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Introduction 



Congratulations on your purchase of the HP LaserJet 9040mfp* (product number Q3726A) or 
HP LaserJet 9050mfp (product number Q3728A). The product comes standard with the following 
items: 

• 256 MB random access memory (RAM) 

• copying, digital sending, and wide-format printing capabilities 

• two 500-sheet trays (Tray 2 and Tray 3) 

• a 1 00-sheet multipurpose tray (Tray 1 ) 

• a 2,000-sheet input tray (Tray 4) 

• an embedded HP Jetdirect print server 

• an internal hard disk 

• a duplex printing accessory (for printing on both sides of paper) 

The product features an interactive touch screen on the control panel graphical display. You must 
choose one of the following paper-handling devices: the 3,000-sheet stacker, the 3,000-sheet 
stacker/stapler, the multifunction finisher, or the 8-bin mailbox. 

*Multifunction Peripheral 
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Where to look for information 




Start guide 

This guide contains information about 
unpacking and installing your product. 



Use guide 

This guide contains detailed information 
about using and troubleshooting and is 
available on the CD-ROM that came 
with the product. If you would like a hard 
copy, use your product to print the use 
guide. 



Installation checklist 



This guide will help you set up and install your new product. For correct installation, please 
complete each section in order. 

• Unpack the product steps 1 through 5 

• Install the product steps 6 throughl 5 

• Install printing software step 16 

• Verify product setup step 1 7 



WARNING! To avoid injury, do not attempt to lift the product. The product has been designed to roll on wheels. 
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Step 1 . Prepare product location 



Shipping box space requirements 

Make sure that your building has a door or receiving area large enough for delivery of the 
shipping box. The approximate dimensions of the shipping box are as follows: 

1016 mm wide x 91 4 mm deep x 1 1 48 mm tall (40 inches wide x 36 inches deep x 57 inches 
tall). 

Unpacking space requirements 

Before removing the plastic wrapping from the shipping box, make sure that you have enough 
space to remove the contents from the shipping box, and then roll the product down off its 
shipping pallet. HP recommends at least 3 meters (10 feet) of space around the shipping box to 
remove all of the shipping materials. 



6 Product Setup 



ENWW 



Product size 

Prepare a location for the product that allows for these physical and environmental requirements: 
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1 The smaller measurement is the space that is required to extend the stacker or stacker/stapler with 
the attachment bar still attached to the latch under Tray 4. The larger measurement is the space that 
is required to remove the stacker or stacker/stapler from the product. The additional space allows 
enough clearance to remove the attachment bar from the latch under Tray 4. 

2 This measurement is the space that is required for Tray 1 when it is fully extended for 1 1 x 1 7/A3- 
size media. 

3 This measurement shows the depth of the product, including the edge of the control panel and the 
standoffs from the Tray 4 casters. 

4 This measurement is the space that is required to fully extend Tray 2 or Tray 3. 

HP LaserJet 9040mfp and 9050mfp dimensions with the optional 3000-sheet stacker or 
the optional 3000-sheet stacker/stapler (top and side views) 
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1 The smaller measurement is the space that is required to extend the stacker or stacker/stapler with 
the attachment bar still attached to the latch under Tray 4. The larger measurement is the space that 
is required to remove the stacker or stacker/stapler from the product. The additional space allows 
enough clearance to remove the attachment bar from the latch under Tray 4. 

2 This measurement is the space that is required for Tray 1 when it is fully extended for 1 1 x 17/A3- 
size media. 

3 This measurement shows the depth of the product, including the edge of the control panel and the 
standoffs from the Tray 4 casters. 

4 This measurement is the space that is required to fully extend Tray 2 or Tray 3. 

HP LaserJet 9040mfp and 9050mfp dimensions with the optional 3000-sheet stacker or 
the optional 3000-sheet stacker/stapler and the ADF lid open (top and side views) 
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1 This measurement is the space that is required to extend the multifunction finisher with the 
attachment bar still attached to the latch under Tray 4. To remove the attachment bar from the latch, 
the space that is required is 617.2 mm (24.3 inches). 

2 This measurement is the space that is required for Tray 1 when it is fully extended for 1 1 x 1 7/A3- 
size media. 

3 This measurement is the space that is required when the attachment bar still attached to the latch 
under Tray 4. To remove the attachment bar from the latch, the space that is required is 617.2 mm 
(24.3 inches). 

4 This measurement shows the depth of the product, including the edge of the control panel and the 
standoffs from the Tray 4 casters. 

5 This measurement is the space that is required to fully extend Tray 2 or Tray 3. The total combined 
depth of the product and Tray 2 or Tray 3 when it is extended is 1 130.3 mm (44.5 inches.) 

HP LaserJet 9040mfp and 9050mfp dimensions with the optional multifunction finisher 
and the ADF lid open (top and side views) 
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1 This measurement is the space that is required for Tray 1 when it is fully extended for 1 1 x 17/A3- 
size media. 

2 This measurement is the space that is required to extend the 8-bin mailbox when the attachment bar 
still attached to the latch under Tray 4. 

3 This measurement shows the depth of the product, including the edge of the control panel and the 
standoffs from the Tray 4 casters. 

4 This measurement is the space that is required to fully extend Tray 2 or Tray 3. The total combined 
depth of the product and Tray 2 or Tray 3 when it is extended is 1 130.3 mm (44.5 inches.) 

HP LaserJet 9040mfp and 9050mfp dimensions with the 8-bin mailbox and the ADF lid 
open (top and side views) 
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Location requirements for the product 



• A level area on the floor, preferably a hard • 
surface without carpet. 

• Space allowance around the product. 

• A well-ventilated room. • 

• No exposure to direct sunlight or chemicals, 
including ammonia-based cleaning solutions. • 



Adequate power supply (For the 1 1 0 V model, 
a dedicated 15 A circuit is recommended; for 
the 220 V model, a dedicated 8 A circuit is 
recommended) 

A stable environment— no abrupt temperature 
or humidity changes. 

Relative humidity 20% to 80%. 

Room temperature 1 0 *C to 32.5 <C (50 °F to 
91 C F). 
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Step 2. Check package contents 




product software 
CD-ROM 
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Quick Reference Poster 



Package contents 
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220 V power cord, or 




110V power cord 




control panel overlays 




Start guide 
(this manual) 
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Step 3. Remove the product from the shipping box 



WARNING! This product weighs approximately 143.2 kg (315 lb). HP recommends that the product be rolled m 

on its wheels rather than be lifted. co 

5>" 

See the diagrams on the shipping box for unpacking instructions. The diagrams also include 



instructions on how to remove the product from the shipping pallet. 
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Step 4. Remove internal packaging 



CAUTION The product contains orange shipping tape and internal packaging to prevent damage during 

shipping. You must remove all shipping materials and internal packaging in order for the product 
to function correctly. 

1 Remove all orange packing material from the exterior of the product and remove any 
cardboard or styrofoam material that is not orange. 

2 Remove all orange packing material from the output bin and the protective film from the 
control panel display. 

3 Open the left door and pull straight back on the shipping tape to remove the two fuser 
shipping locks (as shown by the diagram on the product). Make sure that the fuser levers are 
in the lock position. 
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4 Open the trays, remove any orange packing material, and close the trays. 

5 Open the front door and remove the orange packing tape at the front transfer roller area and 
on the lock lever for the print cartridge. Close the front door. 

6 Open the ADF door and remove all of the orange packing material and any orange tape. 

7 Remove all orange packing material and any orange tape from the flatbed glass. 



Note Save all packing material. You might need it to repack the product at another time. 
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Step 5. Identify product parts 



The following illustrations show the location and names of the primary product parts. 




Product parts (front and back views) 



1 ADF output bin 

2 Control panel with 
graphical display 

3 Front door 

4 Tray 2 

5 Power button 

6 Tray 3 

7 Left door (behind 
accessory output) 

8 Power-cord connector 



9 Tray 4 power-cord 
connector 

10 ADF cover 

11 ADF 

12 Trayl 

13 Right door 

14 Vertical transfer door 

15 Tray 4 

16 Copy card connector 

17 ElOslot 



18 Local area network 
(LAN) connector 
(RJ-45) 

19 Foreign interface 
harness (AUX) 

20 Parallel B connector 

21 Fax connector (for 
optional fax) 

22 HP JetLink connector 
(for paper-handling 
accessory) 

23 Security lock port 
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Step 6. Position the product 




1 Unlock the front wheels of the product (if they are locked), and roll 
the product to its permanent location. Leave space to walk behind 
the product and to install the output device. 

2 Push the locking tabs on the front wheels to the lock position. Only 
the front wheels lock. 

3 If the ADF output bin is installed, remove it. 

4 Make sure that the scanner shipping lock is unlocked (moved to the 
right). The shipping lock is located on the left side of the scanner. 

5 Attach the ADF output bin. 



Note 

You must position the product before you install the output device. See 
Step 8. Install output device. 
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Step 7. Install the print cartridge 




Note 




If you get toner on your clothing, wipe it off with a dry cloth and wash the clothing in cold water. % 
Hot water sets toner into fabric. % 



1 Before removing the print cartridge from its packaging, set the print 
cartridge on a sturdy surface. Gently slide the print cartridge out of 
the packaging. 

CAUTION 

To prevent damage to the print cartridge, use two hands when handling 
the cartridge. 

Do not expose the print cartridge to light for more than a few minutes. 
Cover the print cartridge when it is outside of the MFR 

2 Gently rock the print cartridge from front to back to distribute the 
toner evenly inside the cartridge. This is the only time that you need 
to rock the cartridge. 

3 Open the front door of the product. 

4 Rotate the green lever downward to the unlock position. 

5 Hold the cartridge so that the arrow is on the left side of the 
cartridge. Position the cartridge as shown, with the arrow on the left 
side pointing toward the product, and align the cartridge with the 
printing guides. Slide the cartridge into the product as far as it will 
go. 

Note 

The print cartridge has an internal pull tab. The product automatically 
removes the pull tab after the print cartridge is installed and the product 
is turned on. The print cartridge makes a loud noise for several seconds 
when the product removes the pull tab. This noise occurs only with new 
print cartridges. 

6 Press the button on the green lever, and turn the lever clockwise to 
the lock position. 

7 Close the front door. 
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Step 8. Install output device 



Install the output device that you purchased. After the device is installed, go to step 9. 



Note Use the installation instructions that are packaged with the output device. The instructions might 

be on a CD-ROM. 




8-bin mailbox 

Output devices 
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Step 9. Change the control panel overlays 




The control panel comes either with English overlays installed or with no 
overlays. If necessary, use the following procedure to change the control 
panel overlays. 

1 Locate the two control panel overlays. 

2 Lift the top cover of the product. 

3 Insert a small, flat-blade screwdriver or other thin, narrow device in 
the slot at the top edge of one of the overlays. 

4 Lift the overlay up and backward to move it away from the product. 

5 Position the new overlay over the control panel. Align the ends of 
the overlay with the holes on the control panel and slide the overlay 
in. 

6 Snap the overlay firmly onto the control panel. Ensure that the 
overlay is flat against the control panel. 

7 Repeat steps 3 through 6 to change the second overlay. 

8 Close the top cover. 
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Step 10. Connect product cables 



The product can connect to a computer using a parallel cable, or to the network using the 
HP Jetdirect print server. 
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Local area network (LAN) 
connector (RJ-45) 

Foreign interface 
harness (AUX) 



Parallel B 

connector (Parallel) 

Fax connector (RJ-1 1 for 
optional fax) 

HP JetLink connector (for 
paper-handling accessory) 



Location of interface ports 



20 Product Setup 



ENWW 





Connecting to Ethernet 10/100Base-TX network 

Use the RJ-45 connector to connect the product to an Ethernet 10/100Base-TX network. 

1 Make sure that the product power cord is not connected to an outlet, cq 

2 Pull the output device away from the product. 

3 Connect a network cable to the RJ-45 connector. 

4 Connect the other end of the cable to the network port. 

5 Reattach the output device to the product. 



© 
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Step 



11. Connect power cords 

This section describes how to connect the power cord. 




CAUTION 

Do not connect the product power cord to the power-cord connector on 
Tray 4. That connector is designed to connect paper output devices 
such as the multifunction finisher to Tray 4. 

To prevent damage to the product, use only the power cords that came 
with the product. 



1 Connect the power cord(s) to the product power cord connector and 
to the Tray 4 connector. Then connect the power cords to an 
adequate alternating current (AC) outlet. 



Note 

For best performance, a dedicated 1 10V, 15-amp outlet (or a 220V, 
8-amp outlet) is recommended. 



2 Press the power button to turn the product on (button in). After the 
product warms up, a prompt will appear asking you to configure 
your control panel display language. (See Configure the control 
panel display language.) 

3 Check that the light on the output device is solid green. Also make 
sure that the light on Tray 4 is solid green. If the light is amber, 
flashing, or off, see the use guide for more information. 
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Step 12. Configure the control panel display language 



By default, the control panel on the product displays messages in English. If necessary, set the 
product to display messages and print configuration pages in another supported language. 



Note When the product is turned on for the first time, you have the option to set the language to display 

messages in many different languages. If no language is selected within 60 seconds of when 
appears on the graphical display, English is set as the language, and 
appears on the graphical display each time the product is turned on until a language is 

selected. 



To configure the control panel language 

On the touch screen of the graphical display: 

1 Touch Menu. 

2 Touch Configure Device. 

3 Touch System Setup. 

4 Touch Language. 

5 Touch your language. 



Note For Turkish, Czech, Russian, Hungarian, and Polish, language selection will change the default 

symbol set for the specific language. For all other languages, the default symbol set is PC-8. 



ENWW 



Configure the control panel display language 23 



Step 13. Load Trays 1, 2, 3, and 4 





This section describes how to load A4- or Letter-size paper. For 
instructions on loading and configuring other sizes and types of media, 
see the use guide. 

CAUTION 

To avoid a jam, never open a tray while the product is printing from that 
tray. 

To load Tray 1 

Tray 1 is a multipurpose tray that holds up to 1 00 sheets of standard- 
size paper or 10 envelopes. The product will pull paper from Tray 1 first 
(default tray). See the use guide for information about how to change 
this default. 

Tray 1 provides a convenient way to print envelopes, transparencies, 
custom-size paper, or other types of media without having to unload the 
other trays. 

1 Open Tray 1 . 

2 Load A4- or Letter-size paper with the long edge leading into the 
product and the side to be printed on facing up. 

3 Adjust the paper guides so that they lightly touch the paper stack, 
but do not bend the paper. 

4 Make sure the paper fits under the tabs on the guides and not 
above the load level indicators. 



Note 

If printing on A3-size, 11 x 17, or other long media, pull out the tray 
extension until it stops. 
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To load Tray 2 and Tray 3 

1 Open the tray until it stops. 

2 Adjust the left (Y) paper guide by pressing the tab on the guide and 
set the guide to the correct paper size. 

3 Adjust the front (X) paper guide by pressing the tab on the guide 
and set the guide to the correct paper size. 

4 Load a stack of media with the top of the stack toward the rear of 
the tray. For singled-sided printing, the side to be printed on should 
be down. For double-sided printing, the side to be printed on should 
be up. 

Note 

For information about printing on special media, see the use guide. 

5 Set the paper lever to Standard if both guides are set to the same 
Standard marking, such as Letter or A4. Otherwise, set the lever to 
Custom. 

6 Close the tray. 

7 The paper size and type for this tray appears on the MFP control 
panel. Touch ok to verify or see the use guide to make changes. 

8 Repeat steps 1 through 7 to load the other tray. 
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To load Tray 4 

Tray 4 holds up to 2,000 sheets. For media specifications, see the use 
guide. 

1 Pull Tray 4 open until it stops. 

2 Adjust the left (Y) paper guide by pressing the tab on the guide and 



set the guide to the correct paper size. 




3 Adjust the front (X) paper guide by pressing the tab on the guide 
and set the guide to the correct paper size. 

4 Load up to 2,000 sheets of A4- or Letter-size paper with the short 
edge of the paper leading into the product. 



Note 

For single-sided printing of letterhead or preprinted paper, the side to be 
printed on should be facing down. For double-sided printing of 
letterhead or preprinted paper, the first side to be printed on should be 
facing up. 

For information about printing on special media, see the use guide. 



5 Set the Custom/Standard switch to Standard if both guides are set 
to the same Standard marking, such as Letter or A4. Otherwise, set 
the switch to Custom. 

6 Press down on each of the four corners of the paper stack to ensure 
the paper rests flat in the tray, without bending. 
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CAUTION 

Never store paper or other items in the area to the left of the paper 
guides. Doing so can permanently damage the tray. 



7 Close the tray. 



CAUTION 

Do not slam the tray into the product. 
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Step 14. Print the configuration page 



Print the configuration page to make sure the product is operating correctly and that the 
accessories are installed correctly. 

On the touch screen of the graphical display: 

1 Touch Menu. 

2 Touch Information. 

3 Touch Print Configuration. 

The configuration page prints. An HP Jetdirect network configuration page also prints. This page 
shows the current network settings. 
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Step 15. Configure embedded Send to e-mail 



To use the send to e-mail feature, the MFP must be connected to an IP network and configured 
with the IP address or hostname of a Simple Mail Transfer Protocol (SMTP) server. Optionally, 
the MFP can be configured to use a V2 or V3 Lightweight Directory Access Protocol (LDAP). 
When the MFP is configured to use an LDAP address book, users can more easily address 
send-to-e-mail jobs by typing a recipient's name instead of typing the recipient's full SMTP e-mail 
address. As the user types the recipient's name, the MFP searches the LDAP address book for 
matching names and automatically fills the address field with the closest match. When the user 
selects a specific recipient, the MFP uses LDAP to obtain the recipient's full SMTP e-mail 
address. 



Note If you do not know the IP address or hostname of the SMTP or LDAP servers on your network, 

ask your network or e-mail administrator for this information. 

On the touch screen of the graphical display: 

1 Touch Menu. 

2 Touch Configure Device. 

3 Touch Sending. 

4 Touch E-mail. 

5 You can touch Find Send Gateways to let the product search the local network for LDAP 
and SMTP servers. If this is successful, proceed to step 8. Otherwise, proceed to step 6. 

6 Touch SMTP Gateway on the screen, and then enter the IP address or hostname of the 
SMTP server. 

7 Touch OK. 

8 Touch Test Send Gateways to test the configuration. 



Note For additional information about finding the IP addresses of the SMTP and LDAP servers, and 

for alternate procedures for configuring the product for digital sending, see the use guide. 
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Step 16. Install software 



The product comes with software on a CD-ROM. The drivers on this CD-ROM must be installed 
to take advantage of the product features. 

If you do not have access to a CD-ROM drive, you can download the software from the Internet 
at www.hp.com/support/lj9040mfp or www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Depending on the configuration of Windows-driven computers, the installation program for the 
software automatically checks the computer for Internet access and provides an option to obtain 
the latest software from the Internet. 



Note Product installation software for UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) networks is available for download 

at www.hp.com/support/net_printing . 



Installing Windows printing software 

This section describes how to install Windows printing software. The software is supported on 
Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me), 
Windows XP, and Windows Server 2003. 

1 Quit all running programs. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. Depending on the computer configuration, the 
installation program might automatically run. If the program does not run automatically: On 
the Start menu, click Run. Type x : setup (where X is the letter of the CD-ROM drive), and 
click OK. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 
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Installing Macintosh printing software 

This section describes how to install Macintosh printing software. The software is supported on 
Macintosh OS 8 or later. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 8.6 to 9.2 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 

4 Open the Apple Desktop Printer Utility located in the (Startup Disk): Applications: Utilities 
folder. 

5 Double-click Printer (AppleTalk). 

6 Next to Apple Talk Printer Selection, click Change. 

7 Select the MFP, click Auto Setup, and then click Create. 

8 On the Printing menu, click Set Default Printer. 

The icon on the desktop will appear to be generic. All the print panels will appear in the print 
dialog in an application. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 10.1 and later 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Double-click the HP LaserJet Installers folder. 

4 Follow the instructions on the computer screen. 

5 Double-click the Installer icon for the desired language. 

6 On your computer hard drive, double-click Applications, Utilities, and then Print Center. 

7 Click Add Printer. 

8 Select the AppleTalk connection type on OS X 1 0.1 and the Rendezvous connection type on 
OS X 10.2. 

9 Select the MFP name. 

10 Click Add Printer. 

1 1 Close the Print Center by clicking the close button on the upper-left corner. 
Macintosh computers cannot be connected directly to the MFP by using a parallel port. 
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Step 17. Verify product setup 



To verify that the product has been set up correctly to copy, send, and print, use the following 
steps. 

To verify copying 

1 Load a document face-down onto the ADF and adjust the paper guides. The product 
automatically detects that paper has been loaded into the ADF. 

2 Press Start. 

If the document does not copy correctly, check your product installation. For additional 
information, see the use guide. 

To verify e-mail 

1 Place a one-page document face-down on the glass. 

2 Touch E-mail. 

3 Touch From: and then type your name by using the touch-screen keyboard. 

Note Touch ( ^ ) to delete any incorrect keystrokes. 

4 Touch OK. 

5 Touch To: and then type your own e-mail address. 

6 Touch OK. 

7 Press Start. 

The product sends the document to you as an e-mail attachment. 

If the document does not send correctly, check your product installation and configuration. 
For additional information, see the use guide. 

To verify printing 

1 Open a program of your choice. Open or create a simple document. 

2 In the program, select the Print command. 

3 Select the HP LaserJet 9040mfp or HP LaserJet 9050mfp as your product. 

4 Print the document. 

If the document does not print correctly, check your product installation and configuration. For 
additional information, see the use guide. 

Customer support 

For additional information regarding the product, see the use guide on the CD-ROM. For 
HP Customer Care information, see the support flyer that came with the product. 
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Warranty and regulatory information 

Hewlett-Packard limited warranty statement 



HP PRODUCT DURATION OF WARRANTY 

HP LaserJet 9040mfp 1 year, on-site 

HP LaserJet 9050mfp 



1 HP warrants HP hardware, accessories, and supplies against defects in materials and 
workmanship for the period specified above. If HP receives notice of such defects during the 
warranty period, HP will, at its option, either repair or replace products which prove to be 
defective. Replacement products may be either new or like-new. 

2 HP warrants that HP software will not fail to execute its programming instructions, for the 
period specified above, due to defects in material and workmanship when properly installed 
and used. If HP receives notice of such defects during the warranty period, HP will replace 
software media which does not execute its programming instructions due to such defects. 

3 HP does not warrant that the operation of HP products will be uninterrupted or error free. If 
HP is unable, within a reasonable time, to repair or replace any product to a condition as 
warranted, customer will be entitled to a refund of the purchase price upon prompt return of 
the product. 

4 HP products may contain remanufactured parts equivalent to new in performance or may 
have been subject to incidental use. 

5 The warranty period begins on the date of the delivery or on the date of installation if 
installed by HP. If customer schedules or delays HP installation more than 30 days after 
delivery, warranty begins on the 31st day from delivery. 

6 Warranty does not apply to defects resulting from (a) improper or inadequate maintenance or 
calibration, (b) software, interfacing, parts or supplies not supplied by HP, (c) unauthorized 
modification or misuse, (d) operation outside of the published environmental specifications 
for the product, or (e) improper site preparation or maintenance. 

7 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTIES ARE 
EXCLUSIVE AND NO OTHER WARRANTY, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS 
EXPRESSED OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED 
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

8 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE REMEDIES IN THIS WARRANTY 
STATEMENT ARE THE CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES. EXCEPT AS 
INDICATED ABOVE, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR LOSS 
OF DATA OR FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING 
LOST PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, 
TORT, OR OTHERWISE. 

9 FOR CONSUMER TRANSACTIONS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND; THE 
WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF 
THIS PRODUCT TO YOU. 
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Service during and after the warranty period 

• If product hardware fails during the warranty period, contact an HP-authorized service or 
support provider. 

• If product hardware fails after the warranty period, and you have an HP Maintenance 
Agreement or HP SupportPack, request service as specified in the agreement. 

• If you do not have an HP Maintenance Agreement or HP SupportPack, contact an 
HP-authorized service or support provider. 

To ensure the longevity of your HP LaserJet product, HP provides the 
following: 

Extended HP SupportPack provides coverage for the HP hardware product and all 
warranty HP-supplied internal components. The hardware maintenance covers a period 
from the date of the HP product purchase for the duration of the contract 
chosen. The customer must purchase HP SupportPack within 90 days of the 
HP product purchase. For more information, go to 
www.hp.com/support/lj9040mfp or www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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HP's Premium Protection Warranty 



LaserJet Print Cartridges and Imaging Drums 
Limited Warranty Statement 

This HP product is warranted to be free from defects in materials and workmanship. 

This warranty does not apply to products that (a) have been refilled, refurbished, remanufactured 
or tampered with in any way, (b) experience problems resulting from misuse, improper storage, 
or operation outside of the published environmental specifications for the printer product or 
(c) exhibit wear from ordinary use. 

To obtain warranty service, please return the product to place of purchase (with a written 
description of the problem and print samples) or contact HP customer support. At HP's option, 
HP will either replace products that prove to be defective or refund your purchase price. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTY IS EXCLUSIVE AND 
NO OTHER WARRANTY OR CONDITION, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS EXPRESSED 
OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTIES OR 
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE 
LIABLE FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING LOST 
PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, TORT, OR 
OTHERWISE. 

THE WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF THIS 
PRODUCT TO YOU. 
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HP software license terms 



ATTENTION: USE OF THE SOFTWARE IS SUBJECT TO THE HP SOFTWARE LICENSE 
TERMS SET FORTH BELOW. USING THE SOFTWARE INDICATES YOUR ACCEPTANCE OF 
THESE LICENSE TERMS. IF YOU DO NOT ACCEPT THESE LICENSE TERMS, YOU MAY 
RETURN THE SOFTWARE FOR A FULL REFUND. IF THE SOFTWARE IS BUNDLED WITH 
ANOTHER PRODUCT, YOU MAY RETURN THE ENTIRE UNUSED PRODUCT FOR A FULL 
REFUND. 

The following License Terms govern your use of the accompanying Software unless you have a 
separate signed agreement with HP. 

License grant 

HP grants you a license to Use one copy of the Software. "Use" means storing, loading, 
installing, executing, or displaying the Software. You may not modify the Software or disable any 
licensing or control features of the Software. If the Software is licensed for "concurrent use", you 
may not allow more than the maximum number of authorized users to Use the Software 
concurrently. 

Ownership 

The Software is owned and copyrighted by HP or its third party suppliers. Your license confers no 
title to, or ownership in, the Software and is not a sale of any rights in the Software. HP's third 
party suppliers may protect their rights in the event of any violation of these License Terms. 

Copies and adaptations 

You may only make copies or adaptations of the Software for archival purposes or when copying 
or adaptation is an essential step in the authorized Use of the Software. You must reproduce all 
copyright notices in the original Software on all copies or adaptations. You may not copy the 
Software onto any public network. 

No disassembly or decryption 

You may not disassemble or decompile the Software unless HP's prior written consent is 
obtained. In some jurisdictions, HP's consent may not be required for limited disassembly or 
decompilation. Upon request, you will provide HP with reasonably detailed information regarding 
any disassembly or decompilation. You may not decrypt the Software unless decryption is a 
necessary part of the operation of the Software. 

Transfer 

Your license will automatically terminate upon any transfer of the Software. Upon transfer, you 
must deliver the Software, including any copies and related documentation, to the transferee. 
The transferee must accept these License Terms as a condition to the transfer. 

Termination 

HP may terminate your license upon notice for failure to comply with any of these License Terms. 
Upon termination, you must immediately destroy the Software, together with all copies, 
adaptations, and merged portions in any form. 

Export requirements 

You may not export or reexport the Software or any copy or adaptation in violation of any 
applicable laws or regulations. 

U.S. government restricted rights 

The Software and any accompanying documentation have been developed entirely at private 
expense. They are delivered and licensed as "commercial computer software" as defined in 
DFARS 252.227-701 3 (Oct 1 988), DFARS 252.21 1 -701 5 (May 1 991 ), or DFARS 252.227-701 4 
(Jun 1995), as a "commercial item" as defined in FAR 2.101 (a), or as "Restricted computer 
software" as defined in FAR 52.227-19 (Jun 1987) (or any equivalent agency regulation or 
contract clause), whichever is applicable. You have only those rights provided for such Software 
and any accompanying documentation by the applicable FAR or DFARS clause or the HP 
standard software agreement for the product involved. 



36 Product Setup 



ENWW 



FCC regulations 



This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, 
pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection m 
against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This cq 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and w 
used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio 
communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful 
interference in which case the user will be required to correct the interference at his own 
expense. Modifications not expressly approved by HP could void the user's authority to operate 
the equipment under FCC rules. 

Canadian DOC regulations 

Complies with Canadian EMC Class A requirements. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibility electromagnetique CEM. 

VCCI statement (Japan) 

VCCI class A product 

mnmmmmmnm$m&3immm£ cvccd 



Korean EMI statement 
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Taiwan EMI statement 
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Safety information 



Laser safety 

The Center for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug 
Administration has implemented regulations for laser products manufactured since August 1, 
1976. Compliance is mandatory for products marketed in the United States. This product is 
certified as a "Class 1" laser product under the U.S. Department of Health and Human Services 
(DHHS) Radiation Performance Standard according to the Radiation Control for Health and 
Safety Act of 1968. Since radiation emitted inside this product is completely confined within 
protective housings and external covers, the laser beam cannot escape during any phase of 
normal user operation. 



WARNING! Using controls, making adjustments, or performing procedures other than those specified in this 

manual may result in exposure to hazardous radiation. 



Material safety data sheet 

Material Safety Data Sheets (MSDS) for supplies containing chemical substances (such as 
toner) can be obtained by contacting the HP LaserJet Supplies website at www.hp.com/go/msds 
or www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laser Statement for Finland 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, 
jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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Declaration of Conformity 

according to ISO/I EC Guide 22 and EN 45014 



(Q 

(/>" 
3" 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Product Name: 
Model Numbers: 



Regulatory Model 
Number 3 ^: 

Product Options: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP printer 

Q3726A, Q3727A, Q3728A, and Q3729A, 
including C8531 A 2000-sheet input feed unit 

BOISB-0403-01 
ALL 



conforms to the following Product Specifications: 



SAFETY: 



EMC: 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (Class 1 Laser/LED Product) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - Class A 1 ) 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 / A1 
EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A 2 ) / ICES-003, Issue 4 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low Voltage Directive 
73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

"Warning - This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which 
case the user may be required to take adequate measures". 

3) For regulatory purposes, this product is assigned a Regulatory model number. This number should not be 
confused with the product name or product number(s). 

Boise, Idaho USA 
January 30, 2003 

For Regulatory Topics Only: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia. 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Phone: 208-396-6000) 
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Declaration of Conformity 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Montemorelos 299 

Address: Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 

declares, that the product 

Product Name: Finishing accessories for HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP printer 

Model Numbers: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Product Options: All 

conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3:1 995 /A1 

EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A / ICES-003, Issue 4 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low Voltage Directive 
73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly. 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

"Warning - This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which 
case the user may be required to take adequate measures". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
January 30, 2003 

For Regulatory Topics only, contact: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Phone: 208-396-6000) 
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hp LaserJet 9040mfp 
hp LaserJet 9050mfp 



Aloitusopas 



© 2004 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Taman materiaalin kopioiminen, 
sovittaminen tai kaantaminen on kiellettya, 
paitsi tekijanoikeuslain sallimilla tavoilla. 

Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa 
ilman eri ilmoitusta. 

Julkaisun numero 
Q3726-90903 



HP-tuotetta koskeva takuu sisaltyy 
tuotekohtaisesti toimitettavaan rajoitetun 
takuun antavaan takuutodistukseen. Mikaan 
tassa mainittu ei muodosta lisatakuuta. HP ei 
ole vastuussa taman aineiston teknisista tai 
toimituksellisista virheista eika puutteista. 



Tavaramerkit 

Microsoft® Windows® ja Windows NT® ovat 
Microsoft Corporationin Yhdysvalloissa 
rekisteroimia tavaramerkkeja. 

UNIX® on Open Groupin rekisteroima 
tavaramerkki. 

Kaikki muut tassa mainitut tuotteet saattavat 
olla vastaavien omistajiensa tavaramerkkeja. 



Edition 1, 11/2004 



Tuotteen asentaminen 

Sisallys 
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Pakkauksen tilantarve 46 

Pakkauksen avaamiseen tarvittava tila 46 

Tuotteen koko 47 

Pakkauksen sisallon tarkastaminen 52 

Tuotteen poistaminen pakkauksesta 53 

Sisaisten kuljetustukien poistaminen 54 

Tuotteen osien tunnistaminen 55 
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Tulostuskasetin asentaminen 57 

Tulostuslaitteen asentaminen 58 

Ohjauspaneelin ohjekaavainten vaihtaminen 59 

Tuotteen kaapeleiden kytkeminen 60 
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus 80 



FIWW Sisallys 43 



Esittely 



Olet ostanut HP LaserJet 9040mfp* -laitteen (tuotenumero Q3726A) tai HP LaserJet 9050mfp 
-laitteen (tuotenumero Q3728A). Tuotteessa on mukana vakiona seuraavat: 

• 256 Mt RAM-muistia 

• kopiointitoiminnot, digitaaliset lahetystoiminnot ja levea tulostustapa 

• kaksi 500 arkin lokeroa (lokerot 2 ja 3) 

• 100 arkin monikayttolokero (lokero 1) 

• 2 000 arkin syottolokero (lokero 4) 

• sulautettu HP Jetdirect -tulostinpalvelin 

• sisainen kiintolevy 

• kaksipuolisen tulostuksen lisalaite (tulostamiseen arkin molemmille puolille). 

Tuotteen ohjauspaneelin naytossa on interaktiivinen kosketusnaytto. Valitse jokin seuraavista 
paperinkasittelylaitteista: 3 000 arkin lajittelulaite, 3 000 arkin nitova lajittelulaite, 
monitoimiviimeistelylaite tai 8-lokeroinen postilaatikko. 

• Multifunction Peripheral (monitoimilaite) 
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Mista loydat tietoja 




Aloitusopas 

Tassa oppaassa on tietoja siita, kuinka 
tuote poistetaan pakkauksesta ja 
asennetaan. 



Kayttdopas 

Tassa oppaassa on yksityiskohtaisia 
tietoja laitteen kayttamisesta ja 
vianmaarityksesta. Opas on tuotteen 
mukana toimitetulla CD-levylla. Jos 
haluat paperilta luettavan kayttooppaan, 



voit tulostaa sen laitteellasi. 



Asennuksen tarkistusluettelo 

Tassa oppaassa on ohjeita siita, kuinka uusi tuotteesi asennetaan ja kuinka sen asetukset 
maaritetaan. Suorita kaikki vaiheet annetussa jarjestyksessa. 

• Poista tuote pakkauksesta. vaiheet 1-5 

• Asenna tuote. vaiheet 6-1 5 

• Asenna tulostinohjelmisto. vaihe 16 

• Tarkista tuotteen asetukset. vaihe 17 



VAARA! Ala yrita nostaa tuotetta. Tuotteessa on pyorat, joiden avulla sita voi siirtaa. 
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Vaihe 1. Tuotteen sijoituspaikan valmisteleminen 



Pakkauksen tilantarve 

Varmista, etta sen huoneen ovi, johon pakkauksessa oleva laite tuodaan, on riittavan suuri, jotta 
laite mahtuu sisaan. Varmista myos, etta huone on riittavan suuri, jotta pakkausta mahtuu 
kasittelemaan. Pakkauksen mitat ovat seuraavat: 

1 016 mm (leveys) x 914 mm (syvyys) x 1 148 mm (korkeus) [40 tuumaa (leveys) x 36 tuumaa 
(syvyys) x 57 tuumaa (korkeus)]. 

Pakkauksen avaamiseen tarvittava tila 

Ennen kuin poistat pakkauksesta muovikaareet, varmista, etta pakkauksen avaamiseen on 
riittavasti tilaa. Siirra taman jalkeen tuote pakkauksesta. HP suosittelee, etta pakkauksen 
ymparilla on tyhjaa tilaa vahintaan 3 metria. 
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Tuotteen koko 



Valmistele tulostimelle sijoituspaikka, joka tayttaa seuraavat vaatimukset: 



1 105 mm (44tuumaa) 
1 201 mm (47 tuumaa) 1 



643 mm 
(25 tuumaa) 



457 mm 
(18 tuumaa) 2 
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1 Pienempi mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan, kun lajittelulaitteen tai nitovan lajittelulaitteen lokeron 4 
alapuolella olevaan salpaan kiinnitetty kiinnityspalkki vedetaan ulos. Suurempi mitta tarkoittaa tilaa, 
joka tarvitaan, kun lajittelulaite tai nitova lajittelulaite irrotetaan tuotteesta. Ylimaarainen tila 
helpottaa kiinnityspalkin poistamista valinnaisen lokeron 4 alia olevasta salvasta. 

2 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 1 avaamiseen 11 x 17- ja A3-kokoja varten. 

3 Tama mitta ilmoittaa tuotteen syvyyden, kun ohjauspaneelin reuna ja lokeron 4 pyorat otetaan 
huomioon. 

4 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 2 tai 3 avaamiseen kokonaan. 

HP LaserJet 9040mfp- ja 9050mfp-laitteiden mitat, kun tuotteeseen on asennettu 
valinnainen 3 000 arkin lajittelulaite tai valinnainen 3 000 arkin nitova lajittelulaite (tuote 
ylhaalta ja sivulta katsottuna) 
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1 Pienempi mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lajittelulaitteen tai nitovan lajittelulaitteen avaamiseen, 
kun lokeron 4 alapuolella olevaan salpaan on kiinnitetty kiinnityspalkki. Suurempi mitta tarkoittaa 
tilaa, joka tarvitaan, kun lajittelulaite tai nitova lajittelulaite irrotetaan tuotteesta. Ylimaarainen tila 
helpottaa kiinnityspalkin poistamista valinnaisen lokeron 4 alia olevasta salvasta. 

2 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 1 avaamiseen 11 x 17- ja A3-kokoja varten. 

3 Tama mitta ilmoittaa tuotteen syvyyden, kun ohjauspaneelin reuna ja lokeron 4 pyorat otetaan 
huomioon. 

4 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 2 tai 3 avaamiseen kokonaan. 

HP LaserJet 9040mfp- ja 9050mfp-laitteen mitat, kun tuotteeseen on asennettu 
valinnainen 3 000 arkin lajittelulaite tai valinnainen 3 000 arkin nitova lajittelulaite ja kun 
automaattisen asiakirjansyottolaitteen kansi on auki (tuote ylhaalta ja sivulta katsottuna) 
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1 194 mm (47 tuumaa) 
1 308 mm (52 tuumaa) 1 
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1 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan monitoimiviimeistelylaitteen avaamiseen, kun 
kiinnityspalkki on kiinnitettyna lokeron 4 alapuolella olevaan salpaan. Jos haluat poistaa 
kiinnityspalkin salvasta, tilaa tarvitaan 617,2 mm (24,3 tuumaa). 

2 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 1 avaamiseen 11 x 17- ja A3-kokoja varten. 

3 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan, kun kiinnityspalkki on kiinnitettyna lokeron 4 alapuolella 
olevaan salpaan. Jos haluat poistaa kiinnityspalkin salvasta, tilaa tarvitaan 617,2 mm (24,3 tuumaa). 

4 Tama mitta ilmoittaa tuotteen syvyyden, kun ohjauspaneelin reuna ja lokeron 4 pyorat otetaan 
huomioon. 

5 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 2 tai 3 avaamiseen kokonaan. Tuotteen ja 
kokonaan avatun lokeron 2 tai 3 yhteenlaskettu syvyys on 1 130,3 mm (44,5 tuumaa.) 

HP LaserJet 9040mfp- ja 9050mfp-laitteen mitat, kun tuotteeseen on asennettu 
valinnainen monitoimiviimeistelylaite ja kun automaattisen asiakirjansyottolaitteen kansi 
on auki (tuote ylhaalta ja sivulta katsottuna) 
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1018 mm 643 mm 45 mm 

(40 tuumaa) 2 (25 tuumaa) (1 8 tuumaa) 1 




1 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 1 avaamiseen 11 x 1 7- ja A3-kokoja varten. 

2 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan, kun 8-lokeroinen postilaatikko avataan ja kun 
kiinnityspalkki on edelleen kiinni lokeron 4 alia olevassa salvassa. 

3 Tama mitta ilmoittaa tuotteen syvyyden, kun ohjauspaneelin reuna ja lokeron 4 pyorat otetaan 
huomioon. 

4 Tama mitta tarkoittaa tilaa, joka tarvitaan lokeron 2 tai 3 avaamiseen kokonaan. Tuotteen ja 
kokonaan avatun lokeron 2 tai 3 yhteenlaskettu syvyys on 1 130,3 mm (44,5 tuumaa.) 

HP LaserJet 9040mfp- ja 9050mfp-laitteen mitat, kun tuotteeseen on asennettu 
8-lokeroinen postilaatikko ja kun automaattisen asiakirjansyottolaitteen kansi on auki 
(tuote ylhaalta ja sivulta katsottuna) 
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Tuotteen sijoituspaikan vaatimukset 



Tasainen alusta, mielellaan lattia, jolla ei ole • 
mattoa 

Riittavasti tilaa tuotteen ymparilla 

Huone, jossa on hyva ilmanvaihto 

Ei suoraa auringonpaistetta tai altistusta 
kemikaaleille, esimerkiksi ammoniakkipitoisille 
puhdistusliuoksille • 



Sopiva virtalahde (1 1 0 V:n malliin suositellaan 
1 5 ampeerin virtapiiria ja 220 V:n malliin 
8 ampeerin virtapiiria). 

Vakaa ymparisto - ei akillisia lampotilan tai 
kosteustason muutoksia 

llman suhteellinen kosteus 20-80 % 

Huoneen lampotila 10-32,5 °C 
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Vaihe 2. Pakkauksen sisallon tarkastaminen 




tuotteenohjelmiston 

sisaltava 

CD-levy 









■ r : • nt 


D C 


















i 
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Pakkauksen sisalto 



220 V:n virtajohto tai 




1 10 V:n virtajohto 




ohjauspaneelin 
ohjekaavaimet 




Aloitusopas 
(tama opas) 
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Vaihe 3. Tuotteen poistaminen pakkauksesta 



VAARA! Tuote painaa noin 143,2 kg. HP suosittelee, etta tuotetta siirretaan pyorien avulla. Tuotetta ei tule 

nostaa. 

Pakkauksen kuvat opastavat, kuinka pakkaus avataan. Pakkauksessa on myos ohjeita siita, 
kuinka tuote poistetaan pakkauksesta. 
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Vaihe 4. Sisaisten kuljetustukien poistaminen 



VAROITUS Oranssinvaristen nauhojen ja sisaisten kuljetustukien tarkoituksena on estaa tuotetta 

vaurioitumasta kuljetuksen aikana. Kaikki pakkausmateriaalit ja kuljetustuet on poistettava, jotta 
tuote toimisi oikein. 



1 Poista tuotteen ulkopuolelta kaikki oranssinvarinen pakkausmateriaali. Poista myos pahvit ja 
pehmusteet, jotka eivat ole oransseja. 

2 Poista tulostelokerosta kaikki oranssinvarinen pakkausmateriaali. Poista ohjauspaneelin 
nayton paalla oleva suojakalvo. 

3 Avaa vasen luukku ja irrota kiinnitysyksikon lukitukset vetamalla nauhaa. (Katso tuotteessa 
olevaa kuvaa.) Varmista, etta kiinnitysyksikon vivut ovat lukittuina. 
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4 Avaa syottolokerot, poista oranssinvarinen pakkausmateriaali ja sulje lokerot. 

5 Avaa etuluukku ja poista oranssinvarinen teippi siirtotelan alueelta ja varikasetin 
lukitusvivusta. Sulje etuluukku. 

6 Avaa automaattisen asiakirjansyottolaitteen luukku ja poista kaikki oranssinvarinen 
pakkausmateriaali ja kaikki oranssinvariset teipit. 

7 Poista skannerin lasilta kaikki oranssinvarinen pakkausmateriaali ja oranssinvariset teipit. 



Huomautus Sailyta kaikki pakkausmateriaalit. Niita voidaan tarvita myohemmin tuotteen pakkaamiseen. 
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Vaihe 5. Tuotteen osien tunnistaminen 



Seuraavista kuvista naet tuotteen tarkeimpien osien sijainnin ja nimet. 




Tuotteen osat (edesta ja takaa katsottuna) 



1 Automaattisen 
asiakirjansyottolaitteen 
tulostelokero 

2 Ohjauspaneeli ja sen 
naytto 

3 Etuluukku 

4 Lokero 2 

5 Virtapainike 

6 Lokero 3 

7 Vasen luukku 
(tulostuslisalaitteen 
takana) 

8 Virtajohdon liitin 



9 Lokeron 4 virtajohdon 18 
liitin 



10 Automaattisen 



11 Automaattinen 
asiakirjansyottolaite 

1 2 Lokero 1 

13 Oikea luukku 



1 4 Pystysuuntaisen siirron 
luukku 23 

15 Lokero 4 

16 Kopiokortin liitin 

17 ElO-paikat 



Lahiverkkoliitin (LAN) 
(RJ-45) 



19 Alykortin liitin (AUX) 



asiakirjansyottolaitteen 2Q 
kansi 



21 



22 



B-kokoinen 
rinnakkaisliitin 

Faksiliitin (valinnaista 
faksia varten) 

HP Jet-Link -liitin 

(paperinkasittelylaitetta 

varten) 

Suojauslukituksen portti 
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Vaihe 6. Tuotteen sijoittaminen 



1 Avaa tuotteen etupyorien lukitus (jos ne ovat lukittu) ja siirra tuote 
sille varattuun paikkaan. Jata tuotteen taakse riittavasti tilaa, jotta 
siihen voi asentaa tulostuslaitteen. 

2 Paina etupyorien jarrut lukitusasentoon. Vain etupyorat lukittuvat. 

3 Jos laitteeseen on asennettu automaattisen asiakirjansyottolaitteen 
tulostelokero, poista se. 

4 Varmista, etta skannerin kuljetuslukko on auki (siirretty oikealle). 
Kuljetuslukko sijaitsee skannerin vasemmalla puolella. 

5 Kiinnita automaattisen asiakirjansyottolaitteen tulostelokero. 



Huomautus 

Tuote on asetettava sille varattuun sijoituspaikkaan ennen 
tulostuslaitteen asentamista. Katso vaihe 8. Tulostuslaitteen 
asentaminen. 
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Vaihe 7. Tulostuskasetin asentaminen 



Huomautus Jos variainetta joutuu vaatteille, pyyhi se pois kuivalla kankaalla ja pese vaatteet kylmalla vedella. 

Kuuma vesi kiinnittaa variaineen kankaaseen. 




1 Ennen kuin poistat tulostuskasetin pakkauksestaan, aseta se 
tukevalle pohjalle. Liu'uta tulostuskasetti varovasti ulos 
pakkauksesta. 



VAROITUS 

Poista kasetti molemmin kasin, jotta se ei vahingoitu. 

Ala altista kasettia valolle muutamaa minuuttia pidemmaksi aikaa. Peita 

varikasetti, kun se on MFP-laitteen ulkopuolella. 




2 Ravistele tulostuskasettia kevyesti edestakaisin, jotta kasetin sisalla 
oleva variaine jakautuu tasaisesti. Tulostuskasettia ei tarvitse 
ravistella enaa taman jalkeen. 

3 Avaa tuotteen etuluukku. 

4 Kaanna vihreaa vipua alaspain. Lukitus vapautuu. 

5 Pitele tulostuskasettia niin, etta nuoli on kasetin vasemmalla 
puolella. Aseta kasetti kuvan osoittamalla tavalla niin, etta 
vasemmalla puolella oleva nuoli osoittaa tuotetta kohti. Kohdista 
kasetti tulostusohjainten mukaan. Tyonna kasetti tuotteeseen niin 
pitkalle, kuin se menee. 



Huomautus 

Tulostuskasetin sisalla on vetokieleke. Tuote poistaa vetokielekkeen 
automaattisesti, kun tulostuskasetti on paikoillaan ja tuotteeseen 
kytketaan virta. Tulostuskasetista kuuluu kovaa aanta muutaman 
sekunnin ajan, kun tuote poistaa vetokielekkeen. Aani kuuluu vain, kun 
kaytetaan uusia tulostuskasetteja. 



6 Paina vihreassa vivussa olevaa painiketta ja kaanna vipua 
myotapaivaan, kunnes se on lukitusasennossa. 

7 Sulje etuluukku. 
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Tulostuslaitteen asentaminen 

Asenna ostamasi tulostuslaite. Kun se on asennettu, siirry vaiheeseen 9. 



Noudata tulostuslaitteen mukana tulleita asennusohjeita. Ohjeet voivat olla CD-levyll 




8-lokeroinen 
postilaatikko 

Tulostuslaitteet 
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Vaihe 8. 



Huomautus 



Vaihe 9. Ohjauspaneelin ohjekaavainten vaihtaminen 




Tuotteen ohjauspaneelin ohjekaavaimet ovat englanninkieliset, tai 
ohjekaavaimia ei toimiteta lainkaan tuotteen mukana. Voit tarvittaessa 
vaihtaa ohjauspaneelin ohjekaavaimen seuraavalla tavalla. 

1 Tarkista ohjauspaneelin ohjekaavainten sijainti. 

2 Nosta tuotteen ylakansi. 

3 Tyonna pieni litteaterainen ruuvimeisseli tai jokin muu ohut esine 
ohjekaavaimen ylareunassa olevaan aukkoon. 

4 Poista kaavain nostamalla sita ylos- ja taaksepain. 

5 Aseta uusi kaavain ohjauspaneelin ylapuolelle. Kohdista 
ohjekaavaimen paat ohjauspaneelin loviin ja liu'uta kaavain 
paikoilleen. 

6 Napsauta kaavain tukevasti paikoilleen. Varmista, etta kaavain on 
tasaisesti kiinni ohjauspaneelissa. 

7 Vaihda toinen kaavain toistamalla vaiheet 3-6. 

8 Sulje ylakansi. 
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Vaihe 10. Tuotteen kaapeleiden kytkeminen 



Tuote voidaan kytkea rinnakkaiskaapelilla tietokoneeseen tai HP Jetdirect -tulostinpalvelimen 
kautta verkkoon. 
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Lahiverkkoliitin (RJ-45) 
Alykortin liitin (AUX) 



Rinnakkaiskaapelin 
B liitin 



Faksiliitin (RJ-1 1 valinnaista 
faksia varten) 

HP Jet-Link -liitin 
(paperinkasittelylaitetta varten) 



Liitantaporttien sijainti 



60 Tuotteen asentaminen 



FIWW 



Laitteen liittaminen Ethernet 10/100Base-TX -verkkoon 

Kytke tuote Ethernet 10/100Base-TX -verkkoon RJ-45-liittimella. 




1 Varmista, etta tuotteen virtajohtoa e/ole kytketty virtalahteeseen. 

2 Poista tulostuslaite tuotteesta. 

3 Kytke verkkokaapeli RJ-45-liittimeen. 

4 Kytke kaapelin toinen paa verkkoporttiin. 

5 Asenna tulostuslaite takaisin tuotteeseen. 
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Vaihe 11. Virtajohtojen kytkeminen 



Tassa osassa on ohjeita virtajohdon kytkemista varten. 






VAROITUS 

Ala kytke tuotteen virtajohtoa lokeron 4 virtajohdon liittimeen. 

Tata liitinta kaytetaan paperitulostuslaitteen, esimerkiksi 

monitoimiviimeistelylaitteen, liittamiseen lokeroon 4. 

Kayta tuotteen mukana toimitettua virtajohtoa, jotta tuote ei vahingoitu. 

1 Kytke virtajohto (tai virtajohdot) tuotteen virtajohdon liittimeen ja 
lokeron 4 liittimeen. Kytke taman jalkeen virtajohdot 
virtalahteeseen. 

Huomautus 

Suosittelemme, etta kaytat 1 10 V:n 15 ampeerin virtalahdetta 
(tai 220 V:n 8 ampeerin virtalahdetta). 

2 Kytke tuotteeseen virta virtapainikkeesta (painike jaa alas). Kun 
tuote on lammennyt, nakyviin tulee kehote, jossa pyydetaan 
maarittamaan ohjauspaneelin nayton kieli. (Katso kohtaa 
Ohjauspaneelin nayton kielen maarittaminen.) 

3 Tarkista, etta tulostuslaitteen valo palaa vihreana. Varmista myos, 
etta lokeron 4 valo palaa vihreana. Katso ohjeita kayttdoppaasta, 
jos valo palaa keltaisena tai jos se vilkkuu tai ei pala. 
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Vaihe 12. Ohjauspaneelin nayton kielen maarittaminen 



Tuotteen ohjauspaneelin viestit ovat oletusasetuksen mukaan englanninkielisia. Voit tarvittaessa 
vaihtaa tuotteen nayttoviestien ja tulostusasetusvalikkojen kieleksi jonkin muun tuetun kielen. 



Huomautus Kun tuotteeseen kytketaan virta ensimmaisen kerran, voit valita nayttoviestien kielen useiden 

kielten joukosta. Jos kielta ei valita 60 sekunnin kuluessa siita, kun nayttoon tulee viesti 

(Valitse kieli), kieleksi maaritetaan englanti. Talloin nakyviin tulee viesti 
(Valitse kieli) aina, kun tuotteeseen kytketaan virta. 

Ohjauspaneelin nayton kielen maarittaminen 

Toimi seuraavasti (valitse kosketusnaytosta): 

1 Kosketa Valikko (Menu) -vaihtoehtoa. 

2 Kosketa Maarita asetukset (Configure Device) -vaihtoehtoa. 

3 Kosketa Jarjestelman asetukset (System Setup) -vaihtoehtoa. 

4 Kosketa Tiedot (Language) -vaihtoehtoa. 

5 Kosketa valittavaa kielta. 

Huomautus Jos kieleksi vaihdetaan turkki, tsekki, venaja, unkari tai puola, myos merkisto vaihtuu kielen 

mukaiseksi. Kaikkien muiden kielten oletusmerkistona on PC-8. 
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Vaihe 13. Lokeroiden 1, 2, 3 ja 4 tayttaminen 




Tassa osassa kerrotaan, kuinka tulostimeen lisataan A4- tai Letter- 
kokoista paperia. Ohjeita muunkokoisen ja -tyyppisen materiaalin 
lisaamisesta ja maarittamisesta on kayttdoppaassa. 



VAROITUS 

Ala koskaan avaa lokeroa, josta tuote ottaa paperia. Nain voidaan estaa 
paperitukosten syntyminen. 



Lokeron 1 tayttaminen 

Lokero 1 on monitoimilokero, johon mahtuu jopa 100 arkkia 
vakiokokoista paperia tai 10 kirjekuorta. Tulostin ottaa paperia ensin 
lokerosta 1 (oletuslokero). Tietoja oletuslokeron vaihtamisesta on 
kayttdoppaassa. 

Lokeron 1 avulla on helppoa tulostaa kirjekuoria, kalvoja, mukautettuja 
paperikokoja tai muuntyyppisia materiaaleja niin, etta muita lokeroita ei 
tarvitse tyhjentaa. 

1 Avaa lokero 1 . 

2 Aseta lokeroon A4- tai Letter-kokoista paperia niin, etta arkin pitka 
sivu on kohti tuotetta ja tulostettava puoli on ylospain. 

3 Saada paperinohjaimet siten, etta ne koskettavat paperipinoa 
kevyesti mutta eivat taivuta paperia. 

4 Varmista, etta paperi mahtuu ohjaimien kielekkeiden alle ja etta 
pino ei ulotu lisaystason ilmaisimien ylapuolelle. 



Huomautus 

Jos tulostat A3- tai 1 1 x 17 -kokoiselle paperille tai muulle pitkalle 
tulostusmateriaalille, veda myos lokeron jatkoalusta aariasentoon. 
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Lokeroiden 2 ja 3 tayttaminen 

1 Avaa lokero kokonaan. 

2 Saada vasen (Y) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta ja 
siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 

3 Saada etumainen (X) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta 
ja siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 

4 Aseta lokeroon paperipino niin, etta sen ylaosa tulee lokeron 
takaosaa vasten. Jos tulostat vain arkin toiselle puolelle, 
tulostuspuolen tulee olla alaspain. Jos tulostat arkin molemmille 
puolille, tulostuspuolen tulee olla ylospain. 

Huomautus 

Tietoja tulostamisesta erikoismateriaalille on kayttooppaassa. 

5 Aseta paperivipu asentoon Vakio, jos molemmat paperinohjaimet 
asettuvat saman vakiokoon, kuten Letter tai A4, kohdalle. Aseta 
vipu muutoin asentoon Mukautettu. 

6 Sulje lokero. 

7 Taman lokeron paperikoko ja -tyyppi nakyvat MFP-laitteen 
ohjauspaneelissa. Vahvista koskettamalla u!<-painiketta tai tee 
haluamasi muutokset kayttdoppaan ohjeiden mukaan. 

8 Tayta toinen lokero toistamalla vaiheet 1-5. 
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Lokeron 4 tayttaminen 

Lokeroon 4 mahtuu 2 000 arkkia. Tietoja tulostusmateriaaleista on 
kayttooppaassa. 

1 Veda lokeroa 4, kunnes se on kokonaan auki. 

2 Saada vasen (Y) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta ja 



siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 




3 Saada etumainen (X) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta 
ja siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 

4 Lisaa 2 000 arkkia A4- tai Letter-kokoista paperia niin, etta arkkien 
lyhyt reuna on kohti tuotetta. 



Huomautus 

Jos tulostat kirjelomakepaperin tai esipainetun paperin toiselle puolelle 
(teet yksipuolisia tulosteita), tulostuspuolen tulee olla alaspain. Jos 
tulostat kirjelomakepaperin tai esipainetun paperin molemmille puolille 
(teet kaksipuolisia tulosteita), ensimmaiseksi tulostettavan puolen tulee 
olla ylospain. 

Tietoja tulostamisesta erikoismateriaalille on kayttooppaassa. 



5 Aseta mukautettua tai normaalikokoa ilmaiseva kytkin Normaali- 
asentoon, jos molemmat paperinohjaimet ovat saman normaalikoon 
kohdalla (esimerkiksi Letter tai A4). Valitse muussa tapauksessa 
kytkimen asennoksi Mukautettu. 

6 Paina paperipinon kaikkia neljaa kulmaa alaspain ja varmista, etta 
paperi on tasaisesti alustaa vasten. 
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VAROITUS 

Ala koskaan sailyta paperia tai mitaan esineita paperinohjainten 
vasemmalla puolella olevassa tilassa. Jos sailytat tilassa jotakin, voit 
aiheuttaa lokeroon pysyvan vaurion. 



7 Sulje lokero. 



VAROITUS 

Tyonna lokero tuotteeseen varovasti. 
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Vaihe 14. Asetussivun tulostaminen 



Voit tulostaa asetussivun ja varmistua nain siita, etta tuote toimii oikein ja etta lisalaitteet on 
asennettu oikein. 

Toimi seuraavasti (valitse kosketusnaytosta): 

1 Kosketa Valikko-vaihtoehtoa. 

2 Kosketa Tiedot-vaihtoehtoa. 

3 Kosketa Tulosta asetukset -vaihtoehtoa. 

Asetussivu tulostuu. HP Jetdirect -verkkoasetussivu tulostuu myos. Talta sivulta naet verkon 
nykyiset asetukset. 
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Vaihe 15. Laheta sahkopostiin -toiminnon maarittaminen 



MFP-laitteen on oltava kytkettyna IP-verkkoon ja siihen tulee olla maaritettyna SMTP (Simple 
Mail Transfer Protocol) -palvelimen IP-osoite tai isantanimi, jotta sahkopostiinlahetystoimintoa 
voisi kayttaa. MFP-laitteen voi myos maarittaa kayttamaan V2- tai V3 Lightweight Directory 
Access Protocol (LDAP) -protokollaa. Jos MFP-laite on maaritetty kayttamaan 
LDAP-osoitekirjaa, sahkopostiin lahetettavien toiden osoitteen voi maarittaa helposti 
kirjoittamalla vastaanottajan nimi vastaanottajan taydellisen SMTP-sahkopostiosoitteen sijaan. 
Kun vastaanottajan nimea kirjoitetaan, MFP-laite etsii LDAP-osoitekirjasta vastaavanlaisia nimia 
ja lisaa osoitekenttaan automaattisesti lahimman vastaavan loytyneen nimen. Kun tietty 
vastaanottaja valitaan, MFP-laite hakee taman vastaanottajan taydellisen SMTP- 
sahkopostiosoitteen LDAP-palvelimen avulla. 



Huomautus Jos et tieda verkon SMTP- tai LDAP-palvelimen IP-osoitetta tai isantanimea, ota yhteys 

verkonvalvojaan tai sahkopostiliikenteen valvojaan. 

Toimi seuraavasti (valitse kosketusnaytosta): 

1 Kosketa Valikko-vaihtoehtoa. 

2 Kosketa Maarita asetukset -vaihtoehtoa. 

3 Kosketa Lahettaminen-vaihtoehtoa. 

4 Kosketa Sahkoposti-vaihtoehtoa. 

5 Kun kosketat Etsi ja laheta yhdyskaytaviin -vaihtoehtoa, tuote etsii paikallisverkosta LDAP- 
ja SMTP-palvelimia. Jos tama onnistuu, siirry vaiheeseen 8. Muussa tapauksessa siirry 
vaiheeseen 6. 

6 Kosketa nayton SMTP-yhdyskaytava-vaihtoehtoa ja kirjoita sitten IP-osoite tai SMTP- 
palvelimen isantanimi. 

7 Kosketa OK-painiketta. 

8 Testaa asetukset koskettamalla Testin lahetys yhdyskaytaviin -vaihtoehtoa. 



Huomautus Lisatietoja SMTP- ja LDAP-palvelimien IP-osoitteiden etsimisesta ja tuotteen digitaalisen 

lahetyksen asetusten muista maarittamistavoista on kayttooppaassa. 
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Vaihe 16. Ohjelmiston asentaminen 



Tuotteen mukana toimitetaan CD-levy, joka sisaltaa ohjelmiston. Kun asennat talla CD-levylla 
olevat ohjaimet, saat kayttoosi kaikki tuotteen ominaisuudet. 

Jos kaytossasi ei ole CD-asemaa, voit ladata ohjelmiston osoitteesta www.hp.com/support/ 
Ij9040mfp tai www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Windows-kayttojarjestelmaa kayttavan tietokoneen asetusten mukaan ohjelmiston 
asennusohjelma tarkistaa automaattisesti, onko tietokoneella yhteytta Internetiin, ja tarjoaa 
sitten mahdollisuutta ladata uusimmat ohjelmistot. 



Huomautus UNIX®-verkoissa (HP-UX, Sun Solaris) toimiva tuotteen asennusohjelma voidaan ladata Internet- 

osoitteesta www.hp.com/support/net_printing . 



Windows-tulostinohjelmiston asentaminen 

Tassa osassa kuvataan Windows-tulostinohjelmiston asentamista. Microsoft® Windows® 9X, 
Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me), Windows XP ja Windows 
Server 2003 tukevat tata ohjelmistoa. 

1 Sulje kaikki kaynnissa olevat ohjelmat. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. Jos tietokoneen asetukset sallivat automaattisen 
kaynnistyksen, asennusohjelma kaynnistyy. Jos ohjelma ei kaynnisty automaattisesti, toimi 
seuraavasti: Valitse Kaynnista-valikosta Suorita. Kirjoita x : setup (missa X on CD-aseman 
kirjain) ja napsauta OK-painiketta. 

3 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 
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Macintosh-tulostinohjelmiston asentaminen 

Tassa osassa kuvataan Macintosh-tulostinohjelmiston asentamista. Macintosh OS 8 ja 
uudemmat kayttojarjestelmat tukevat tata ohjelmistoa. 

Macintosh-tulostusohjelmiston asentaminen Mac OS 8.6-9.2 
-kayttojarjestelmiin 

1 Kytke HP Jetdirect -tulostinpalvelin verkkoporttiin verkkokaapelilla. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. CD-levyn valikko kaynnistyy automaattisesti. Jos CD-levyn 
valikko ei kaynnisty automaattisesti, kaksoisosoita ensin Tyopoydalla olevaa CD-levyn 
kuvaketta ja taman jalkeen asennusohjelman kuvaketta. Tama kuvake on kaynnistys- 
CD-levyn lnstaller/<kieli>-kansiossa (missa <kieli> tarkoittaa valitsemaasi kielta). 
Esimerkiksi Installer/English-kansio sisaltaa englanninkielisen tulostinohjelmiston 
asennusohjelman kuvakkeen. 

3 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 

4 Avaa Applen Tyopoytakirjoitintyokalu (kaynnistyslevy): Ohjelmat: Lisaohjelmat-kansiosta. 

5 Kaksoisosoita Kirjoitin (AppleTalk) -kohtaa. 

6 Valitse AppleTalk-tulostinvalinnasta Muuta. 

7 Valitse MFP-laite ja osoita sitten Automaattinen-kohtaa ja valitse Luo. 

8 Valitse Tulostus-valikosta Valitse kirjoitin. 

Tyopoydalla oleva kuvake on yleinen kuvake. Kaikki tulostusikkunat nakyvat sovelluksen 
tulostusvalintaikkunassa. 

Macintosh-tulostusohjelmiston asentaminen Mac OS 10.1 
-kayttojarjestelmaan ja tata uudempiin kayttojarjestelmiin 

1 Kytke HP Jetdirect -tulostinpalvelin verkkoporttiin verkkokaapelilla. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. CD-levyn valikko kaynnistyy automaattisesti. Jos CD-levyn 
valikko ei kaynnisty automaattisesti, kaksoisosoita ensin Tyopoydalla olevaa CD-levyn 
kuvaketta ja taman jalkeen asennusohjelman kuvaketta. Tama kuvake on kaynnistys- 
CD-levyn lnstaller/<kieli>-kansiossa (missa <kieli> tarkoittaa valitsemaasi kielta). 
Esimerkiksi Installer/English-kansio sisaltaa englanninkielisen tulostinohjelmiston 
asennusohjelman kuvakkeen. 

3 Kaksoisosoita HP LaserJet Installers -kansiota. 

4 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 

5 Kaksoisosoita haluamasi kielen mukaista asennusohjelman kuvaketta. 

6 Kaksoisosoita tietokoneen kiintolevylta Ohjelmat - Lisaohjelmat - Tulostuskeskus. 

7 Osoita Lisaa kirjoitin. 

8 Valitse OS X 1 0.1 -kayttojarjestelman AppleTalk-liitantatapa ja OS X 1 0.2. 
-kayttojarjestelman Rendezvous-liitantatapa. 

9 Valitse MFP-laitteen nimi. 

10 Osoita Lisaa kirjoitin. 

1 1 Sulje Tulostuskeskus osoittamalla vasemmassa ylanurkassa olevaa sulkemispainiketta. 
Macintosh-tietokoneita ei voi liittaa suoraan MFP-laitteeseen rinnakkaisportin kautta. 
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Vaihe 17. Tuotteen asetusten tarkistaminen 



Voit tarkistaa seuraavassa kuvatulla tavalla, etta tuotteen kopiointi-, lahetys- ja tulostusasetukset 
on maaritetty oikein. 

Kopiointitoiminnon tarkistaminen 

1 Aseta asiakirja automaattiseen asiakirjansyottolaitteeseen tulostuspuoli alaspain ja saada 
paperinohjaimet. Tuote havaitsee automaattisesti, etta automaattiseen 
asiakirjansyottolaitteeseen on asetettu paperia. 

2 Paina ALoiTA-painiketta. 

Jos asiakirja ei tulostu oikein, tarkista tuotteen asetukset. Lisatietoja on kayttooppaassa. 

Sahkopostitoiminnon tarkistaminen 

1 Aseta yksisivuinen asiakirja lasille oikea puoli alaspain. 

2 Kosketa Sahkoposti-vaihtoehtoa. 

3 Kosketa Lahettaja:-kohtaa ja kirjoita oma nimesi kosketusnayton nappaimilla. 

Huomautus Kosketa ( ) -painiketta, jos haluat poistaa virheellisen merkin. 

4 Kosketa OK-painiketta. 

5 Kosketa Vastaanottaja:-kohtaa ja kirjoita oma sahkopostiosoitteesi. 

6 Kosketa OK-painiketta. 

7 Paina ALOiTA-painiketta. 

Tuote lahettaa asiakirjan sinulle sahkopostiviestin liitteena. 

Jos asiakirja ei tulostu oikein, tarkista tuotteen asetukset ja maaritykset. 
Lisatietoja on kayttooppaassa. 

Tulostustoiminnon tarkistaminen 

1 Avaa jokin ohjelma. Avaa tai luo yksinkertainen asiakirja. 

2 Valitse ohjelmasta Tulosta. 

3 Valitse tuotteeksi HP LaserJet 9040mfp tai HP LaserJet 9050mfp. 

4 Tulosta asiakirja. 

Jos asiakirja ei tulostu oikein, tarkista tuotteen asetukset ja maaritykset. Lisatietoja on 
kayttooppaassa. 

Asiakastuki 

Lisatietoja tuotteesta on CD-levy lla olevassa kayttooppaassa. Tietoja HP:n asiakastuesta on 
tuotteen mukana toimitetussa tukioppaassa. 
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Tietoja takuusta ja saannoksista 

Hewlett-Packardin rajoitettu takuu 

HP-TUOTE TAKUUAIKA 

HP LaserJet 9040mfp yksi vuosi toimituksesta 

HP LaserJet 9050mfp 



1 HP:n takuu kattaa HP:n laitteissa, lisalaitteissa ja varusteissa ylla mainittuna ajanjaksona 
ilmenevat materiaaliviat ja valmistusvirheet. HP sitoutuu oman harkintansa mukaan joko 
korjaamaan tai vaihtamaan viallisiksi osoittautuneet tuotteet, joista ilmoitetaan HP:lle 
takuuaikana. Vaihdossa asiakkaalle luovutettavat tuotteet voivat olla joko uusia tai uutta 
vastaavia. 

2 HP takaa, etta HP:n ohjelmistotuotteissa ei esiinny edella maaritettyna ajanjaksona 
materiaalin tai kaytettyjen tyotapojen aiheuttamia hairioita ohjelmakomentojen 
suorittamisessa edellyttaen, etta ohjelmistotuote asennetaan oikein ja sita kaytetaan 
asianmukaisesti. Jos HP:lle ilmoitetaan tallaisesta viasta takuukauden aikana, HP vaihtaa 
viallisen ohjelmiston uuteen. 

3 HP ei takaa, etta HP:n tuotteet toimivat keskeytyksitta ja virheettomasti. Jos HP ei pysty 
kohtuullisen ajan kuluessa korjaamaan tuotetta tai vaihtamaan tuotetta takuussa maaritetylla 
tavalla, asiakkaalla on oikeus saada ostohinnan hyvitys tuotteen valitonta palautusta 
vastaan. 

4 HP:n tuotteet voivat sisaltaa taysin kunnostettuja osia, jotka suorituskyvyltaan vastaavat 
uusia tai joita on voitu kayttaa satunnaisesti. 

5 Takuuaika alkaa toimituspaivasta tai, jos HP suorittaa laitteen asennuksen, 
asennuspaivasta. Jos asiakas viivyttaa HP:n suorittamaa asennusta yli 30 paivaa 
toimituksesta, takuu alkaa 31 paivan kuluttua toimituksesta. 

6 Takuu ei kata vikoja, joiden syyna on a) virheellinen tai riittamaton huolto tai kalibrointi, b) 
ohjelmisto, kayttoliittyma, osat tai tarvikkeet, joita HP ei ole toimittanut, c) valtuuttamattomat 
muutokset tai vaarinkaytto, d) kaytto tuotteelle ilmoitettuja kayttoymparistomaarityksia 
vastaamattomissa olosuhteissa tai e) virheet ja puutteet kayttoympariston valmistelussa tai 
huollossa. 

7 PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA EDELLA MAINITUT TAKUUT OVAT 
YKSINOMAISIA. HP El ANNA MITAAN MUITA KIRJALLISIA TAI SUULLISIA ILMAISTUJA 
TAI OLETETTUJA TAKUITA. HP ERITYISESTI TORJUU PATEMATTOMINA OLETETUT 
TAKUUT TAI EH DOT MYYNTIKELPOISUUDESTA, TYYDYTTAVASTA LAADUSTA JA 
SOPIVUUDESTA JOHONKIN TIETTYYN TARKOITUKSEEN. 

8 PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA TASSA TAKUUILMOITUKSESSA 
ESITETYT KORVAUKSET OVAT ASIAKKAAN AINOA JA YKSINOMAINEN KORVAUSTAPA. 
EDELLISIA TAPAUKSIA LUKUUN OTTAMATTA El HP EIVATKA SEN ALIHANKKIJAT OLE 
VASTUUSSATIETOJEN MENETYKSESTA TAI SUORANAISISTA, ERITYISISTA, 
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA (MENETETYT VOITOT TAI AINEETON 
OMAISUUS MUKAAN LUETTUINA) TAI MISTAAN MUISTA VAHINGOISTA, JOIDEN 
PERUSTEENA ON SOPIMUS, OIKEUDENLOUKKAUS TAI MUU SYY 

9 AUSTRALIAA JA UUTTA-SEELANTIA KOSKEVISSA ASIAKASTAPAUKSISSA TAMAN 
TAKUUSOPIMUKSEN EH DOT, RAJOITTUEN LAIN PUITTEISIIN, EIVATSULJE POIS, 
RAJOITA TAI MUUNNA ASIAKKAAN LAKISAATEISIA OIKEUKSIA JA TOIMIVAT NAIDEN 
OIKEUKSIEN LISANA. TAMA KOSKEE TAMAN TUOTTEEN MYYNTIIN LIITTYVIA 
OIKEUKSIA. 
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Huolto takuuaikana ja sen jalkeen 

• Jos tuotteessa ilmenee vikoja takuuaikana, ota yhteys HP:n valtuuttamaan huoltopalveluun 
tai tukipisteeseen. 

• Jos tuotteessa ilmenee vikoja takuuajan jalkeen ja olet hankkinut HP:n huoltosopimuksen tai 
HP SupportPack -tukipaketin, toimi sopimuksen mukaan. 

• Jos laitetta varten ei ole hankittu HP:n huoltosopimusta tai HP:n tukipakettia, ota yhteys 
HP:n valtuuttamaan huoltopalveluun tai tukipisteeseen. 

HP tarjoaa seuraavat palvelut, joilla pyritaan pidentamaan HP LaserJet 
-tuotteen kayttoikaa: 

Laajennettu HP SupportPack -tukipaketti kattaa HP:n laitteistotuotteen ja kaikki 

takuu HP:n toimittamat sisaiset osat. Laitteiston huolto kattaa ajanjakson, joka alkaa 

HP-tuotteen ostopaivasta ja paattyy valitun sopimuksen paattymishetkella. 

HP SupportPack -tukipaketti on hankittava 90 paivan kuluessa HP-tuotteen 

ostopaivasta. (Lisatietoja on sivustoissa www.hp.com/support/lj9040mfp ja 

www.hp.com/support/lj9050mfp .) 
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HP Premium Protection Warranty -takuu 



Tulostuskasettien ja kuvarumpujen rajoitettu takuu 

Tama HP:n tuote taataan virheettomaksi materiaalin ja tyotavan osalta. 

Tama takuu ei kata tuotteita, jotka on a) taytetty, kunnostettu, valmistettu uudelleen tai joita on 
jollain tavalla muutettu, b) joissa on ongelmia, jotka johtuvat vaarinkaytosta, epaasiallisesta 
sailytyksesta tai tulostimen kaytosta sen ymparistomaaritysten vastaisesti tai c) joissa ilmenee 
kulumista normaalissa kaytossa. 

Paaset takuupalvelun piiriin palauttamalla tuotteen ostopaikkaan (liita mukaan kirjallinen selvitys 
ongelmasta seka tulostusnaytteet) tai ottamalla yhteytta HP:n asiakastukeen. Valintansa 
mukaan HP joko korvaa viallisiksi osoittautuneet tuotteet tai palauttaa niiden ostohinnan. 

PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA EDELLA MAINITTU TAKUU ON 
YKSINOMAINEN. HP El ANNA MITAAN MUITA KIRJALLISIA TAI SUULLISIA ILMAISTUJA TAI 
OLETETTUJA TAKUITA TAI EHTOJA. HP ERITYISESTI TORJUU P ATEM ATTOM I N A 
OLETETUT TAKUUT TAI EH DOT MYYNTIKELPOISUUDESTA, TYYDYTTAVASTA LAADUSTA 
JA SOPIVUUDESTA JOHONKIN TIETTYYN TARKOITUKSEEN. 

PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA HP TAI SEN TOIMITTAJAT EIVAT OLE 
MISSAAN TAPAUKSESSA VASTUUSSA VALITTOMISTA, ERITYISISTA, SATUNNAISISTA, 
SEURAUKSELLISISTA (MUKAAN LUKIEN MENETETYT LIIKEVOITOT JA DATA) TAI MUISTA 
VAHINGOISTA, JOTKA PERUSTUVAT SOPIMUKSEEN, RIKKOMUKSEEN TAI MUUHUN 
SEIKKAAN. 

LAIN SALLIMIA TAPAUKSIA LUKUUN OTTAMATTA TAMAN TAKUUILMOITUKSEN EH DOT 
EIVAT SULJE POIS, RAJOITA TAI MUUTA MUUALLA SAADETTYJA LAILLISIA OIKEUKSIA, 
JOTKA KOSKEVAT HP:N TUOTTEIDEN MYYNTIA VAHITTAISASIAKKAILLE, VAAN NE OVAT 
NIIDEN LISANA. 

HP:n ohjelmiston kayttooikeussopimuksen ehdot 

HUOMIO: TAMAN OHJELMISTON KAYTTO ON JALJEMPANA ESITETTYJEN HP:N 
OHJELMISTON KAYTTOOIKEUSSOPIMUKSEN EHTOJEN ALAINEN. TATA OHJELMISTOA 
KAYTTAMALLA ASIAKAS OSOITTAA HYVAKSYVANSA TASSA MAINITUT EHDOT. JOS 
ET HYVAKSY NAITA EHTOJA, VOIT PALAUTTAA OHJELMISTON JA SAADA RAHAT 
TAKAISIN. JOS OHJELMISTO ON YHDISTETTY TOISEEN LAITTEESEEN, VOIT 
PALAUTTAA KAYTTAMATTOMAN LAITTEEN JA SAADA RAHAT TAKAISIN. 

Ohjelmistoa taytyy kayttaa seuraavien kayttooikeusehtojen mukaan, jollet ole allekirjoittanut 
erillista sopimusta HP:n kanssa. 

Kayttooikeussopimuksen myontaminen 

HP myontaa asiakkaalle kayttooikeuden kayttaa ohjelmistosta yhta kopiota. Kayttamisella 
tarkoitetaan tassa ohjelmiston tallentamista, lataamista, asentamista, suorittamista tai 
esittamista. Asiakkaalla ei ole lupaa muuttaa ohjelmistoa tai estaa ohjelmistoon kuuluvien 
kayttooikeussopimus- tai hallintaominaisuuksien toimintaa. Jos ohjelmistoon on myonnetty 
kayttooikeus "samanaikaista kayttoa" varten, ohjelmistoa saa kayttaa yhta aikaa vain tietty 
enimmaismaara luvan saaneita kayttajia. 

Omistusoikeus 

Ohjelmiston omistus- ja tekijanoikeudet kuuluvat HP:lle tai sen alihankkijoille, joita sopimus 
koskee kolmansina osapuolina. Kayttooikeussopimus ei anna omistusoikeutta ohjelmistoon, eika 
sopimusta myonnettaessa myyda mitaan oikeuksia ohjelmistoon. HP:n kolmantena osapuolena 
olevat hankkijat saavat puolustaa oikeuksiaan taman kayttooikeussopimuksen ehtojen 
rikkomista vastaan. 
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Kopiot ja sovellukset 

Asiakkaalla on oikeus kopioida ohjelmisto tai sovelluksia vain arkistointia varten tai, jos kopiointi 
tai sovellus on olennainen vaihe valtuutetussa ohjelmiston kaytossa. Asiakkaan tulee jaljentaa 
kaikki alkuperaisen ohjelmiston tekijanoikeustiedot kaikkiin kopioihin ja sovelluksiin. Asiakkaalla 
ei ole oikeutta kopioida ohjelmistoa mihinkaan julkiseen verkkoon. 

Ohjelmiston hajottaminen ja salauksen purkaminen on kielletty 

Asiakkaalla ei ole oikeutta hajottaa eika purkaa ohjelmistoa, jollei siihen ole ennalta saatu HP:n 
kirjallista lupaa. Joissakin lainsaadannoissa tahan ei valttamatta vaadita HP:n lupaa. Asiakkaan 
on pyynnosta annettava HP:lle riittavan yksityiskohtaiset tiedot hajottamisesta tai purkamisesta. 
Asiakas ei saa purkaa ohjelmiston salakoodausta, ellei purkaminen ole ohjelmiston kayton 
osalta tarpeellista. 

Siirto 

Ohjelmiston siirron yhteydessa asiakkaan kayttooikeussopimus lakkaa. Siirron yhteydessa 
asiakkaan taytyy toimittaa ohjelmisto ja kaikki sen kopiot ja siihen kuuluva dokumentaatio siirron 
saajalle. Siirron saajan taytyy hyvaksya nama kayttooikeussopimuksen ehdot siirron ehtoina. 

Lakkautus 

HP voi lakkauttaa kayttooikeussopimuksen saatuaan tiedon naiden kayttooikeussopimusehtojen 
rikkomisesta. Kayttooikeussopimuksen lakkauttamisen yhteydessa asiakkaan tulee valittomasti 
tuhota ohjelmisto ja kaikki sen kopiot, sovellukset ja yhdistetyt osat niiden kaikissa muodoissa. 

Vientisaannokset 

Asiakkaalla ei ole lupaa vieda ulkomaille tai vieda toisesta maasta eteenpain ohjelmistoa tai 
mitaan sen kopiota tai sovitusta sovellettavien lakien tai saadosten vastaisesti. 

Yhdysvaltojen hallituksen rajoitetut oikeudet 

Ohjelmisto ja siihen liittyva dokumentaatio on kehitetty yksinomaan yksityisilla varoilla. Ne 
toimitetaan ja niille myonnetaan kayttooikeus kaupallisena tietokoneohjelmistona, niin kuin on 
maaratty saadoksessa DFARS 252.227-7013 (lokakuussa 1988), DFARS 252.211-7015 
(toukokuussa 1991) tai DFARS 252.227-7014 (kesakuussa 1995), ja kaupallisena tavarana, niin 
kuin on maaratty saadoksessa FAR 2.101 (a), tai rajoitettuna tietokoneohjelmistona, niin kuin on 
maaratty saadoksessa FAR 52.227-19 (kesakuussa 1987) (tai muussa vastaavassa viraston 
saannoksen tai sopimuksen lausekkeessa) sen mukaan, mika edella mainituista voidaan 
soveltaa. Kayttajalle myonnetaan vain sovellettavan FAR- tai DFARS-lausekkeen tai HP:n 
ohjelmistoja koskevan yleissopimuksen mukaiset oikeudet ohjelmistoon ja siihen liittyvaan 
dokumentaatioon. 
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FCC:n saannokset 



Tama laite on testattu ja todettu FCC:n saannosten osan 15 mukaan A-luokan digitaaliselle 
laitteelle maaritettyjen rajoitusten mukaiseksi. Nailla rajoituksilla pyritaan takaamaan riittava 
suoja hairintaa vastaan, kun laitetta kaytetaan kaupallisessa ymparistossa. Laite tuottaa, kayttaa 
ja voi lahettaa radiotaajuista energiaa. Laite saattaa aiheuttaa hairioita radioviestinnassa, jos sita 
ei asenneta ja kayteta ohjeiden mukaisesti. Taman laitteen kayttaminen asuinalueilla voi 
aiheuttaa hairioita. Jos nain tapahtuu, kayttaja on itse vastuussa hairion poistamisesta omalla 
kustannuksellaan. Ilman HP:n nimenomaista lupaa tehdyt muutokset voivat mitatoida kayttajan 
FCC:n saannoksissa ilmoitetut oikeudet kayttaa laitetta. 

Kanadan DOC-saadokset 

Laite tayttaa Kanadassa annetun EMC-saadoksen luokan A vaatimukset. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibility electromagnetique (CEM). 

VCCI-tiedote (Japani) 

VCCkn A-luokan tuote 
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Korean EMI-tiedote 
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Taiwanin EMI-tiedote 
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Turvallisuustietoja 



Laserturvallisuus 

Yhdysvaltain laake- ja elintarvikeviraston (FDA) alainen sateilya lahettavien laitteiden 
tutkimuksesta vastaava keskus (CDRH) on asettanut saannoksia lasertuotteille, jotka on 
valmistettu 1.8.1976 jalkeen. Yhdysvalloissa myytavien tuotteiden taytyy olla naiden saannosten 
mukaisia. Tuote on luokiteltu Yhdysvaltain terveydenhuoltoviraston (DHHS) Radiation 
Performance -standardin vuoden 1968 Radiation Control for Health and Safety Actin mukaan 
luokan 1 laserlaitteeksi. Koska ymparisto on suojattu tuotteen lahettamalta sisaiselta sateilylta 
asianmukaisin suojaavin koteloin ja suojuksin, tuotteesta ei paase ulkopuolelle lasersateilya 
missaan laitteen normaalin kayton vaiheessa. 



VAARA! Muiden kuin tassa kayttooppaassa maaritettyjen ohjainten, saatojen tai toimenpiteiden 

kayttaminen voi johtaa vaaralliseen altistumiseen sateilylle. 



Kayttoturvallisuustiedote 

Voit hankkia kemiallisia aineita sisaltavien tarvikkeiden (esimerkiksi variaineen) 
kayttoturvallisuustiedotteet (Material Safety Data Sheet, MSDS) HP:n LaserJet -tarvikkeiden 
WWW-sivustoista www.hp.com/go/msds ja www.hp.com/hpinfo/community/environment/ 
productinfo/safety . 

Suomea koskeva laserilmoitus 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -laserlaite on kayttajan kannalta turvallinen luokan 
1 laserlaite. Normaalissa kaytossa laitteen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen 
ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -laitteen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia 
kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota varikasetin vaihtamista, paperiradan puhdistamista 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka 
voidaan tehda ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali laitteen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

ISO/IEC Guide 22:n ja EN45014:n mukaisesti 



Valmistajan nimi: 
Valmistajan osoite: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



ilmoittaa, etta tuote 
Tuotteen nimi: 
Mallinumerot: 



Saadosten mukainen 
mallinumero 3 ): 

Tuotteen 

valinnaisvarusteet: 



HP LaserJet 9040MFP- tai 9050MFP-laite 

Q3726A, Q3727A, Q3728A ja Q3729A, 
seka C8531 A 2 000 arkin syottolokero 

BOISB-0403-01 
KAIKKI 



on seuraavien tuoteteknisten tietojen mukainen: 

TURVALLISUUS: IEC 60950:1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1 993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1 994+A1 1 +A2 (luokan 1 laser- ja LED-tuote) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - luokka A 1 ) 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, osa 15 luokka A 2 ) / ICES-003, julkaisu 4 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -1998 



EMC: 



Lisatietoja: 

Tuote tayttaa EMC-direktiivin 89/336/ETY ja pienjannitedirektiivin 73/23/ETY vaatimukset ja siina on vastaava 
Ce-merkinta. 

1) Tuote on testattu Hewlett-Packardin mikrotietokonejarjestelmissa tyypillisessa kokoonpanossaan. 

2) Tama laite on FCC:n saannosten osan 15 mukainen. Laitteen kaytto on seuraavien kahden ehdon alainen: 

a) tama laite ei voi aiheuttaa vahingollisia hairioita 

b) laitteen on hyvaksyttava kaikki vastanotetut signaalit, myos sellaiset, jotka voivat aiheuttaa virheellisia toimintoja. 

Varoitus - Tama on luokan A tuote. Tama tuote voi aiheuttaa asuinalueilla radiohairintaa, jolloin voidaan tarvita 
kayttajan toimenpiteita. 

3) talle laitteelle on annettu saadosten mukainen mallinumero. Tata numeroa ei tule sekoittaa tuotteen nimeen tai 
tuotenumeroon. 

Boise, Idaho, USA 
30.1.2003 



Tietoja saadostenmukaisuudesta on saatavilla seuraavasti: 

Australian yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 31 30, 
Australia 

Euroopan yhteystiedot: Paikallinen Hewlett-Packardin myynti- ja huoltoliike tai Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strasse 140, D-71034 Boblingen (faksi: +49 7031 14 3143) 

USA:n yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho, 83707-0015 
(Puhelin:208 396 6000) 
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

ISO/IEC Guide 22:n ja EN45014:n mukaisesti 



Valmistajan nimi: Hewlett-Packard Company 

Valmistajan osoite: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 

ilmoittaa, etta tuote 

Tuotteen nimi: HP LaserJet 9040MFP- tai 9050MFP-laitteen viimeistelylaitteet 

Mallinumerot: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Tuotteen Kaikki 
valinnaisvarusteet: 

on seuraavien tuoteteknisten tietojen mukainen: 

TURVALLISUUS: IEC 60950:1 999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - luokka A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3:1 995 / A1 

EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, osa 1 5 luokka A / ICES-003, julkaisu 4 

Lisatietoja: 

Tuote tayttaa EMC-direktiivin 89/336/ETY ja pienjannitedirektiivin 73/23/ETY vaatimukset, ja siina on vastaava 
Ce-merkinta. 

1) Tuote on testattu Hewlett-Packardin mikrotietokonejarjestelmissa tyypillisessa kokoonpanossaan. 

2) Tama laite on FCC:n saannosten osan 15 mukainen. Laitteen kaytto on seuraavien kahden ehdon alainen: 

a) tama laite ei voi aiheuttaa vahingollisia hairioita 

b) laitteen on hyvaksyttava kaikki vastanotetut signaalit, myos sellaiset, jotka voivat aiheuttaa virheellisia toimintoja. 

Varoitus - Tama on luokan A tuote. Tama tuote voi aiheuttaa asuinalueilla radiohairintaa, jolloin voidaan tarvita 
kayttajan toimenpiteita. 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30.1.2003 

Tietoja saadostenmukaisuudesta on saatavilla seuraavista osoitteista: 

Australian yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

Euroopan yhteystiedot: Paikallinen Hewlett-Packardin myynti- ja huoltoliike tai Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strasse140, D-71034 Boblingen (faksi: +49-7031-14-3143) 

USA:n yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho, 83707-0015 
(Puhelin: 208-396-6000) 
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hp LaserJet 9040mfp 
hp LaserJet 9050mfp 



Komme i gang 
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Innledning 



Gratulerer med kj0pet av HP LaserJet 9040mfp* (produktnummer Q3726A) eller HP LaserJet 
9050mfp (produktnummer Q3728A). Produktet leveres med folgende enheter som standard: 

• 256 MB RAM (random access memory) 

• funksjoner for kopiering, digital sending og utskrift i bredt format 

• to 500-arks skuffer (skuff 2 og skuff 3) 

• en 1 00-arks flerfunksjonsskuff (skuff 1 ) 

• en 2000-arks innskuff (skuff 4) 

• en innebygd HP Jetdirect-utskriftsserver 

• en intern harddisk 

• ekstrautstyr for tosidig utskrift (for utskrift pa begge sider av arket) 

Produktet har en interaktiv beroringsskjerm pa kontrollpanelet. Du ma velge en av folgende 
papirhandteringsenheter: 3000-arks stableenhet, 3000-arks stable-/stifteenhet, 
flerfunksjonsetterbehandler eller postkasse med 8 lommer 

*mfp = multifunction peripheral (ekstern flerfunksjonsenhet) 
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Her finner du informasjon 





Innforing 

Denne veiledningen inneholder 
informasjon om hvordan du pakker ut og 
installerer produktet. 



Brukerveiledning 

Denne veiledningen inneholder detaljert 
informasjon om bruk og feilsoking, og 
er tilgjengelig pa CD-ROM-platen som 
ble levert sammen med produktet. 
Hvis du onsker en papirutskrift av 
brukerveiledningen, kan du skrive 
den ut pa MFP-enheten. 



Sjekkliste ved installering 

Denne veiledningen vil hjelpe deg med a sette opp og installere det nye produktet. Fullfor hver 
prosedyre i riktig rekkefolge for a oppna en vellykket installering. 

• Pakke ut produktet trinn 1 til 5 

• Installere produktet trinn 6 til 15 

• Installere trinn 16 
skriverprogramvaren 

• Bekrefte produktoppsettet trinn 17 



ADVARSEL! Unnga skader - ikke loft produktet. MFP-enheten er utformet for a trilles. 



NOWW 



Her finner du informasjon 85 



Trinn 1. Klargjore produktets plassering 



Plasskrav for forsendelseseske 

Kontroller at bygningen har en dor eller et mottaksomrade som er stort nok til a ta i mot 
forsendelsesesken. Nedenfor tinner du cirkamal for forsendelsesesken: 

1016 mm bred x 91 4 mm dyp x 1 1 48 mm hoy. 

Krav til utpakkingsomrade 

For du fjerner plastemballasjen fra forsendelsesesken, kontrollerer du at du har tilstrekkelig 
plass til a ta ut innholdet fra forsendelsesesken og triller deretter produktet ned fra 
forsendelsespallen. HP anbefaler at du har minst 3 meter (10 fot) klaring rundt 
forsendelsesesken for a fjerne alt forsendelsesmateriellet. 
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Produktstorrelse 



Klargj0r en plassering for produktet der disse fysiske og miljomessige kravene er mulig: 



1105 mm (44 tommer) 
1201 mm (47 tommer) 1 



643 mm 
(25 tommer) 



457 mm 
(18 tommer) 2 




554 mm 
(22 tommer) 



533 mm 
(22 tommer) c 

648 mm 
(26 tommer) 1 



643 mm 
(25 tommer) 



457 mm - 
(18 tommer) 



CO 

8 5? 



CD 



2^ 
O ^ 
=5 O 



CD 



I \ 



CD 



4^ 
00 



1 Det minste malet er plassen som er nodvendig for a utvide stableenheten eller stable-/stifteenheten 
med festeslaen fortsatt festet til lasen under skuff 4. Det store malet er plassen som er nodvendig 
for a fjerne stableenheten eller stable-/stifteenheten fra produktet. Den ekstra plassen gjor det mulig 
a fjerne festeslaen fra lasen under skuff 4. 

2 Dette malet er den plassen som er nodvendig for skuff 1 nar den er fullstendig utvidet for A3-ark 
(11 x 17). 

3 Dette malet er dybden til enheten, og omfatter kanten pa kontrollpanelet og utspringet til hjulene pa 
skuff 4. 

4 Dette malet er den plassen som er nodvendig for a utvide skuff 2 eller skuff 3 fullstendig. 

Malene for HP LaserJet 9040mfp og 9050mfp med den valgfrie 3000-arks stableenheten 
eller den valgfrie 3000-arks stable-/stifteenheten (sett ovenfra og fra siden). 
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1105 mm (44 tommer) 
1201 mm (47 tommer) 1 



643 mm 
(25 tommer) 



457 mm 
(18 tommer) 2 



n 

CD o 
CO 

LO ^_ 
CVJ 



554 mm 
(22 tommer) 



533 mm 
(22 tommer) 

648 mm < 
(26 tommer) 



643 mm 
(25 tommer) 



'457 mm 



CO 

Ig 

o 3 



II 

CD 



(18 tommer) ^ 




1 Det minste malet er plassen som er nodvendig for a utvide stableenheten eller stable-/stifteenheten 
med festeslaen fortsatt festet under skuff 4. Det store malet er plassen som er nodvendig for a fjerne 
stableenheten eller stable-/stifteenheten fra produktet. Den ekstra plassen gjor det mulig a fjerne 
festeslaen fra lasen under skuff 4. 

2 Dette malet er plassen som er nodvendig for skuff 1 nar den er fullstendig utvidet for A3-ark 
(11 x 17). 

3 Dette malet viser dybden til enheten, og omfatter kanten pa kontrollpanelet og utspringet til hjulene 
pa skuff 4. 

4 Dette malet er den plassen som er nodvendig for a utvide skuff 2 eller skuff 3. 

Malene for HP LaserJet 9040mfp og 9050mfp med den valgfrie 3000-arks stableenheten 
eller den valgfrie 3000-arks stable-/stifteenheten og med dekselet pa den automatiske 
dokumentmateren apent (sett ovenfra og fra siden). 
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1194 mm (47 tommer) 
1308 mm (52 tommer) 1 



643 mm 
(25 tommer) 



457 mm 
(18 tommer) 2 
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(27 tommer) 



503 mm 
(20 tommer) 

617 mm ^ 
(24 tommer) 3 



643 mm 
(25 tommer) 
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1 Dette malet er plassen som er nodvendig for a utvide flerfunksjonsetterbehandleren med festeslaen 
fortsatt festet til lasen under skuff 4. Det er nodvendig med en plass pa 617,2 mm (24,3 tommer) for 
a fjerne festeslaen fra lasen. 

2 Dette malet er plassen som er nodvendig for skuff 1 nar den er fullstendig utvidet for A3-ark 
(11x17). 

3 Dette malet er plassen som er nodvendig nar festeslaen fortsatt er festet til lasen under skuff 4. Det 
er nodvendig med en plass pa 617,2 mm (24,3 tommer) for a fjerne festeslaen fra lasen. 

4 Dette malet viser dybden til enheten, og omfatter kanten pa kontrollpanelet og utspringet til hjulene 
pa skuff 4. 

5 Dette malet er plassen som er nodvendig for a utvide skuff 2 eller skuff 3 fullstendig. Den totale 
dybden til produktet nar skuff 2 eller skuff 3 er utvidet, er 1 130,3 mm (44,5 tommer.) 

Malene til HP LaserJet 9040mfp og 9050mfp med den valgfrie 

flerfunksjonsetterbehandleren og dekselet til den automatiske dokumentmateren apent 
(sett ovenf ra og fra siden) 
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1018 mm 643 mm 45 mm 

(40 tommer) 2 (25 tommer) (1 8 tommer) 1 




1 Dette malet er plassen som er nodvendig for skuff 1 nar den er fullstendig utvidet for A3-ark 
(11 x 17). 

2 Dette malet er plassen som er nodvendig for a utvide postkassen med 8-lommer med festeslaen 
fortsatt festet til lasen under skuff 4. 

3 Dette malet viser dybden til enheten, og omfatter kanten pa kontrollpanelet og utspringet til hjulene 
pa skuff 4. 

4 Dette malet er plassen som er nodvendig for a utvide skuff 2 eller skuff 3 fullstendig. Den totale 
dybden til produktet nar skuff 2 eller skuff 3 er utvidet, er 1 130,3 mm (44,5 tommer.) 

Malene til HP LaserJet 9040mfp og 9050mfp med postkassen med 8-lommer og dekselet 
til den automatiske dokumentmateren apent (sett ovenfra og fra siden) 
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Krav til plassering av produktet 



• Et plant omrade pa gulvet, heist en hard 
overflate uten teppe 

• Klaring rundt produktet 

• Et godt ventilert rom 

• Ma ikke utsettes for direkte sollys eller 
kjemikalier, deriblant ammoniakkbaserte 
rengjoringsmidler 



• Egnet stromforsyning (for 1 1 0 V-modellen 
anbefales en 15 A-krets, for 220 V-modellen 
anbefales en 8 A-krets) 

• Et stabilt miljo - uten bra endringer i 
temperatur og fuktighet 

• Relativ fuktighet 20-80 % 

• Romtemperatur 10-32,5 °C (50-91 °F) 
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Trinn 2. Kontrollere innholdet i esken 




CD-ROM med 
produktprogramvare 







■ ( : L : 


C E 











Hurtigveiledning 



Innholdet i esken 




220 V-str0mledning eller 




110 V-stromledning 




kontrollpanelmaler 




Innforing 

(denne handboken) 
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Trinn 3. Ta produktet ut av forsendelsesesken 



ADVARSEL! Dette produktet veier ca. 143,2 kg. HP anbefaler at produktet trilles ved hjelp av hjulene og ikke 

loftes. 

Diagrammene pa forsendelsesesken viser utpakkingsinstruksjonene. Diagrammene viser ogsa 
hvordan du fjerner produktet fra forsendelsespallen. 
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Trinn 4. Fjerne emballasjen 



FORSIKTIG Produktet har oransje forsendelsestape og innvendig emballasje for a hindre skade under 

transport. Du ma fjerne alt forsendelsesmateriale og innvendig emballasje for at produktet skal 
fungere. 

1 Fjern alt oransje pakkemateriale fra produktets ytre, og fjern eventuelle papp- eller 
isopormaterialer som ikke er oransje. 

2 Fjern alt oransje pakkemateriale fra utskuffen og den beskyttende filmen fra kontrollpanelet. 

3 Apne venstre dor og dra bort tapen for a fjerne de to fraktlasene pa fikseringsmodulen (som 
illustrert). Kontroller at fikseringsmodulens hevarmer er i last posisjon. 




p n qIobM 

I | | dododI I 

4 Apne skuffene, fjern eventuelle oransje pakkematerialer og lukk skuffene. 

5 Apne frontdoren og fjern den oransje pakketapen pa den fremre overforingsvalsen og pa 
skriverkassettens laseknast. Lukk frontdekselet. 

6 Apne dekselet til den automatiske dokumentmateren og fjern alt oransje pakkemateriale og 
eventuell oransje tape. 

7 Fjern alt oransje pakkemateriale og eventuell oransje tape fra glassplaten. 



Merk Ta vare pa alt pakkematerialet. Det kan hende at du trenger det for a pakke ned produktet en 

annen gang. 
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Trinn 5. Identifisere produktkomponenter 



lllustrasjonene nedenfor viser plasseringene og navnene pa de viktigste produktkomponentene. 




Produktkomponenter (sett forfra og bakfra) 



1 Utskuff for automatisk 
dokumentmater 

2 Kontrollpanel med 
grafisk skjerm 

3 Frontdeksel 

4 Skuff 2 

5 Av/pa-knapp 

6 Skuff 3 

7 Venstre deksel (bak 
ekstrautstyret for 
utmating) 

8 Kontakt for stromkabel 



9 Kontakt for 18 
stromkabel for skuff 4 

10 Deksel pa automatisk 19 
dokumentmater 



11 ADM (automatisk 
dokumentmater) 

12 Skuff 1 

13 Hoyre deksel 

14 Vertikalt 
overforingsdeksel 

15 Skuff 4 

16 Kontakt for 
kopieringskort 

17 ElO-spor 



20 
21 

22 



Lokalnettkontakt (LAN) 
(RJ-45) 

Utrustning for eksternt 
grensesnitt (AUX) 

Parallell B-kontakt 

Kontakt for faks (for 
valgfri faks) 

HP JetLink-kontakt 
(ekstrautstyr for 
papirhandtering) 



23 Port for sikkerhetslas 
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Trinn 6. Plassere produktet 




1 Las opp fronthjulene pa produktet (hvis de er last), og trill produktet 
til den faste plasseringen. La det vaere plass til a ga bak produktet 
og til a installere utenheten. 

2 Skyv lasetappene pa forhjulene til last stilling. Bare forhjulene kan 
lases. 

3 Hvis ADM-utskuffen er montert, fjern den. 

4 Sorg for at skannerens fraktlas er ulast (flyttet til hoyre). Fraktlasen 
er plassert pa venstre side av skanneren. 

5 Monter ADM-utskuffen. 



Merk 

Du ma plassere produktet der det skal sta, for du monterer utenheten. 
Se trinn 8. Installere utmatingsenhet. 
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Trinn 7. Sette inn skriverkassetten 



Merk 




Hvis du far toner pa klaerne, kan du torke den av med en torr klut. Vask deretter plagget i kaldt 
vann. Varmt vann fester toneren til toyet. 



1 For du tar skriverkassetten ut av emballasjen, ma du plassere 
skriverkassetten pa et stodig underlag. Skyv skriverkassetten 
forsiktig ut av emballasjen. 

FORSIKTIG 

Bruk begge hendene nar du handterer skriverkassetten, slik at den 
ikke skades. 

Ikke utsett skriverkassetten for lys i mer enn noen fa minutter. Dekk til 
skriverkassetten nar den ikke er i MFPen. 

2 Vend skriverkassetten forsiktig frem og tilbake for a fordele toneren 
jevnt i kassetten. Dette den eneste gangen du trenger a vende pa 
kassetten. 

3 Apne frontdekselet til produktet. 

4 Drei den gronne spaken nedover til apen stilling. 

5 Hold skriverkassetten slik at pilen er pa venstre side av kassetten. 
Plasser kassetten slik at pilen peker inn mot MFP-enheten, som vist 
pa tegningen. Juster kassetten etter sporene pa enheten. Skyv 
kassetten inn i enheten sa langt den gar. 

Merk 

Skriverkassetten har ikke en intern uttrekksflik. Enheten fjerner 
uttrekksfliken automatisk nar skriverkassetten er installert og enheten er 
slatt pa. Du kan hore nar produktet fjerner uttrekksfliken fra 
skriverkassetten. Dette tar noen sekunder. Denne lyden hores bare nar 
du setter inn nye skriverkassetten 

6 Trykk pa knappen pa den gronne spaken, og drei spaken med 
urviserne til last stilling. 

7 Lukk frontdekselet. 
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Trinn 8. 



Installere utmatingsenhet 



Installer utmatingsenheten du har anskaffet deg. Nar enheten er installert, gar du til trinn 9. 



Merk Bruk installeringsanvisningene som folger med utmatingsenheten. Det kan hende at 

instruksjonene er pa en CD-ROM. 




Postkasse med 8 lommer 

Utmatingsenheter 



98 Installering av produkt 



NOWW 



Trinn 9. Bytte kontrollpanelmalene 




Kontrollpanelet leveres enten med monterte maler pa engelsk eller 
ingen maler. Bruk eventuelt f0lgende fremgangsmate for a bytte 
kontrollpanelmalene. 

1 Finn de to kontrollpanelmalene. 

2 Loft toppdekselet pa produktet. 

3 Sett en liten skrutrekker med flatt blad eller et annet tynt og smalt 
redskap i sporet i den overste kanten pa en av malene. 

4 Loft malen opp og bakover for a flytte den bort fra produktet. 

5 Plasser den nye malen over kontrollpanelet. Juster malens ender 
med hullene pa kontrollpanelet og skyv malen inn. 

6 Klem malen fast pa plass pa kontrollpanelet. Kontroller at malen 
ligger flatt mot kontrollpanelet. 

7 Gjenta trinn 3 til 6 for den andre malen. 

8 Lukk det ovre dekselet. 
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Trinn 10. Koble til produktkablene 



Produktet kan kobles til en datamaskin ved hjelp av en parallellkabel, eller til et nettverk ved hjelp 
av HP Jetdirect-utskriftsserveren. 



9 
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Lokalnettkontakt (RJ-45) 



Kontakt for eksternt 
grensesnitt (AUX) 



Parallell B-kontakt 
(parallell) 

Kontakt for faks (RJ-1 1 for 
valgfri faks) 

HP JetLink-kontakt (ekstrautstyr 
for papirhandtering) 



Plassering av grensesnittportene 
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1 0/1 OOBase-TX-nettverk 

koble produktet til et Ethernet 10/1 OOBase-TX-nettverk. 

Kontroller at produktets stromkabel ikke er koblet til en stikkontakt. 

Trekk utmatingsenheten vekk fra produktet. 

Koble en nettverkskabel til RJ-45-kontakten. 

Koble den andre enden av kabelen til nettverksporten. 

Koble utmatingsenheten til produktet igjen. 



© 




Koble til Ethernet 

Bruk RJ-45-kontakten til a 
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Trinn 



1 1 ■ Koble til stromkablene 

Denne delen av boken beskriver hvordan du kobler til stromkabelen. 




FORSIKTIG 

Ikke koble produktets stromkabel til stromkontakten pa skuff 4. 
Den kontakten skal brukes til a koble arkutmatingsenheter som 
flerfunksjonsetterbehandleren til skuff 4. 

Bruk bare stromkablene som fulgte med produktet, for a unnga skade 
pa produktet. 



1 Koble stromkabelen (stromkablene) til produktstromkontakten og til 
skuff 4-kontakten. Koble deretter stromkablene til en vanlig 
stikkontakt. 



Merk 

For best ytelse anbefales en stikkontakt pa 1 10 V og 15 A (eller 220 V 
og8 A). 



2 Trykk pa av/pa-knappen for a sla pa strommen (knappen inn). Etter 
at produktet er varmet opp, vises en melding som ber deg 
konfigurere spraket som skal brukes i kontrollpanelet. (Se 
Konfigurere spraket i vinduet pa kontrollpanelet.) 

3 Kontroller at lampen pa utmatingsenheten lyser kontinuerlig gront. 
Kontroller ogsa at lampen pa skuff 4 lyser kontinuerlig gront. Hvis 
lyset er gult, blinker eller er av, se i brukerhandboken for mer 
informasjon. 



102 Installering av produkt 



NOWW 



Trinn 12. Konfigurere spraket i vinduet pa kontrollpanelet 



Som standard viser kontrollpanelet pa produktet meldinger pa engelsk. Hvis det er nodvendig, 
kan du angi at produktet skal vise meldinger og skrive ut konfigurasjonssider pa et annet 
tilgjengelig sprak. 



Merk Nar du slar pa produktet for forste gang, kan du velge mellom mange ulike sprak for visning av 

meldinger. Hvis du ikke velger sprak innen 60 sekunder nar vises pa 

grafikkskjermen, angis engelsk som sprak og vises pa skjermen hver gang du 

slar pa produktet inntil du har valgt sprak. 



Slik konfigurerer du kontrollpanelspraket 

Pa beroringsskjermen til den grafiske visningen: 

1 Velg Meny (Menu). 

2 Velg Konfigurer enhet (Configure Device). 

3 Trykk pa Systemoppsett (System Setup). 

4 Trykk pa Sprak (Language). 

5 Trykk pa onsket sprak. 



Merk For tyrkisk, tsjekkisk, russisk, ungarsk og polsk vil sprakvalget endre standard symbolsett for det 

bestemte spraket. For alle andre sprak vil standard symbolsett vaere PC-8. 
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Trinn 13. Legge papir i skuff 1, 2, 3 og 4 




Denne delen beskriver hvordan du legger i papir i A4- eller Letter- 
st0rrelse. Du finner informasjon om hvordan du legger i og konfigurerer 
andre storrelser og typer av utskriftsmateriale i brukerhandboken. 



FORSIKTIG 

For a unnga papirstopp ma du aldri apne en skuff mens produktet 
skriver ut fra den skuffen. 



Slik legger du papir i skuff 1 

Skuff 1 er en flerfunksjonsskuff som tar opptil 100 ark med papir av 
standardstorrelse eller 1 0 konvolutter. Produktet tar forst papir fra skuff 
1 (standardskuff). Du finner mer informasjon om hvordan du endrer 
standard i brukerhandboken. 

Bruk av skuff 1 er det enkleste nar du skal skrive ut konvolutter, 
transparenter, egendefinerte storrelser eller andre typer 
utskriftsmateriale uten a matte ta ut de andre skuffene. 

1 Apne skuff 1 . 

2 Legg i A4- eller Letter-papir med langsiden mot produktet og 
utskriftssiden opp. 

3 Juster papirskinnene slik at de sa vidt berorer papirbunken, men 
ikke boyer papiret. 

4 Kontroller at det er plass til papiret under tappene pa papirskinnene, 
og at det ikke gar over indikatorene for lasteniva. 



Merk 

Hvis du skriver ut pa A3, 1 1 x 1 7 eller annet langt utskriftsmateriale, drar 
du ut skufforlengeren til den stopper. 
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Slik legger du papir i skuff 2 og skuff 3 

1 Apne skuffen til den stopper. 

2 Juster den venstre (Y) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

3 Juster den fremre (X) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

4 Legg en bunke utskriftsmateriale med toppen av stabelen mot den 
bakre delen av skuffen. Hvis du skal skrive ut pa en side, legger du 
den siden det skal skrives ut pa, ned. Hvis du skal skrive ut pa 
begge sider av arket, legger du den siden det skal skrives ut pa, opp. 

Merk 

Du finner informasjon om hvordan du skriver ut pa spesialpapir i 
brukerhandboken. 



5 Sett papirspaken til Standard hvis begge skinnene er satt til samme 
Standard-merking, for eksempel Letter eller A4. Hvis ikke, setter du 
spaken til Custom. 

6 Lukk skuffen. 

7 Papirstorrelsen og -typen for denne skuffen vises pa MFP-enhetens 
kontrollpanel. Trykk pa ok for a bekrefte, eller se brukerveiledningen 
for a gjore endringer. 

8 Gjenta trinn 1 til 7 nar du skal legge papir i den andre skuffen. 
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Slik legger du papir i skuff 4 

Skuff 4 kan inneholde opptil 2000 ark. Du finner spesifikasjoner for 
utskriftsmateriale i brukerveiledningen. 

1 Trekk ut skuff 4 til den stopper. 

2 Juster den venstre (Y) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

3 Juster den fremre (X) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

4 Legg inn opptil 2000 ark i A4- eller Letter-storrelse med kortsiden av 
arkene mot produktet. 

Merk 

Ved utskrift pa en side pa ark med brevhode eller forhandstrykt papir 
skal den siden det skal skrives pa, ligge ned. Ved tosidig utskrift pa ark 
med brevhode eller forhandstrykt papir skal den siden det skal skrives 
pa, ligge opp. 

Du finner informasjon om hvordan du skriver ut pa spesialpapir i 
brukerhandboken. 

5 Sett bryteren Custom/Standard til Standard hvis begge skinnene er 
satt til samme Standard-merking, for eksempel Letter eller A4. Hvis 
ikke, setter du bryteren til Custom. 

6 Trykk ned hver av de fire hjornene av papirstabelen for a forsikre 
deg om at papiret hviler flatt i skuffen og ikke er boyd. 
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FORSIKTIG 

Du ma ikke lagre papir eller andre gjenstander i omradet til venstre for 
papirskinnene. Det kan skade skuffen. 



7 Lukk skuffen. 



FORSIKTIG 

Skuffen ma skyves forsiktig inn i MFP-enheten. 
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Trinn 14. Skrive ut konfigurasjonssiden 



Skriv ut konfigurasjonssiden for a kontrollere at MFP-enheten virker som den skal og at 
ekstrautstyret er installert pa riktig mate. 

Pa beroringsskjermen til den grafiske visningen: 

1 Velg Meny. 

2 Velg Informasjon. 

3 Velg Skriv ut konfigurasjon. 

Konfigurasjonssiden skrives ut. Det skrives ogsa ut en konfigurasjonsside for 
HP Jetdirect-nettverk. Denne siden viser gjeldende nettverksinnstillinger. 
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Trinn 15. Konfigurere innebygd Send til e-post 



For at du skal kunne bruke funksjonen Send til e-post, ma MFP-enheten vaere koblet til et IP- 
nettverk og konfigurert med IP-adressen eller vertsnavnet til en SMPT-server. Du kan ogsa 
konfigurere MFP-enheten til a bruke V2- eller V3-LDAP Nar MFP-enheten er konfigurert til a 
bruke en LDAP-adressebok, er det enklere a adressere Send til e-post-jobber ved a skrive 
mottakerens navn i stedet for a skrive mottakerens fullstendige SMTP-e-postadresse. Nar du 
skriver mottakerens navn, soker MFP-enheten i LDAP-adresseboken etter navn som samsvarer, 
og fyller automatisk ut adressefeltet med det som samsvarer best. Nar du velger en bestemt 
mottaker, bruker MFP-enheten LDAP til a hente mottakerens fullstendige SMTP e-postadresse. 

Merk Hvis du ikke kjenner IP-adressen eller vertsnavnet til SMTP- eller LDAP-serverne i nettverket, 

kan du fa denne informasjonen fra nettverksansvarlige eller e-postansvarlige. 

Pa beroringsskjermen til den grafiske visningen: 

1 Velg Meny. 

2 Velg Konfigurer enhet. 

3 Velg Sender. 

4 Velg E-post. 

5 Hvis du trykker pa Finn gatewayer for sending, soker produktet etter LDAP- og 
SMTP-servere pa det lokale nettverket. Hvis dette lykkes, fortsetter du med trinn 8. Ellers 
fortsetter du med trinn 6. 

6 Trykk pa SMTP-gateway pa skjermen, og skriv inn IP-adressen eller vertsnavnet til 
SMTP-serveren. 

7 Velg OK. 

8 Trykk pa Test gatewayer for sending for a teste konfigurasjonen. 

Merk Du finner mer informasjon om hvordan du finner IP-adressene til SMTP- og LDAP-serverne og 

fremgangsmater for a konfigurere produktet for digital sending i brukerveiledningen. 
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Trinn 16. Installere programvare 



Produktet leveres med programvare pa en CD-ROM. Driverne pa denne CD-ROMen ma 
installeres for at du skal kunne utnytte produktets funksjoner fullt ut. 

Hvis du ikke har tilgang til en CD-ROM-stasjon, kan du laste ned programvaren fra Internett pa 
adressen www.hp.com/support/lj9040mfp eller www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Installeringsprogrammet for programvaren sjekker automatisk om datamaskinen har tilgang til 
Internett, og viser et valg for a fa tak i den nyeste programvaren fra Internett. Dette er avhengig 
av konfigurasjonen av datamaskiner som kjores under Windows. 



Merk Produktinstalleringsprogramvare for UNIX-nettverk (HP-UX, Sun Solaris) er tilgjengelig for 

nedlasting fra www.hp.com/support/net_printing . 



Installere skriverprogramvare for Windows 

Denne delen av boken beskriver hvordan du installerer skriverprogramvare for Windows. 
Programvaren stottes av Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, 
Windows Millennium (Me), Windows XP og Windows Server 2003. 

1 Avslutt alle apne programmer. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. Installeringsprogrammet vil kanskje kjore 
automatisk, det er avhengig av datamaskinens konfigurasjon. Hvis programmet ikke kjorer 
automatisk: Apne Innforing-menyen, og klikk pa Kjor. Skriv x : setup (der X er bokstaven 
for CD-ROM-stasjonen), og klikk pa OK. 

3 Folg instruksjonene pa PC-skjermen. 
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Installere skriverprogramvare for Macintosh 

Denne delen av boken beskriver hvordan du installerer skriverprogramvare for Macintosh. 
Programvaren stottes av Macintosh OS 8 eller senere. 

Slik installerer du skriverdrivere for Mac OS 8.6 til 9.2 

1 Koble nettverkskabelen mellom HP Jetdirect-utskriftsserveren og en nettverksport. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. CD-ROM-menyen starter automatisk. Hvis 
CD-ROM-menyen ikke starter automatisk, dobbeltklikker du pa CD-ROM-symbolet pa 
skrivebordet, og deretter dobbeltklikker du pa symbolet for installasjonsprogrammet. Dette 
symbolet ligger i mappen lnstaller/<sprak> pa CD-ROMen (der <sprak> er spraket du 
foretrekker). Mappen Installer/English inneholder for eksempel symbolet for 
installasjonsprogrammet for den engelske skriverprogramvaren. 

3 Folg instruksjonene pa PC-skjermen. 

4 Apne Apple-verktoyet for skrivebordsskriver som ligger i mappen {Startstasjon}: 
Programmer: Verktoy. 

5 Dobbeltklikk pa Skriver (AppleTalk). 

6 Klikk pa Endre ved siden av AppleTalk-valget for skriver. 

7 Velg MFPen, klikk pa Auto-oppsett, og klikk deretter pa Opprett. 

8 Klikk pa Angi standardskriver pa Skriverprogramvare-menyen. 

Merk Symbolet pa skrivebordet vil vaere generelt. Alle utskriftspaneler vises i dialogboksen for utskrift 

i et program. 

Slik installerer du skriverdrivere for Mac OS 10.1 og senere 

1 Koble nettverkskabelen mellom HP Jetdirect-utskriftsserveren og en nettverksport. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. CD-ROM-menyen starter automatisk. Hvis 
CD-ROM-menyen ikke starter automatisk, dobbeltklikker du pa CD-ROM-symbolet pa 
skrivebordet, og deretter dobbeltklikker du pa symbolet for installasjonsprogrammet. Dette 
symbolet ligger i mappen lnstaller/<sprak> pa CD-ROMen (der <sprak> er spraket du 
foretrekker). Mappen Installer/English inneholder for eksempel symbolet for 
installasjonsprogrammet for den engelske skriverprogramvaren. 

3 Dobbeltklikk pa mappen HP LaserJet Installers. 

4 Folg instruksjonene pa PC-skjermen. 

5 Dobbeltklikk pa symbolet Installer for det aktuelle spraket. 

6 Gjor folgende pa harddiskstasjonen i datamaskinen: Dobbeltklikk pa Programmer, 
dobbeltklikk pa Verktoy og dobbeltklikk deretter pa Utskriftssenter. 

7 Klikk pa Legg til skriver. 

8 Velg AppleTalk-tilkoblingstypen i OS X 10.1 og Rendezvous-tilkoblingstypen i OS X 10.2. 

9 Velg MFP-navnet. 

10 Klikk pa Legg til skriver. 

11 Lukk Utskriftssenter ved a klikke pa lukkeknappen i ovre venstre hjorne. 
Merk Macintosh-maskiner kan ikke kobles direkte til MFPen via en parallellport. 
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Trinn 17. Bekrefte produktoppsettet 



F0lg disse trinnene for a bekrefte at produktet er installert riktig for a kopiere, sende og skrive ut. 
Slik kontrollerer du kopieringsfunksjonen 

1 Legg et dokument med teksten ned i den automatiske dokumentmateren, og juster 
papirskinnene. Produktet registrerer automatisk at arket ligger i den automatiske 
dokumentmateren. 

2 Trykk pa Start. 

Hvis dokumentet ikke kopieres pa riktig mate, ma du kontrollere oppsettet av produktet. Du 
finner mer informasjon i brukerhandboken. 

Slik kontroller du e-postsending 

1 Legg et dokument med tekst pa en side, med teksten ned pa glassplaten. 

2 Velg E-post. 

3 Velg Fra: og skriv inn navnet ditt ved hjelp av tastaturet pa beroringsskjermen. 

Merk Velg ( ) for a slette eventuelle feiltrykk. 

4 Velg OK. 

5 Velg Til: og skriv deretter inn e-postadressen din. 

6 Velg OK. 

7 Trykk pa Start. 

Produktet sender dokumentet til deg som et vedlegg i en e-post. 

Hvis dokumentet ikke sendes pa riktig mate, ma du kontrollere oppsettet og konfigurasjonen av 
produktet. Du finner mer informasjon i brukerveiledningen. 

Slik kontrollerer du utskriftsfunksjonen 

1 Apne et valgfritt program. Apne eller opprett et enkelt dokument. 

2 I programmet velger du kommandoen Skriv ut. 

3 Velg HP LaserJet 9040mfp eller HP LaserJet 9050mfp som produkt. 

4 Skriv ut dokumentet. 

Hvis dokumentet ikke skrives ut pa riktig mate, ma du kontrollere oppsettet og konfigurasjonen 
av produktet. Du finner mer informasjon i brukerhandboken. 

Kundestotte 

Du finner mer informasjon om produktet i brukerhandboken pa CD-ROMen. Du finner 
informasjon om HP Customer Care i kundestotteinstruksjonene som fulgte med produktet. 
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Informasjon om garanti og spesielle bestemmelser 
Hewlett-Packards begrensede garanti 



HP-PRODUKT 

HP LaserJet 9040mfp 
HP LaserJet 9050mfp 



GARANTI VARIGHET 
1 ar, hos kunden 



HP garanterer at maskinvare, ekstrautstyr og rekvisita fra HP er fri for mangier i materiale og 
arbeidsutforelse for perioden som er angitt ovenfor. Hvis HP far melding om slike mangier i 
garantiperioden, vil HP etter eget skjonn reparere eller erstatte produkter som beviselig har 
mangier. Erstatningsprodukter kan vaere enten nye eller som nye. 

HP garanterer at HP-programvaren ikke vil svikte nar det gjelder a utfore 
programinstruksjonene, som folge av mangier i materiale eller arbeidsutforelse, nar den blir 
installert og brukt pa riktig mate. Hvis HP far melding om slike mangier i garantiperioden, vil 
HP erstatte programvaremedier som ikke utforer programinstruksjonene som folge av slike 
mangier. 

HP garanterer ikke at HP-produkter vil fungere uavbrutt og uten feil. Hvis det ikke er mulig 
for HP innen rimelig tid a reparere eller erstatte produktet til den tilstanden som er garantert, 
har kunden rett til refusjon av kjopesummen, mot umiddelbar retur av produktet. 

HP-produkter kan inneholde refabrikkerte deler, som er som nye i ytelse, eller som har vaert 
benyttet til tilfeldig bruk. 



■ 



Garantiperioden begynner pa leveringsdatoen eller pa installeringsdatoen hvis installeringen 2, 
er utfort av HP. Hvis kunden planlegger eller forsinker HPs installering mer enn 30 dager % 
etter levering, begynner garantien pa den 31 . dagen etter leveringen. 



Garantien gjelder ikke for mangier som har oppstatt som folge av (a) feilaktig eller 
mangelfull(t) vedlikehold eller kalibrering, (b) bruk av programvare, grensesnitt, deler eller 
tilbehor som ikke er levert av HP, (c) uautoriserte endringer eller feil bruk, (d) bruk som ikke 
er i henhold til miljospesifikasjonene for produktet, eller (e) feilaktig klargjoring eller 
vedlikehold av driftsomgivelsene. 

I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER GARANTIENE 
OVENFOR EKSKLUSIVE, OG INGEN ANNEN GARANTI, VERKEN SKRIFTLIG ELLER 
MUNTLIG, ER UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT. HP FRASKRIVER SEG 
UTTRYKKELIG UNDERFORSTATTE GARANTIER OG BETINGELSER FOR 
SALGBARHET, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER ANVENDELIGHET TIL ET 
BESTEMT FORMAL. 

I DEN UTSTREKNING DET ER TILLATT I HENHOLD TIL GJELDENDE LOVGIVNING, ER 
RETTSMIDLENE I DENNE GARANTIEN KUNDENS ENESTE OG UTT0MMENDE 
RETTSMIDLER. MED UNNTAK AV OVENNEVNTE, SKAL IKKE HP ELLER DERES 
LEVERAND0RER UNDER NOEN OMSTENDIGHETER HOLDES ANSVARLIG FOR TAP 
AV DATA, ELLER FOR DIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER 
KONSEKVENSSKADER (INKLUDERT TAPT FORTJENESTE ELLER DATA), ELLER 
ANNEN SKADE, UANSETT OM KRAVET ER BASERT PA KONTRAKT, SIVIL 
S0KSMALSGRUNN ELLER ANNET. 

FOR KUNDETRANSAKSJONER I AUSTRALIA OG NEW ZEALAND, SKAL 
GARANTIBETINGELSENE I DENNE ERKL/ERINGEN, UNNTATT I DEN UTSTREKNING 
DET ER TILLATT I HENHOLD TIL LOVGIVNINGEN, VERKEN UTELATE, BEGRENSE 
ELLER ENDRE, MEN V/ERE ET TILLEGG TIL OBLIGATORISKE, LOVFESTEDE 
RETTIGHETER SOM GJELDER SALGET AV DETTE PRODUKTET 
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Service i og etter garantiperioden 

• Hvis produktets maskinvare gar i stykker under garantiperioden, skal du ta kontakt med en 
HP-autorisert service- eller stotterepresentant. 

• Hvis produktets maskinvare gar i stykker etter garantiperioden og du har en 
vedlikeholdsavtale med HP eller en HP SupportPack, har du krav pa service som angitt i 
avtalen. 

• Hvis du ikke har noen vedlikeholdsavtale med HP eller en HP-stottepakke, tar du kontakt 
med en HP-autorisert service- eller stotterepresentant. 

HP tilbyr folgende for a sikre lang levetid for HP LaserJet-produktet: 

Forlenget HP SupportPack gir dekning for HPs maskinvareprodukter og alle 
garanti: interne komponenter levert av HP. Maskinvarevedlikehold dekker i tre ar fra 

kjopsdatoen for HP-produktet i tidsperioden for den valgte avtalen. Kunden ma 
kjope HP SupportPack innen 90 dager fra kjopsdatoen for HP-produktet. Du 
finner mer informasjon ved a ga til www.hp.com/support/lj9040mfp eller 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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HPs Premium-bekyttelsesgaranti 



Begrenset garanti for skriverkassetter og bildetromler 

Denne HP-skriverkassetten er garantert a vaere uten mangier i materialer og utforelse. 

Garantien gjelder ikke for produkter som (a) er etterfylt, renovert, ombygd eller pa noen mate 
klusset med, (b) har problemer som folge av feil bruk eller lagring, eller bruk utenfor angitte 
miljospesifikasjoner for skriverproduktet eller (c) viser slitasje fra alminnelig bruk. 

For a fa garantiservice, ma du returnere produktet til kjopestedet (sammen med en skriftlig 
beskrivelse av problemet og utskriftseksempler) eller kontakte HPs kundestotte. HP vil etter eget 
skjonn enten erstatte produkter som beviselig har mangier, eller refundere kjopesummen. 

I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER GARANTIEN OVENFOR 
EKSKLUSIV, OG INGEN ANNEN GARANTI ELLER BETINGELSE, VERKEN SKRIFTLIG 
ELLER MUNTLIG, ER UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT HP FRASKRIVER SEG 
UTTRYKKELIG EVENTUELLE UNDERFORSTATTE GARANTIER OG BETINGELSER FOR 
SALGBARHET, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER ANVENDELIGHET TIL ET 
BESTEMT FORMAL. 

I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER HP ELLER DERES 
LEVERAND0RER IKKE I NOE TILFELLE ANSVARLIG FOR DIREKTE, SPESIELLE ELLER 
TILFELDIGE SKADER, F0LGESKADER (INKLUDERT TAP AV FORTJENESTE ELLER DATA), 
ELLER ANNEN SKADE, UANSETT OM GRUNNLAGET ER BASERT PA KONTRAKT, 
ERSTATNINGSS0KSMAL ELLER ANNET. 

GARANTIBETINGELSENE I DENNE ERKL/ERINGEN, UNNTATT I DEN UTSTREKNING DET 
ER TILLATT I HENHOLD TIL LOVGIVNING EN, SKAL VERKEN UTELATE, BEGRENSE ELLER 
ENDRE, MEN V/ERE ET TILLEGG TIL OBLIGATORISKE, LOVFESTEDE RETTIGHETER SOM 
GJELDER SALGET AV DETTE PRODUKTET. 

Betingelser for HPs programvarelisens 

OBS! BRUK AV DENNE PROGRAMVAREN ER UNDERLAGT BETINGELSENE I HPs 
PROGRAMVARELISENS SOM UTTRYKT NEDENFOR. BRUK AV PROGRAMVAREN ANGIR 
AT DU AKSEPTERER BETINGELSENE I DENNE LISENSEN. HVIS DU IKKE GODTAR 
DISSE BETINGELSENE, KAN DU RETURNERE PROGRAMVAREN MOT FULL REFUSJON. 
HVIS PROGRAMVAREN ER EN DEL AV ET ANNET PRODUKT, KAN DU RETURNERE HELE 
DET UBRUKTE PRODUKTET MOT FULL REFUSJON. 

Folgende lisensbetingelser styrer bruken av den vedlagte programvaren med mindre det 
foreligger en underskrevet avtale med HP. 

Lisensbevilling 

HP gir deg lisens til a bruke en kopi av programvaren. "Bruk" betyr oppbevaring, innlasting, 
installering, kjoring eller visning av programvaren. Du kan ikke endre programvaren eller 
deaktivere eventuelle lisensierte funksjoner eller kontrollfunksjoner i programvaren. Hvis 
programvaren er lisensiert for "samtidig bruk", kan du ikke la flere enn det maksimale antallet 
autoriserte brukere fa bruke programvaren samtidig. 

Eiendomsrett 

Programvaren eies av HP eller deres tredjepartsleverandorer, som ogsa har 
opphavsrettighetene til den. Lisensen gir ingen eiendomsrett eller andre rettighetertil 
programvaren, og er ikke et salg av rettigheter. HPs tredjepartsleverandorer kan beskytte sine 
rettigheter i tilfelle eventuelle brudd pa disse lisensbetingelsene. 
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Kopier og tilpasninger 

Du kan bare lage kopier eller tilpasninger av programvaren til arkiveringsformal, eller nar 
kopiering eller tilpasning er et viktig trinn i den autoriserte bruken av programvaren. Du ma gjengi 
alle merknader om opphavsrettigheter i den originale programvaren pa alle kopier eller 
tilpasninger. Du kan ikke kopiere programvaren over pa et offentlig nettverk. 

Ingen deassemblering eller dekryptering 

Du kan ikke deassemblere eller dekompilere programvaren uten pa forhand a innhente skriftlig 
tillatelse fra HP. I noen rettskretser er det mulig at HPs tillatelse ikke er nodvendig for begrenset 
deassemblering eller dekompilering. Du skal gi HP rimelig detaljert informasjon om eventuell 
deassemblering eller dekompilering hvis du blir bedt om det. Du kan ikke kryptere programvaren 
med mindre kryptering er nodvendig som en del av bruken av programvaren. 

Overforing 

Lisensen opphorer automatisk ved eventuell overforing av programvaren. Ved overforing ma du 
levere programvaren, inkludert eventuelle kopier og relatert dokumentasjon til mottakeren. 
Mottakeren ma akseptere disse lisensbetingelsene som en betingelse for overforing. 

Opphor 

HP kan oppheve lisensen ved underretning om unnlatelse av a oppfylle noen av disse 
lisensbetingelsene. Ved opphor skal du oyeblikkelig tilintetgjore programvaren sammen med 
alle kopier, tilpasninger og sammenflettede deler i enhver form. 

Krav til eksport 

Du kan ikke eksportere eller tilbakeeksportere programvaren eller eventuelle kopier eller 
tilpasninger som kommer i konflikt med eventuelle gjeldende lover eller bestemmelser. 

Begrensede rettigheter som gjelder styresmaktene i USA 

Programvaren og eventuell medfolgende dokumentasjon er utviklet utelukkende ved hjelp av 
private midler. De er levert og lisensiert som "kommersiell programvare for datamaskiner", som 
definert i DFARS 252.227-701 3 (okt. 1 988), DFARS 252.21 1 -701 5 (mai 1 991 ) eller DFARS 
DFARS 252.227-7014 (juni 1995) som et "kommersielt objekt", som definert i FAR 2.101 (a), 
eller som "programvare for datamaskiner med restriksjoner", som definert i FAR 52.227-19 
(juni 1987) (eller eventuelle tilsvarende offentlige bestemmelser eller kontraktsklausuler), 
avhengig av det som er aktuelt. Dette er de eneste rettighetene som er gitt for slik programvare 
og eventuell tilhorende dokumentasjon av den gjeldende FAR- eller DFARS-klausulen eller HPs 
standardavtale for programvare for det aktuelle produktet. 
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FCC-bestemmelser 



Dette utstyret er blitt testet og funnet a vaere i samsvar med grensene for digitale enheter i 
klasse A i henhold til del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er utformet for a kunne gi en rimelig 
grad av beskyttelse mot skadelig interferens nar utstyret brukes i et kommersielt miljo. Dette 
utstyret genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvent energi. Hvis det ikke installeres og brukes 
i henhold til instruksjonene, kan det forarsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon. Bruk 
av dette utstyret i boligomrader vil trolig fore til skadelig interferens, og brukeren ma korrigere 
interferensen pa egen bekostning. Endringer som ikke er uttrykkelig godkjent av HP, kan fore til 
at brukeren mister retten til a bruke dette utstyret i henhold til FCC-reglene. 

Kanadiske DOC-bestemmelser 

Samsvarer med kravene i Canadian EMC Class A. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

VCCI-bestemmelse (Japan) 

VCCI klasse B-produkt 



ti«i^?lti:t : 0 St com 



EMI-bestemmelse for Korea 
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EMI-bestemmelse for Taiwan 
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Sikkerhetsinformasjon 



Laser safety 

Senteret for apparater og radiologisk helse (Center for Devices and Radiological Health - 
CDRH) under den amerikanske naerings- og legemiddeladministrasjonen (U.S. Food and Drug 
Administration) iverksatte bestemmelser for laserprodukter 1 . august 1976. Alle produkter som 
markedsfores i USA, ma vaere i overensstemmelse med disse bestemmelsene. Dette produktet 
er klassifisert som et laserprodukt i klasse 1 av det amerikanske helsevesenets standard for 
straling (U.S. Department of Health and Human Services (DHHS) Radiation Performance 
Standard) ifolge lov av 1968 om stralingskontroll for helse og sikkerhet (Radiation Control for 
Health and Safety Act of 1968). Ettersom stralingen fra produktet er fullstendig avgrenset av 
vernekasser og deksler, kan ikke laserstralen slippe ut av produktet under normal bruk. 



ADVARSEL! Bruk av kontroller, utforing av justeringer eller annen bruk enn den som er angitt i denne 

handboken, kan fore til skadelig straling. 



Dataark for materialsikkerhet 

MSDS-dataark for rekvisita som inneholder kjemiske stoffer (f.eks. toner) finner du pa 
Web-omradet for HP LaserJet-rekvisita pa www. hp.com/go/msds or www.hp.com/hpinfo/ 
community/environment/productinfo/safety . 

Laser-bestemmelse for Finland 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, 
jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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Konformitetserklaering 

i henhold til ISO/IEC retningslinje 22 og EN 45014 



Produsentens navn: 
Produsentens adresse: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



erklaerer at dette produktet 
Produktnavn: 
Model Inumre: 

FCC-modell 

nummer 3 ): 

Produkttilbehor: 



HP LaserJet 9040MFP- / 9050MFP-enhet 

Q3726A, Q3727A, Q3728A og Q3729A, 
deriblant en C8531 A 2000-arks innmatingsenhet 

BOISB-0403-01 
ALT 



er i overensstemmelse med folgende produktspesifikasjoner: 



SIKKERHET: 



Elektromagnetisk 
kompatibilitet(EMC): 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (klasse 1 Laser/LED-produkt) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - klasse A 1 ) 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 / A1 
EN 55024:1998 

FCC-tittel 47 CFR, del 15 klasse A 2 ) / ICES-003, 4. utgave 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -1998 



Tilleggsinformasjon : 

Det erklaeres herved at dette produktet er i overensstemmelse med direktivene EMC-direktiv 89/336/EU og Direktiv 
73/23/EU for lavspenning, og er utstyrt med tilsvarende CE-merking. 

1) Produktet er testet i en vanlig konfigurasjon med Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Dette utstyret oppfyller kravene i del 15 i FCC-reglene. Bruk er underlagt folgende to betingelser: 

(1) dette utstyret kan ikke skape skadelige forstyrrelser, og 

(2) dette utstyret ma tale eventuelle forstyrrelser det mottar, inkludert forstyrrelser som kan forarsake uonsket drift 

"Advarsel - Dette er et klasse A-produkt. I boligomrader kan dette produktet forarsake radiointerferens som medforer 
at brukeren ma gjennomfore passende tiltak." 

3) I henhold til FCC-reglene har dette produktet fatt tildelt et FCC-modellnummer. Dette nummeret ma ikke forveksles 
med produktnavn eller produktnummer. 

Boise, Idaho USA 
30. januar, 2003 

Bare for sporsmal som gjelder regelverket: 

I Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia. 

I Europa: Naermeste Hewlett-Packard salgs- og servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger StraGe 140, D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Konformitetserklaering 

i henhold til ISO/IEC retningslinje 22 og EN 45014 



Produsentens navn: Hewlett-Packard Company 



Produsentens adresse: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



erklaerer at dette produktet 

Produktnavn: Etterbehandlingsutstyr for skriveren HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP 

Modellnumre: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Produkttilbehor: Alle 



er i overensstemmelse med folgende produktspesifikasjoner: 

SIKKERHET: IEC 60950:1 999 / EN60950:2000 

Elektromagnetisk CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - Klasse A 1 
kompatibilitet (EMC): 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 / A1 
EN 55024:1998 

FCC-tittel 47 CFR, del 15 klasse A / ICES-003, 4. utgave 



Tilleggsinformasjon : 

Det erklaeres herved at dette produktet er i overensstemmelse med direktivene EMC-direktiv 89/336/EU og Direktiv 
73/23/EU for lavspenning, og er utstyrt med tilsvarende CE-merking. 

1) Produktet er testet i en vanlig konfigurasjon med Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Dette utstyret oppfyller kravene i del 15 i FCC-reglene. Bruk er underlagt folgende to betingelser: 

(1) dette utstyret kan ikke skape skadelige forstyrrelser, og 

(2) dette utstyret ma tale eventuelle forstyrrelser det mottar, inkludert forstyrrelser som kan forarsake uonsket drift 

"Advarsel - Dette er et klasse A-produkt. I boligomrader kan dette produktet forarsake radiointerferens som 
medforer at brukeren ma gjennomfore passende tiltak." 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30. januar, 2003 

Hvis du har sporsmal som gjelder regelverket, kan du kontakte: 

I Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

I Europa: Naermeste Hewlett-Packard salgs- og servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger Stra(3e140, D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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hp LaserJet 9040mfp 
hp LaserJet 9050mfp 



PyKOBOflCTBO no Hanaxiy pa6 



© 2004 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Pa3MHO>KGHMG, ncno/ib30BaHne nnn 
nepeBoa 6e3 npeflBapme/ibHoro 
nucbivieHHoro pa3peLueHMR 3anpemeH, 3a 
mckjikdmghmgm cny^aes, pa3peLueHHbix 
3aKOHOM 06 aBTopcKnx npaBax. 

B coaepwai-me aaHHoro AOKyivieHTa MoryT 

6blTb BHeceHbl M3MGHGHMR 6e3 

yBeflOMneHMR. 

Hoiviep nybnuKaunn 
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EflMHCTBGHHblMM rapaHTUHMM fl/lfl 
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klH(|>opMauMfl o npMHafliiemHocTM 

TOBapHblX 3H3KOB 

Microsoft® Windows m Windows NT 
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TOBapHbiMM 3HaKaMM Microsoft Corporation. 
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BBefleHMe 



no3flpaBJiaeivi c npno6peTeHneivi ycTpoPicTBa HP LaserJet 9040mfp* (HOMep mnenw. Q3726A) 
mjim HP LaserJet 9050mfp (HOMep mt\enm\ Q3728A). flaHHoe mixenv\e nocTaBJiaeTCfl b 
daH/iapTHOM KOMn/ieKTauMM co cne/iyKDiuMMM KOMnoHeHTaMki: 

• 256 M6 onepaTMBHoro 3anoMMHaK)Li4ero ycipoPicTBa (03Y). 

• Bo3mo>khoctm KormpoBaHMa, (J)yHKUMM Digital Sending m nenaTb Ha byiviare pa3JiMMHbix 

(J)OpMaTOB. 

• flBa JiOTKa Ha 500 jimctob (jiotok 1 m jiotok 2). 

• MHoroueneBOM jiotok Ha 100 jimctob (jiotok 1). 

• BxOflHOM JIOTOK Ha 2000 JIMCTOB (JIOTOK 4). 

• BcTpoeHHbiM cepBep nenaTM HP Jetdirect. 

• BHyTpeHHMM >KeCTKMM flMCK. 

• YcTpoMCTBO ziynjieKCHOM nenaTM (fljia nenaTM Ha obeMx CTopoHax 6yiviarM). 

Ms/iejiMe obopy/iOBaHo MHTepaKTMBHbiM ceHcopHbiM oKpaHOM Ha rpacJwMecKOM oKpaHe naHejiM 
ynpaBJieHMfi. fljia paboTbi Heobxo/iMMO BbibpaTb orho M3 ycTpoPicTB paboTbi c 6yiviaroM: 
yKJia/iMMK Ha 3000 jimctob, yKJia/iMMK/cLUMBaTejib Ha 3000 jimctob, MHorocpyHKUMOHajibHoe 

yCTpOMCTBO OKOHMaTeJlbHOM 06pa60TKM MJIM IIOMTOBblM FILUMK Ha 8 npMeMHMKOB. 

*MHorocf>yHKUkioHajibHoe nepkicpepkiMHoe ycTpoPicTBO 
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MCTOMHMKM MH(|)OpMaUMM 





PyKOBOflCTBO Havano 

B flaHHOM pyKOBOflCTBe npMBOflMTCfl 

MH(j)opMauMFi o pacnaKOBKe m 
ydaHOBKe mixenm. 



PyKOBOflCTBO dHcnnyarauMfi 

B aai-iHOM pyKOBO/iCTBe, KOTopoe 

HaXOflMTCfl Ha KOMnaKT-flMCKe, 

npmiaraeMOM k mnenvwo, npuBOflkiTca 
no^pobHafl km^opiviaukm 06 
ncnonb30BaHMM m ycTpaHeHMM 
HencnpaBHOCTePi. I~lpn >KejiaHnn 
Mcnonb30BaTb TBep/iyK) koiimk) 
pyKOBOfldBa SKcnnyaTaiwfl mo>kho ero 
pacneMaiaTb Ha flaHHOM mnenm. 



KOHTpOJIbHbIM CnMCOK yCTdHOBKM 

flaHHoe pyKOBO/iCTBO noMO>KGT ycTaHOBMTb m HadpOMTb HOBoe mnenwe. fl/ia o6ecneMeHna 
npaBMJibHocTM ydaHOBKM Heobxo^MMo cjie^OBaTb MHCTpyKUMAM b Ka>K/K)M pa3nene no 
nopaflKy. 

• PacnaKOBKa mnenm warn c 1 no 5 

• YcTaHOBKa mnenm warn c 6 no 15 

• YcTaHOBKa no a/ia neMa™ war 16 

• ripoBepKa ydaHOBKM war 17 



riPEflynPEHC- Bo ki36e>KaHkie noBpe^eHMM He nbrraPrrecb nonnmb mnenwe. M3flejine npe/iHa3HaMeHO ana 
flEHME! nepeflBkiweHkm Ha KonecMKax. 
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War 1. floflroTOBKa noMGiiiGHkifi fljin mjxenun 



Tpe6oBaHnn k pa3MGU4GHMK> TpaHcnopTMpoBOMHOM kopo6km 

ripoBepbTe B03MO>KHOCTb BHOca b 3flaHne TpaHcnopTMpoBOMHOM kopo6km (LunpoKne flBepM MJ1M 
flOdaTOMHO 6ojibLuoM npoeivi). npn6jiM3HTejibHbiMM pa3MepaMM TpaHcnopTMpoBOMHOM kopo6km 
flB/iflKDTCFi cnenytomwe rabapirrbi: 

1016 mm b LUMpMHy Ha 914 mm b rnybkmy Ha 1148 mm b BbicoTy (40 akdmmob b Lunpkmy Ha 
36 akdmmob b rnybkiHy Ha 57 akdmmob b BbicoTy). 

Tpe6oBaHMH k npocipaHCTBy npw pacnaKOBKe 

V\epen chfitmgm c TpaHcnopTkipoBOMHoPi kopo6km nojiM3TMJieHOBoro noKpbrmfl ybe/iMTecb b 
flOdaTOM hoctm Meda zuifl M3BneMeHMfl co/iep>KMMoro KopobKM. To/ibKO nocne aioro mo>kho 
CKaTbiBaTb M3flejine c no/moHa. flna n3BJieMeHHFi Bcex ynaKOBOMHbix MaTepna/iOB cneuna;iMCTbi 
KOMnaHMM HP peKOMeH/iyKDT, mobbi BOKpyr TpaHcnopTMpoBOMHOM kopo6km 6bmo no KpaMHen 
Mepe 3 Meipa (10 QyTOB) CBobo/iHoro npocipaHCTBa. 
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ra6apMTbi M3flejiMn 

no^roTOBbTe Medo Ann mnenm, mobbi oho cooTBeTCTBOBano cjieflyromkiM TpeboBaHkmivi: 



1105 MM (44 flKDMMa) 



643 mm 
(25 a.) 



457 mm 
(18A.) 2 



CD „_ 

8SS 




554 mm 
(22A.) 



533 mm 
(22A.) 
648 mm 
(26 A.) 1 



5^ 



643 mm 
(25 a.) 



457 mm 
I (18 A.) 



CD 



oo 



HaMMeHbLUMM pa3Mep — 3to npodpaHCTBO, Heo6xo,qMMoe fl/ia BbiflBkiweHkm yK/iaflMMKa mjim 

yKJiaflMMKa/CLilMBaTe/lfl C npklCOeflMHMTe/lbHblM CTep>KHeM 3 BCTaBJieHHbIM B 3aM0K nofl J10TK0M 4. 

Han6ojibLunPi pa3Mep — 3to npocipaHCTBO, HeobxoflMMoe fl/ia chaths yK/iaflMMKa mjim yK/iaflMMKa/ 
CLUMBaTe/ia c mnenm. flono/iHkrrejibHoe npocipaHCTBO no3BO/inT 6e3 Tpyqa M3BJieMb 
npMcoeflMHMTe/ibHbiPi cTep>neHb m 3aMKa noa jiotkom 4. 

3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBMmeHMa jioTKa 1 npw ncno;ib30BaHMM 
HOCMTe/ifl cpopiviaTa 11 Ha 17/A3. 

3tot pa3Mep noKa3biBaeT r/iy6nHy mneniAn, BK/itoMaa KpaPi naHe/in ynpaB/ieHkm n OTdynbi ot 
noflflOHOB JioTKa 4. 

3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm JioTKa 2 mjim JioTKa 3. 



"0 

n 



Ta6apMTbi HP LaserJet 9040mfp m 9050mfp c flonojiHMTejibHbiM yKJiaflMMKOM Ha 

3000 J1MCTOB MJ1M AOnOJIHMTeJIbHbIM yKJiaflMMKOM/CLUMBaTGJlGM Ha 3000 J1MCTOB (BMfl 

CBepxy m c6oKy) 
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1105 mm (44 fliOMMa) 643 mm 
1201 mm (47 a.) 1 (25 fl.) 



457 mm 
(18fl.) 2 



5 ^ 

CD __ 



554 mm 
(22 a.) 



533 mm 
(22 fl.) 
648 mm 
(26 fl.) 1 



643 mm 
(25 fl.) 



03 CD 



457 mm- 
,(18fl.) , 




1 HaMMeHbLUMM pa3Mep — 3to npodpaHCTBO, HeobxoflMMoe fl/ia BbiflBkiweHkm yK/iaflMMKa mjim 
yK/iaflMMKa/cLiiMBaTe/ifl c npMcoeflMHMTe/ibHbiM CTep>KHeM, BCTaB/ieHHbiM b 3aMOK no,q J10TKOM 4. 
Han6ojibLunPi pa3Mep — 3to npocipaHCTBO, Heobxoamvioe fl/ia ci-mTkm yK/iaflMMKa mjim yK/iaflMMKa/ 
CLUMBaTe/ia c mnenm. flono/iHMTe/ibHoe npocipaHCTBO no3BO/inT 6e3 Tpyqa M3BJieMb 
npMcoeflMHMTe/ibHbiM CTep>neHb M3 3aMKa nofl jiotkom 4. 

2 3to pa3Mep npocrrpaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm jioTKa 1 npw ncnojib30BaHnn 
HOCMTe/ifl cpopiviaTa 11 Ha 17/ A3. 

3 3tot pa3Mep noKa3biBaeT r/iy6nHy MSfle/iMa, BK/iKDMaa KpaPi naHe/iki ynpaB/ieHkm m OTCTynbi ot 
noflflOHOB JioTKa 4. 

4 3to pa3Mep npocTpaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm JioTKa 2 mjim JioTKa 3. 

Ta6apnTbi HP LaserJet 9040mfp m 9050mfp c flonoriHMTenbHbiM yKJia/muKOM Ha 

3000 jimctob mjim flonojiHMTeiibHbiM yKJiaflMMKOM/cujMBaTGJiGM Ha 3000 jimctob, a TaKme c 

OTKpblTOM KpblUJKOM Aflfl (BMfl CBepxy M c60Ky) 
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1194 mm (47 fl.) 643 mm 457 mm 

1308 mm (52 a.) 1 (25 fl.) (18-q.) 2 




3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia BbiflBkiweHkm MHorocpyHKUMOHa/ibHoro ycipoPicTBa 

OKOHMaTe/lbHOM o6pa60TKM C npMCOeflMHMTe/lbHblM CTep>KHeM, BCTaBJieHHbIM B 3aMOK nofl J10TKOM 

4. fljia M3BJieMeHMfl npMcoeflMHMTe/ibHoro dep>KHfl M3 3aMKa Heo6xo,qMMO 617,2 mm (24,3 n\ov\N\a). 

2 3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiwei-ikm jioTKa 1 npw ncnojib30BaHnn 
HOCMTe/ifl cpopMaia 11 Ha 17/A3. 

3 3to pa3Mep npocipai-icTBa, HeobxoflMMoro fl/ia cpMKcauMM npMcoeflMHMTe/ibHoro CTepwnm b 3aMKe 

nOfl JIOTKOM 4. fl/lfl M3BJieMeHMfl npMCOeflMHMTe/lbHOrO CTep>KHfl M3 3aMKa HeobxoflMMO 617,2 MM 

(24,3 flKDMMa). 

4 3tot pa3Mep noKa3biBaeT r/iybkmy mneniAn, BK/itoMaa KpaPi naHe/iki ynpaB/ieHkm m OTdynbi ot 
noflflOHOB JioTKa 4. 

5 3to pa3Mep npocTpaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm JioTKa 2 mjim JioTKa 3. Obmaa 
r/iy6nHa M3fleJiMfl c BbiflBMHyTbiM jiotkom 2 mjim jiotkom 3 paBHa 1130,3 mm (44,5 flKWMa). 

Ta6apnTbi HP LaserJet 9040mfp m 9050mfp c AonoJiHMTeJibHbiM MHoro<)>yHKmiOHaJibHbiM 

yCTpOMCTBOM OKOHMaTeilbHOM o6pa6oTKM M C OTKpblTOM KpblLUKOM Allfl (BMfl CBepxy M 

c6oKy) 
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3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm jioTKa 1 npw ncno;ib30BaHMM 
HOCMTe/ifl cpopiviaTa 11 Ha 17/ A3. 

2 3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia BbiflBkiweHkm nomoBoro amkiKa Ha 8 npneMHHKOB 

C npMCOeflMHMTe/lbHblM CTep>KHeM, BCTaBJieHHbIM B 3aMOK nofl JIOTKOM 4. 

3 3tot pa3Mep noKa3biBaeT r/iy6nHy mnennn, BK/itoHaa KpaPi naHe/iki ynpaB/ieHkm m OTdynbi ot 
ncwiOHOB JioTKa 4. 

4 3to pa3Mep npocipaHCTBa, HeobxoflMMoro fl/ia no/iHoro BbiflBkiweHkm JioTKa 2 mjim JioTKa 3. Obmaa 
r/iy6nHa MSfle/iMa c BbiflBMHyTbiM jiotkom 2 mjim jiotkom 3 paBHa 1130,3 mm (44,5 n\ov\w\a). 

Ta6apMTbi HP LaserJet 9040mfp m 9050mfp c noMTOBbiM hlumkom Ha 8 npMGMHMKOB m c 
OTKpbiTOM KpbiujKOM AnA (BMfl CBepxy m c6oKy) 
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Tpe6oBaHMfl k MecTy ycTaHOBKM M3flejiMfl 



• PoBHaa TBepaaa noBepxHOdb, 
npeflnoMTMTe/ibHO 6e3 KaKoro-/in6o noKpbiTkm. 

• CBo6oflHoe Medo BOKpyr mnenm. 

• Xopoujo npoBeTpMBaeivioe noMemeHkie. 

• OTcyTCTBkie npaMoro co/iHeMHoro ocBemeHkm 

MJ1M B03fleMCTBk1fl XMMMKaTOB, BKJIIOMafl 

mMflKMe MMCTfliuMe cpeacTBa Ha ocHOBe 
aMMkiaKa. 



• A^eKBaTHoe 3/ieKTponnTaHne (fl/ia Moae/ieti 
110 B peKOMeHflyeTCfl CMCTeivia nmaHkm Ha 
15 A; fl/ia Moae/iePi 220 B peKOMeHflyeTCfl 
Bbifle/ieHHaa CMdeivia nmaHkm Ha 8 A). 

• llocTOflHHbie yc/iOBMfl OKpy>naK)U46M cpeflbi: 
6e3 pe3Knx M3MeHeHMM TeivinepaTypbi m 

BJia>KHOCTM. 

• OTHOCMTe/lbHafl BJia>KHOCTb OT 20% flO 80%. 

• TeivinepaTypa b noivieineHMM ot 10 °C no 
32,5 °C (ot 50°FflO 91 °F). 
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LUar 2. flpoBepKa coflepmMMoro kopo6km 




'I ! 1 PyKOBO^CTBO Havano 

(flaHHOe pVKOBOflCTBO) 

ri/iaKaT co cnpaBOMHbiMM 
MaTepnajiaiviM 



CoflepwMMoe kopo6km 
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LUar 3. kl3BJieneHMe mnennn M3 TpaHcnopTupoBOMHOM kopo6km 



nPEflynPE>K- flaHHoe M3flejine bgcmt okojio 143,2 Kr (315 QyHTOB). Cneuna;iMCTbi KOMnaHMM HP peKOMeH/iyKDT 
flEHME! He no^HMiviaTb mnenwe, a nepeivieLuaTb ero Ha KonecMKax. 



MHCTpyKUMM no pacnaKOBKe cm. Ha pkicyHKax Ha TpaHcnopTMpoBOMHoPi KopobKe. Ha pkicyHKax 
TatoKe noKa3aHbi MHCTpyKUMM o chathm M3flejiMfl c TpaHcnopTkipoBOMHoro noAUOHa. 
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War 4. M3BJieneHMe bhytpghhmx ynaKOBOMHbix MaiepnanoB 



BHMMAHME fl/ia npe/iOTBpaLueHMfl noBpowflGHMM npM TpaHcnopTkipoBKe BHyTpeHHkie nejanw mnenm 

3aKpenJieHbl C nOMOUJbK) OpaH>KGBOM TpaHCnOpTMpOBOMHOM JieHTbl M BHyTpGHHMMM 

ynaKOBOMHbiMM MaTepManaMM. fl/ia paboTbi mnenm hgo6xoammo M3BJieMb Bee BHyipeHHMe 
ynaKOBOMHbie MaTopMa/ibi. 

1 Chmmmtg Becb opaH>KGBbiM ynaKOBOMHbiM MaTepna/1 c bhgluhgm noBepxHOdM mnenm, a 
TaK>KG Becb KapTOH mjim neHon/iacT. 

2 M3BJ1GKMTG BeCb ynaKOBOMHbiM MaTGpMa/1 M3 BblXOflHOrO npMeMHMKa, a TaK>KG CHMMMTe 

3amMTHyK) nneHKy c OKpaHa naHe/iM ynpaB/ieHMa. 

3 OTKpoPiTe neByK) flBGpuy m noTAHMTG na3an 3a TpaHcnopTMpoBOMHyK) JiGHTy, MTobbi M3B/iGMb 
nsa TpaHcnopTMpoBOMHbix cjwKcaTopa TopMoo/iGMGHTa (noKa3aHo Ha nmrpaw\w\e Ha 
mnenm). Pbma>KKM TepMooneivieHTa non>KHb\ 6biTb b 3aKpbiTOM nono>KeHMM. 




4 OTKpOMTG JIOTKM, yqaJIMTG BeCb OpaH>KGBblM ynaKOBOMHbiM MaTepMa/1, 3aTeM 3aKpOMTG 
JIOTKM. 

5 Otkpomtg nopGflHHDK) flBGpuy m yaaJiMTG opaH>KGByK) JiGHTy b obnacTM nopo^HGro 
nGpG/iaK)Li4Gro ponMKa m Ha (J)MKCMpyK)inGM pbiMa>KKG nGMaiaK)Li4Gro KapipM,q>Ka. 3aKpoMTG 
nopG^HKDK) flBepuy. 

6 OTKpOMTG flBGpuy Allfl M M3BJ1GKMTG BGCb OpaH>KGBblM ynaKOBOMHbiM MaTGpMa/1 M BCK) 
OpaH>KGByK) JiGHTy. 

7 CHMMMTG BGCb OpaH>KGBblM ynaKOBOMHbiM MaTGpMa/1 M OpaH>KGByK) JiGHTy CO CTGKJia 

n/iaHLUGTa. 



ripMMGMaHMG CoxpaHMTG BGCb ynaKOBOMHbiM MaTGpMan. Oh mo>kgt npMro^MTbCfl no3flHGG npM ynaKOBKG 

M3flGJlMfl. 
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LUar 5. Onpeflenei-me y3JiOB m fleTanen mnennn 



Ha MJi^KDCTpauMfix HM>Ke noKa3aHbi Meda pacnojio>KeHMfl m Ha3Bam/m ocHOBHbix y3noB m neiane(\ mixenm. 




Y3Jibi m fleTaiiM npMHTepa (bma cnepeflM m bma C3aflM) 



1 BblXOflHOM 
npMGMHMK Anfl. 

2 riaHe/ib ynpaBJieHkm c 

rpa(J)MMGCKMM 
3KpaH0M. 

3 riepeflhmfl /iBepua. 

4 JIotok 2. 

5 K/iaBMLua nkrrai-ikm. 

6 JIotok 3. 

7 JleBafl flBepua 

(3a BblXOflHbIM 
ydpOMCTBOM). 

8 Pa3-beM j\m wHypa 

riMTaHMFI. 



9 


Pa3"beM ana LUHypa 
nMTaHMfl noTKa 4. 


18 


Pa3"beM jioKa/ibHOM 

BblMMCJlMTe/lbHOM CGTM 


10 


KpbiLUKa Anfl. 




(J1BC) (RJ-45). 


11 


Anfl. 


19 


BHeujHee 
MHTepcpeMCHoe 


12 


JIotok 1. 




vnezixo (AUX). 


13 


ripaBafl /iBepua. 


20 


Pa3"beM B 


14 


flBepua 




napa/iJiejibHoro 

COeflMHeHMFI. 




BepTMKa/lbHOM 






nepe/iaMM. 


21 


Pa3"beM 0aKca 


15 


JIotok 4. 




(flJlfl (J)aKCMMMJlbHOrO 

annapaTa). 


16 


Pa3"beM rmaTbi 

KOnMpOBaHMfl. 


22 


Pa3"beM HP JetLink 
(fljifl flonoJiHMTe/ibHoro 


17 


Pa3"beM EIO. 


23 


ycTpoPicTBa no/iaMM 
6yMarn). 

flopT C 6/lOKMpOBKOM. 
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War 6. YcTaHOBKa mnenun 





3 
4 



Pa36;iOKkipyMTe nepe/iHkie KonecMKM mnenm (ec/in ohm 
3a6/iOKnpoBaHbi) m nepeiviecTMTe mnenue b Medo ero nocTOflHHoPi 
ycTaHOBKM. OdaBbTe Medo Ann noaxo/ia k M3flejiMK) m Ann 

ydaHOBKM BblXOflHblX ydpOMCTB. 

Ha>KMMTG Ha (J)MKcaTopbi Ha nepe^Hkix KonecMKax, mobbi 
3aKpennTb mx b no3nunn 6jiokmpobkm. 3aKpennTb mo>kho TO/ibKO 
nepe/iHMe KonecMKM. 

Ecjim BbixoflHOM npneiviHMK Anfl yciaHOBJieH, chmmmtg ero. 

ybe^MTecb b tom, mto (JwKcaTop CKaHepa pa36noKnpoBaH 
(nepeivieLiieH BnpaBo). 3tot QkiKcaTop pacnojioneH c/ieBa ot 
CKaHepa. 



5 YCTaHOBHTG BblXOflHOM npMGMHMK Aflfl. 



ripuMeMaHne 

riepe/i ydaHOBKOM Bbixo/iHoro ycipoPicTBa Heobxo/ikiMO yciaHOBMTb 
caivio M3flejine. Cm. war 8. YciaHOBKa Bbixo^Horo ycipoPicTBa. 
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LUar 7. YcTaHOBKa Kapipuflma 



npMMenaHMe Ec/im tohgp nonan Ha onexiny, ynanme ero c noMou_ibK) cyxoPi TKaHM m nocTMpaPrre onemny b 
xonoflHOM Bone. Vopman Bona 3aKpenjiaeT TOHep Ha TKaHM. 




1 riepefl M3BJ1GMGHMGM KapTpMfl>Ka M3 ynaKOBKM nOJ10>KMTe 

KapTpMfl>K Ha TBep/iyK) nOBepXHOCTb. OCTOpO>KHO BblTaLUMTG 

KapTpmi>K M3 ynaKOBKM. 



BHMMAHME 

Bo M36e>KaHMe noBpe^eHMa KapipM/i>Ka BbiTacKMBaPrre ero M3 
ynaKOBKM flByivm pyKaMM. 

He no/iBepraMTe Kapjpm^ B03/ieMCTBMK) CBeia ao/ibme, MeM Ha 

HeCKOJlbKO MMHyT. IIOKa KapTpMfl>K HaXOflMTCfl BHe ydpoMCTBa MFP, 

HaKpoPiTe ero Henpo3paMHOM TKaHbto. 



2 fl/ifl poBHoro pacnpefleneHMfl TOHepa BHyTpM KapTpM/i>Ka cnerKa 
BCTpaxHMTe KapTpM,q>K Bnepe/i m na3an. nocjie 3Toro BCTpaxMBaTb 
KapTpM,q>K bojibLue He Hy>KHO. 

3 OTKpoPiTe nepe/iHK)K) ^Bepuy mixenm. 

4 rioBepHMTe 3e/ieHbiM pbmar bhm3 b no3MUMK) pa36noKMpoBKM. 

5 flep>KMTe KapTpM,q>K TaK, mobbi cTpe/iKa Ha KapTpM/i>Ke 
HaxoflMnacb cjieBa. Pacnono>KMTe KapTpM/i>K KaK noKa3aHO, mobbi 
CTpenKa c/ieBa yKa3biBa/ia Ha mnenwe, m BbipoBHaPrre KapTpM/i>K 
no neMaiaKDLUMM HanpaBJiaKDLUMM. BciaBbTe KapTpM/i>K b M3,qejiMe 
no ynopa. 



ripuMeMaHne 

B KapTpMflwe MMeeTCFi BHyipeHHFm neHTa. V\3nenv\e aBTOMaTMMecKM 
ynanwx 3Ty neHTy nocne yciaHOBKM KapipM/i>Ka m bk/ikdmohmfi mnenm. 
npM ynanenm neniu 6ynoi c/ibiLueH rpoMKMM 3ByK b TeneHMe 
HecKO/ibKMx ceKyH/i. 3tot 3ByK c/ibiLueH TO/ibKO npM ydaHOBKe hobhx 
KapTpM/i>KeM. 



6 Ha>KMMTe Ha KHonKy Ha 3eneHOM pbmare, a 3aTeM noBepHMTe ero 
no MacoBoPi CTpe/iKe nm (J)MKcai4MM. 



7 3aKpoPiTe nepe/iHKDK) flBepuy. 
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War 8. YcTaHOBKa BbixoflHoro ycTpoMCTBa 



YcTaHOBHTe npno6peTeHHoe Bbixcumoe ycipoPicTBO. nocne yciaHOBKM ycipoPicTBa nepePiflkiTe k 
wary 9. 



npHMenaHMe riOJlb3yMTeCb MHCTpyKUklflMkl no yCTaHOBKe, BXOflflLUMMkl B KOMIIJIGKT nOCTaBKM BblXOflHOrO 

ydpoMCTBa. 3tm MHCTpyKUMM MoryT HaxoflkiTbca Ha KOMnaKT-^MCKe. 




BbixoflHbie ycTpoMCTBa 
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LUar 9. 3aMeHa HamiaflOK Ha naHenb ynpaBJiei-mfl 




K naHe/iM ynpaBJieHkm npmiaraeTca naKnama c HaankicflMki Ha 
aHrjiMMCKOM fl3biKe, KOTopaa MO>KeT 6biTb y>Ke ycTaHOB/ieHa. Miobbi 
civieHMTb HaK/ia/iKy (ec/iM sto Heo6xo/iMMo), Bocno/ib3yMTecb 
HM>KGonMcaHHOM npoueaypoPi. 

1 HaPiflMTe nse HaK/ia^KM Ha naHe/ib ynpaBneHMa. 

2 riOflHMMMTe BepXHKDK) KpblLUKy M3fleJlMfl. 

3 BdaBbTe Hebo/ibwyK) rmocKyK) TOHKyK) OTBepTKy mjim npyroti 
no/iobHbiM npe/iMeT b me/ib b Bepxy o/ihom M3 HaKJiaaoK. 

4 OcTopo>KHO no^HMMMTe HaK/ia/iKy BBepx m na3an m chmmmtg 
HaKJia/iKy c mnenwn. 

5 Pacnono>KMTe HOByK) naKnawy uat\ naHe/ibK) ynpaBJieHMa. 
BdaBbTe KOHUbi HaKJia/iKM b OTBepcTMfl Ha naHe/iM ynpaB/ieHkm. 

6 YcTaHOBHTG naKnawy Ha naHe/iM ynpaB/ieHkm TaK, mobbi 6bm 
c/ibiLueH Liie/iMOK. ybe^MTecb, mto naKnawa He BbiciynaeT nan 
noBepxHOdbK) naHe/iM ynpaBJieHMa. 

7 fljia ydaHOBKM BTopoPi HaKJia^KM noBTopMTG warn c 3 no 6. 

8 3aKpOMTG BepXHKDK) KpblLUKy. 
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War 10. rioACOGAMHGHMG Ka6enen mnennn 

kl3fle;ikie mo>kho noflK/iKDMHTb k KOMnbKDTepy c noMOLiibK) napa/iJiejibHoro Kabena mjim k ce™ c 
noMOLiibK) flonojiHMTe/ibHoro cepBepa neMa™ HP Jetdirect. 




Pa3"beM J1BC (RJ-45) 



BHeujHee MHTep(J)eMCHoe 
me3flo (AUX) 



napa/iJiejibHbiM pa3"beivi B 
(napa/iJiejibHbiM nopi) 

Pa3-beM cpaKca (RJ-11 nnn 
(paKCMMMJibHoro annapaia) 

Pa3"beM HP JetLink (ana 
flonojiHMTe/ibHoro ycipoPicTBa 
no/iaMM 6yMarn) 



PacnonomeHMe MHTepc|)eMCHbix nopTOB 
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rioflcoeflMHeHMe k cgtm Ethernet 10/100Base-TX 

Mcno/ib3yMTe pa3"beivi RJ-45, ec/iM xoTMTe noflcoe/iMHMTb mixenwe k cgtm 
Ethernet 10/100Base-TX. 




1 ybe/iMTecb, mto LUHyp nMTaHMa mnenwn He noAK/itovei-i k po3eTKe. 

2 OTOflBMHbTe BblXOflHOe ydpOMCTBO OT M3fleJlMfl. 

3 noflcoe^HHMTe ceieBOM Kabe/ib k pa3"bei\/iy RJ-45. 

4 Uoncoenmme apyroPi KOHeu Kabena k ceTeBOMy nopiy. 

5 ripMCOeflMHMTe BblXOflHOe ydpOMCTBO K M3fleJlMK). 
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War 11. riOACOGAMHGHMG LUHypOB nMTaHMfl 



B 3tom pa3nene ormcbiBaeTCfl npoueaypa noflKJiKDMem/m niHypa rmTaHkia. 




BHMMAHME 

rioKa He noflcoeflMHAMTe niHyp nMTaHMfl k pa3"beiviy nkrraHkm Ha 
noTKe 4. 3tot pa3"beM npe/iHa3HaMeH arm noflcoeflkmeHMfl k noTKy 4 
ycTpoPicTB fljia BbiBO^a byiviarki, Hanprnviep MHoroQyHKUkiOHanbHoro 
ycTpoPicTBa OKOHMaTG/ibHOM obpaboTKM. 

fl/ia npe/iOTBpaLueHMfl noBpew/ieHkm mnenm kicnojib3yPh"e TO/ibKO 
npmiaraeivibie LUHypbi nMTaHMFi. 





1 noflcoe/iMHMTe LUHypbi nMTaHMfl k pa3"beiviy nkrraHkm mnenm m k 
pa3"beiviy noTKa 4. 3aTeM noflCoe/iMHMTe LUHypbi rmTaHkm k 
cooTBGTCTByKDinMM po3GTKaM nepeivieHHoro TOKa. 

npMMeMaHMe 

fl/ia HamiyMLueM npon3BOflMTejibHOCTM peKOMeH/iyeTCfl ncno;ib30BaTb 
coBMemeHHyK) po3eTKy Ha 110 B c 15 A (mjim 220 B c 8 A). 

2 BK/iKDMMTe npMHTep, HawaB KJiaBkiiuy nkrraHkm (yion/ieHHoe 
nono>KeHMe). l~loc;ie pa3orpeBa mixenm noflBMTca 3anpoc 06 
ydaHOBKG A3biKa 3KpaHa naHe/iM ynpaB/ieHkm. Cm. HacipoPiKa 
A3biKa 3KpaHa naHe/iM ynpaBneHkm. 

3 ybe^MTecb, mto MHflkiKaiop Bbixo/iHoro ycTpoPicTBa HenpepbiBHO 
ropm 3eneHbiM ubgtom. Kpoivie Toro, yboakiTGCb, mto MH/iMKaTop 
noTKa 4 TaK >ne HenpepbiBHO ropm 3eneHbiM ubgtom. Ecjim 

MHflMKaTOp MMeeT AHTapHblM UBeT, MMTaeT MJIM He rOpMT, flJlfl 
nOJiyMeHMfl flOnOJlHklTe/lbHOM MH(J)OpMaUMM CM. pyKOBOflCTBO 

SKcnnyarauMfi. 
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LUar 12. HacTpoPma H3biKa anpaHa naHeJiu ynpaBnei-mfl 



no yMonMaHMK) coobLueHMfl Ha naHe/iM ynpaB/ieHi/m mnenun OTo6pa>KaK)TCfl Ha aHr/iMMCKOM 
A3biKe. ripn HeobxoflMMocTM HacTpoPiTe mnenue, MTobbi Ha 3KpaHe OTo6pa>KajiMCb coobuieHMfl 
m neMaTa/iMCb Ta6/inubi napaivieTpoB Ha apyroivi nozmepwkiBaeMOM A3biKe. 



npMMenaHMe ripn BKJiHDMeHMM mnenwn b nepBbiPi pa3 y Bac 6ynei B03MO>KHOCTb yciaHOBMTb OTo6pa>KGHMe 
coo6ihghmm Ha pa3/iMMHbix A3biKax. Ecjim b TeMeHMG 60 ceKyHfl nocne noaBJieHkm Ha 
rpacJ)MMecKOM 3KpaHe coobLiieHMFi enter language A3biK BbibpaH He 6ynei, fl3biKOM no 
yMonMaHMK) ycTaHaBJiMBaeTca aHr/iMMCKHM Fi3biK, a coobuieHMe enter language 6ynei 
noflBrmTbCfl Ka>K/ibiM pa3 npn bkjikdmghmm mnenwn. 

HacTpoMKa n3biKa snpana naHerm ynpaBJieHkm 

Cjie/iyKDLiiMe newcTBun Bbino/iHflK)TCfl Ha ceHcopHOM rpacJ)kmecKOM OKpaHe. 

1 Ha>KMMTe MeHK) (Menu). 

2 Ha>KMMTe KoH(|>MrypauMfl ycTpoMCTBa (Configure Device). 

3 Ha>KMMTe HacTpoMKa CMCTeMbi (System Setup). 

4 Ha>KMMTe Fl3biK (Language). 

5 Ha>KMMTe Hy>KHbiPi A3biK. 



ripMMGMaHMG l~lpn Bbibope TypeuKoro, MemcKoro, pyccKoro, BeHrepcKoro m no/ibCKoro A3biKOB 

ycTaHaBJiMBaeTca Ha6op cmmbojiob cooTBeTCTBy \o me ro A3biKa. fljia Bcex apymx A3biKOB 
ycTaHaB^MBaeTca Ha6op cmmbojiob PC-8. 
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War 13. 3arpy3Ka jiotkob 1,2,3m4 





B 3tom pa3fle;ie onncbiBaeTca 3arpy3Ka byiviarki QopMaTa A4 mjim 
Letter, y^ai-ma no 3arpy3Ke m HacTpoPiKe apymx QopMaTOB m tmiiob 
cm. b pyKOBOfldBe SKcnfiyarauMFi. 

BHMMAHME 

Bo M36e>KaHMe 3aMflTna 6yiviarM HMKonqa He OTKpbiBaPrre jiotok bo 
BpeM?i neMaTM M3 eioro noTKa. 

3arpy3Ka noTKa 1 

JIotok 1 flBJiaeTCfl MHoroueneBbiM jiotkom, KOTopbiPi BMeujaeT no 
100 jimctob 6yiviarM cTaH/iapTHoro QopMaTa mjim 10 KOHBepTOB. Uonana 
6yMarn b mnenue CHaMajia BbinojiHaeTca M3 JlOTKa 1 (jiotok no 

yMOJIMaHMK)). MH(J)OpMaUMK) 06 M3MeHeHMM JlOTKa no yMOJIMaHMK) CM. B 

pyKOBOflCTBe SKcnnyarauMfi. 

JIotok 1 obecneMMBaeT no/iaMy /ma neMaTM Ha KOHBepiax, npo3paMHoPi 
nneHKe, 6yMare HecTaH/iapTHoro QopMaTa mjim Ha apymx TMnax 
HOCMTejia 6e3 3arpy3KM HOCMTejia b apyme jiotkm. 

1 OTKpOMTe JIOTOK 1. 

2 3arpy3MTe 6yMary QopMaTa A4 mjim Letter /uiMHHbiM KpaeM k 
M3/iejiMK) dopoHOM fljifi neMaTM BBepx. 

3 HacTpoMTe HanpaBJifltomMe 6yMam, MTobbi ohm cjierKa KacajiMCb 
CTonKM 6yMarM, He 3a>KMMaa ee. 

4 ybe^MTecb, mto CTonKa 6yMarM pacnojio>KeHa non njiaHKaMM Ha 
HanpaBJifiK)Li4Mx m He npeBbiwaeT yKa3aHHoro ypoBHfl. 



npMMenaHMe 

ripM nenaTM Ha 6yMare QopMaTa A3, 11 x 17 mjim Ha npyrwx /uiMHHbix 

HOCMTeJlflX BblflBMHbTe paCLUMpMTeJlb JlOTKa nO erO OCTaHOBKM. 
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3arpy3Ka JioTKa 2 w JioTKa 3 

1 OTKpoPiTe jiotok no ynopa. 

2 OTperyjikipyMTe JieByK) (Y) HanpaBJiflK)u_iyK), HawaB Ha A3biMOK Ha 
HanpaBJiflKDLiieM m yciaHOBMB ee Ha Hy>KHbiPi cpopiviaT 6yiviarM. 

3 OTperyjiMpyPiTe nepe^HKDK) (X) HanpaBJiflKDLijyK), HawaB Ha A3biMOK 
Ha HanpaBJiflKDLuePi m yciaHOBMB ee Ha HywHbiPi cpopiviaT 6yiviarM. 

4 3arpy3MTe donKy HOCMTeJia BepxHePi MacTbK) ctoiikm no 
HanpaBJieHMK) k 3aflHePi MacTM JioTKa. I~lpn oflHOCTopoHHePi neMaTM 
jimct 6yiviarM nonyKen jiewaTb ctopohom fljia neMaTM bhm3. I~lpn 
flBycropoHHeM neMaTM jimct 6yiviarM nonmen jiewaTb ctopohom Ann 
nenaTM BBepx. 

npMMGMdHMG 

klHcpopiviauMK) o neMaTM Ha cneuMajibHOM HOCMTene cm. b pyKOBOflCTBe 
SKcnnyarauMfi. 

5 YcTaHOBMTe pbma>KOK 6yiviarM b nojioneHMe "Standard", ec/iM o6e 
HanpaBJiflKDLUMe ycTaHOB/ieHbi b oaho m to >ne 3HaMeHMe 
MapKMpoBKM, HanpMMep, Letter mjim A4. B npoTMBHOM cnyMae 
ycTaHOBMTe pbmawoK b nojioneHMe "Custom". 

6 3aKpoPiTe jiotok. 

7 OopiviaT m TMn 6yiviarM /ma aaHHoro JioTKa noaBMTca Ha OKpaHe 
naHeJiM ynpaBJieHMa ycrpoPicTBa MFP. fljia npoBepKM Ha>KMMTe ok 
mjim fljia BbinojiHeHMfl M3MeHeHMM cm. pyKOBO^CTBO SKcnnyaTamw. 

8 fljifl 3arpy3KM apyroro JioTKa noBTopMTe niarM c 1 no 7. 
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3arpy3Ka noTKa 4 

JlOTOK 4 MO>KeT BMeLiiaTb no 2000 J1MCTOB. XapaKTepMCTMKM HOCMTe/lfl 

cm. b pyKOBO^CTBe SKcnnyarauMFi. 

1 BbiTauiMTe jiotok 4, noKa oh He ocTaHOBMTca. 

2 OTperyjiMpyPiTe nesy\o (Y) HanpaBJifltomyK), HawaB Ha A3bNOK Ha 
HanpaBJiflKDLiieM m yciaHOBMB ee Ha Hy>KHbiM cpopiviaT 6yiviarM. 

3 OTperyjikipyMTe nepe/iHK)K) (X) HanpaBJifltomyK), HawaB Ha a3bNOK 
Ha HanpaBJifltomeM m yciaHOBMB ee Ha Hy>KHbiM cpopiviaT 6yiviarM. 

4 3arpy3MTe no 2000 jimctob 6yiviarM cpopiviaTa A4 mjim Letter 

KOpOTKMM KpaeM K M3fleJlMKD. 

npMMenaHMe 

ripn o^HOCTopoHHePi neMaTM Ha (J)npivieHHbix mjim nenaTHbix bjiaHKax 
jimct 6yiviarM nonmen jiewaTb ctopohom /uia nenaTM bhm3. I~lpn 
ABycTopoHHeM nenaTM Ha (JwpMeHHbix mjim nenaTHbix 6jiaHKax jimct 
6yiviarM nonxien jiewaTb ctopohom ajifi nenaTM BBepx. 
MHcpopiviauMK) o nenaTM Ha cneuMajibHOM HOCMTejie cm. b pyKOBOflCTBe 
SKcnnyarauMfi. 

5 YcTaHOBMTe pbmawoK 6yMarM b nojioneHMe "Standard", ecjiM o6e 
HanpaBfifiK)Li4Me ycTaHOBJieHbi b oaho m to >ne nojioneHMe, 
HanpMMep, Letter mjim A4. B npoTMBHOM cjiynae ycTaHOBMTe 
pbma>KOK b nojio>KeHMe "Custom". 

6 Ha>KMMTe Ha Bee neTbipe yrjia CTonKM 6yMarM TaK, MTobbi 6yMara 
jiewajia b jioTKe pobho, He crMbaacb. 
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BHMMAHME 

HMKor/ia He ocTaBJifwe byiviary mjim apyme npeflMe™ b obnacTM 
cneBa ot HanpaBJifiK)Li4Mx 6yMam. 3to MO>KeT noB/ieMb 3a co6om 
cepbe3Hoe noBpe^eHkie noTKa. 



7 3aKpoMTe jiotok. 



BHMMAHME 

ripn 3aflBnraHMM noTKa b mnenue, He nenaftje sto pe3KMM 
ABM>KeHkieM. 
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War 14. flenaTb dpai-mubi KOH^MrypauMM 



MTobbi npoBepMTb npaBM/ibHOCTb paboTbi mnenun m npaBM/ibHOCTb yciaHOBKM ^ononHMTejibHbix 
ydpoMCTB, pacneMaTaPh-e cipai-muy KOH(J)MrypauMM. 

Cnenytomwe ne(\CTBm BbinojihmKDTCfl Ha ceHcopHOM rpacJ)kmecKOM SKpane. 

1 Ha>KMMTG MeHK). 

2 Ha>KMMTG CBefleHMfl. 

3 Ha>KMMTG nenaTb KOHc^MrypauMM. 

ripn 3tom 6ynei pacneMaiaHa CTpaHkiua KOHcJwrypaukiki. Kpoivie Toro, 6ynei pacneMaiaHa 
CTpaHkiua KOH(j)MrypaunM ce™ HP Jetdirect. Ha 3tom dpaHMue 6ynyi npuBeaeHbi TeKymne 
napaivieTpbi ce™. 
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LUar 15. HacTpoPma bctpoghhom <t>yHKunn OTnpaBKM no 

3JieKTp0HH0M nome 



fljlfl MCnOJlb30BaHMfl (J)yHKI4MM OTnpaBKM no 3JieKTp0HH0M nOMTe ydpOMCTBO MFP flOJl>KHO 6blTb 

noflKJiKDMeHO k cgtm IP c yKa3aHMeM aapeca IP mjim mmghm xocia cepBepa c ycTaHOBJieHHbiM 
npoTOKonoM Simple Mail Transfer Protocol (SMTP). flono/iHHTe/ibHO ycipoPicTBO MFP mo>kho 
HacTpoMTb Ha ncnojib30BaHne npoTOKona V2 mjim V3 Lightweight Directory Access Protocol 
(LDAP). npM Mcno/ib30BaHMe b ycipoPicTBe MFP aapecHOM khmtm LDAP noJib30BaTeJiflM 6ynei 
nerMe ompaBJiflTb 3ananm no ojieKTpoHHOM nome, npocTO yKa3biBaf=i Mivm nojiyMaiejia, BMecTO 
Habopa no/iHoro a/ipeca eneKTpoHHOM nombi SMTP. npM ssone nojib30BaTejieM MMeHM 
nojiyMaTena ycipoMCTBO MFP Bbino/ihmeT noMCK cooTBeTCTBy kd me ro OTOiviy MMeHM aapeca b 
a/ipecHOM KHMre LDAP m a bto m aTM m ec km 3anojiHaeT aapecHoe none HaMbonee noaxo/iflLiiMM 
aapecoM. Ecjim nojib30Baiejib BbibMpaeT KOHKpeTHoro nojiyMaiejia, Ann nonyMeHMa no/iHoro 
anpeca SMTP no/iyMaTerm ycipoPicTBO MFP Mcno/ib3yeT LDAP. 



flpMMGMdHHG 



npMMeMaHMe 



Ecjim anpec IP mjim mma xocia cepBepa SMTP mjim LDAP HeM3BecTHbi, cnpocMTe 3Ty 

MH(J)OpMai4MK) y CBOerO aflMMHMCTpaTOpa CeTM MJIM OJieKTpOHHOM nOMTbl. 

Cjie/iyKDmMe neticTBm BbinojiHflKrrcfl Ha ceHcopHOM rpacJwMecKOM oKpaHe. 

1 Ha>KMMTe MeHio. 

2 Ha>KMMTe KoH(|>MrypauMfl ycTpowcTBa. 

3 Ha>KMMTe OmpaBKa. 

4 Ha>KMMTe 3ji. noma. 

5 MTobbi mnenwe BbinojiHMJio aBTOMaTMMecKMM noMCK b ceTM cepBepoB LDAP m SMTP, 
Ha>KMMTe noMCK lujik)30b OTnpaBKM. Ecjim noMCK 6ynei ycneujHO BbinojiHeH, nepePiflMTe k 
Luary 8. B npoTMBHOM cjiynae nepePiflMTe k cJieflyKDmeiviy mary 6. 

6 Ha>KMMTe Ha OKpaHe LUjiio3 SMTP m ssenme anpec IP mjim mma xocia cepBepa SMTP. 

7 Ha>KMMTe OK. 

8 fljlfl npOBepKM KOH(J)MrypaUMM Ha>KMMTe TeCTMp. L1JJ1I030B OTnpaBKM. 

fljia nojiyMeHMfl aonojiHMTejibHoPi MH(J)opiviauMM o noMCKe aapecoB IP cepBepoB SMTP m LDAP, 
a TaK>ne o apymx npoueaypax HacTpoPiKM 0yHKUMM um^pobom OTnpaBKM (Digital Sending) 
M3,qejiMfl, cm. pyKOBO/iCTBO SKcn/iyarauMfi. 




"0 

o 
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War 16. YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecneneHHfi 



kl3fle;ikie nocTaBJiaeTCfl c nporpaMMHbiM obecneMeHMeM, KOTopoe HaxoakiTCfl Ha KOMnaKT- 
flMCKe. fl/ifl no/iHoro ncnojib30BaHMFi B03MO>KHOCTePi mnenm Heobxo/iMMO yciaHOBHTb 
/ipaMBepbi c 3Toro KOMnaKT-^MCKa. 

ECJIM ydpOMCTBO MTeHMfl KOMnaKT-flklCKOB HeflOCTynHO, MO>KHO 3arpy3MTb 3T0 nO M3 

MHTepHeia: www.hp.com/support/lj9040mfp mjim www.hp.com/support/lj9050mfp . 

B 3aBMCMM0CTM ot KOH(J)nrypauMM KOMnbKDTepoB c ycTaHOBJiGHHOM OC Windows nporpaivuvia 
ycTaHOBKM aBTOMaTMMecKM onpeae/ifleT HanMMMe aocTyna k klmrepHeTy m npeaocTaBJifleT 
B03MO>KHOCTb nonyMaTb caivibie nocjie/iHkie BepcMM nporpaMMHoro obecneMeHMfl M3 MHTepHeia. 



npMMenaHMe no Ann yciaHOBKM mnenm b ceiax UNIX (HP-UX, Sun Solaris) floCTyrmo nnn 3arpy3KM Ha 
Web-y3/ie www.hp.com/support/net printing . 



YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecneweHMn nnn nenaTM b cpeae 
Windows 

B 3tom pa3,qene onucbiBaeTCfl npoueaypa yciaHOBKM no nnn neMa™ b Windows. 3to no 
coBMecTMMO c onepaunoHHbiMki CMCTeiviaMM Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, 
Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me), Windows XP m Windows Server 2003. 

1 3aKp0MTe Bee pa6oTaK)Li4ne nporpaMMbi. 

2 BdaBbre KOMnaKT-^kiCK b ycipoPicTBO ana meHkm KOMnaKT-^MCKOB. B 3aBMCMMOCTM ot 
KOH(J)Mrypai4MM KOMnbKrrepa B03MO>KeH aBTOMaTMMecKMM 3anycK nporpaMMbi yciaHOBKM. 
Ecjim nporpaMMa He 3anycKaeTCfl aBTOMaTi/mecKki, b w\en\o riycK Bbibepme BbinoiiHMTb. 
Bsenme x: setup (me X cooTBeTCTByeT 6yKBe ycipoPicTBa me huh KOMnaKT-^MCKOB), a 
3aieM me/iKHMTe Ha OK. 

3 Cnenyme yKa3aHMflM Ha eKpaHe KOMnbtoiepa. 
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YcTaHOBKa nporpawiMHoro o6ecneMeHMH nnn newaTM Ha 
KOMnbioTepe Macintosh 

B 3tom pa3nene onMCbiBaeTca npoueaypa ycraHOBKM no ana neMaTM Ha KOMnbKrrepax 
Macintosh. riporpaMMHoe obecneMeHMe coBMecTMMO c CMCTeMOM Macintosh OS 8 mjim Bbiuje. 

YcTaHOBKa 110 arm neMaTM b CMCTGMax Mac OS 8.6 - 9.2 

1 rioflKJiKDMMTe CGTeBOM Kabenb k cepBepy neMaTM HP Jetdirect m ceTeBOMy nopiy. 

2 BCTaBbTe KOMnaKT-flMCK B yCTpOMCTBO flJlfl MTeHMfl KOMnaKT-flMCKOB. MeHK) KOMnaKT-flMCKa 

3anycTMTca aBTOMaTMMecKM. Ecjim MeHK) KOMnaKT-^MCKa He 3anycTmiocb aBTOMaTvmecKki, 

LUe/lKHMTe npaBOM KHOnKOM MblLUM Ha 3H3M Ke KOMnaKT-flMCKa KOMnbKDTepa, 3aTeM ABa>KAb\ 

me/iKHMTe Ha 3HaH Ke nporpaMMbi ycraHOBKM. Otot 3HaM0K Haxo^MTCfl b nanKe Installer/ 
<?=i3biK> 3arpy30MHoro KOMnaKT-^MCKa (me <A3biK> - ncnojib3yeivibiM A3biK). Hanprnviep, b 
nanKe Installer/English coaep>KMTCfl 3HaM0K nporpaMMbi yciaHOBKM t\nn aHr/iMMCKOM BepcMM 
no npMHTepa. 

3 Cnenyme yKa3aHMflM Ha OKpaHe KOMnbKDTepa. 

4 OTKpOMTe yTMJiMTy Apple Desktop Printer, KOTopaa Haxo/iMTCfl b nanKe (3arpy30MHbiM amck): 
Applications: nanKa Utilities. 

5 flBawflbi me/iKHMTe Ha Printer (AppleTalk). 

6 LUe/iKHMTe Ha nyHKTe Change, KOTopbiPi Haxo/iMTCfl paqoM c AppleTalk Printer Selection. 

7 Bbibepme MFP, me/iKHyB Ha Auto Setup, a 3aieM me/iKHMTe Ha Create. 

8 B MeHK) Printing me/iKHMTe Ha Set Default Printer. 

npkiMenaHiie 3HaM0K Ha paboneM CTone flB/iaeTCfl o6li4mm. Bee naHe/iM neMaTM OTo6pa3flTca b ^ManoroBOM 
OKHe neMaTM, KOTopoe Bbi3biBaeTCfl M3 npn/iOKeHMH. 

YcTaHOBKa 110 ana neMaTM b CMCTGMax Mac OS 10.1 m Bbinie 

1 rioflKJiKDMMTe ceieBOM Ka6e/ib k cepBepy nenaTM HP Jetdirect m ceTeBOMy nopiy. 

2 BcTaBbTe KOMnaKT-^MCK b ycipoPicTBO ana MTeHMa KOMnaKT-^MCKOB. MeHK) KOMnaKT-^MCKa 
3anycTMTca aBTOMaTMMecKM. Ecjim MeHK) KOMnaKT-^MCKa He 3anycTM/iocb aBTOMaTMMecKM, 
me/iKHMTe npaBOM KHonKOM mnlum Ha 3HaM Ke KOMnaKT-^MCKa KOMnbKDTepa, 3aieM nsa>Knb\ 
me/iKHMTe Ha 3Han Ke nporpaMMbi yciaHOBKM. Otot 3HaM0K naxonmc^ b nanKe 
lnstaller/<Fi3biK> 3arpy30MHoro KOMnaKT-^MCKa {me <?=i3biK> - Mcno/ib3yeMbiM A3biK). 
HanpMMep, b nanKe Installer/English coaep>KMTCfl 3HaM0K nporpaMMbi yciaHOBKM nnn 
aHr/iMMCKOM BepcMM no npMHTepa. 

3 flBa^bi me/iKHMTe Ha nanKe HP LaserJet Installers. 

4 Cnenyme yKa3aHMAM Ha OKpaHe KOMnbKDTepa. 

5 flBa^bi me/iKHMTe Ha 3HaM Ke nporpaMMbi Installer arm cooTBeTCTByKDinero A3biKa. 

6 Ha >KecTKOM mc\ie KOMnbKDTepa HaPi/iMTe m nsaxmw me/iKHMTe Ha Applications, Utilities, 
a 3aTeM nsanmb\ me/iKHMTe Ha Print Center. 

7 LUe/iKHMTe Ha Add Printer. 

8 BbibepMTe TMn coe/iMHeHMFi AppleTalk b OS X 10.1 m TMn coe/iMHeHMfl Rendezvous b OS X 10.2. 

9 BbibepMTe mma MFP. 

10 LUe/iKHMTe Ha Add Printer. 

11 3aKpoMTe Print Center, me/iKHyB Ha KHonKe 3aKpbm/m, KOTopaa Haxo^MTCfl b neBOM 
BepxHeM yr/iy. 



npMMenaHMe KoMnbKDTepbi Macintosh He MoryT noflKJiKDMaTbca Henocpe^CTBeHHO k MFP c noMombKD 
napa/iJiejibHoro nopTa. 
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War 17. flpoBepKa ycTaHOBKM mnenun 



fljia npOBepKM npaBMJibHOCTM KormpoBaHMH, ompaBKM m nenaTM M3,qejiMfl ncno;ib3yMTe 
onncaHHbie hm>kg npoueaypbi. 

ripoBepKa KonnpoBaHMH 

1 3arpy3MTe flOKyMem- ctopohom flJia KormpoBaHMfl bhm3 b ycipoPicTBO Anfl m OTperyjiMpyPhre 
HanpaBJiFiKDinMG 6yiviarM. M3flejine aBTOMaTMMecKM onpeaejiMTb Tun 3arpy>neHHOM b Anfl 
6yMam. 

2 Ha>KMMTG nycK. 

Ecjim flOKyMem pacneMaTa/ica HenpaBMJibHO, npoBepbTe npaBMJibHOCTb ycTaHOBKM mixenm. 
fljia nojiyMeHMfi aonojiHMTejibHOM MHcpopiviauMM cm. pyKOBOfldBO SKcnnyarauMFi. 

ripOBepKa 3JieKTp0HH0M nombi 

1 riOMeCTMTe OflHOCTpaHMMHbIM flOKyMeHT neMaTHOM CTOpOHOM Ha CTeKJIO. 

2 Ha>KMMTG 3ji. noma. 

3 Ha>KMMTG Ot: M C nOMOUJbK) KJiaBMLU Ha CeHCOpHOM 3KpaHe BBGflMTG CBoe mvm. 

ripMMGMaHMe Ha>KMMTG ( ) fl/ifl yqajieHMfl HenpaBMJibHO HabpaHHoro CMMBO/ia. 

4 Ha>KMMTe OK. 

5 Ha>KMMTe KoMy: m bbg/imtg cbom cobcTBeHHbiPi anpec 3/igktpohhom nombi. 

6 Ha>KMMTe OK. 

7 Ha>KMMTe nycK. 

Ms/ieJiMe Bbino/iHMT ompaBKy ^OKyivieHTa b Bwne npMKpenjieHMfl k coo6u_ieHHK) Ha Bam anpec 

3JieKTp0HH0M nOMTbl. 

Ecjim ^OKyivieHT ompaBJieH HenpaBMJibHO, npoBepbTe npaBMJibHOCTb ycTaHOBKM m HacTpoPiKM 
mnenm. fljia nojiyMeHMa aonojiHMTejibHoPi MHcpopiviauMM cm. pyKOBO^CTBO 3KcnnyaraLiMFi. 

ripoBepKa nenaTM 

1 Otkpomtg JiK)6yK) nporpaMMy. OTKpoPiTe mjim co3nav\ie npocToPi ziOKyMGHT. 

2 PacneMaiaPiTe ziOKyMGHT M3 nporpaMMbi c noMombK) KOMaH/ibi rienaTb. 

3 Bbibepme npMHTep HP LaserJet 9040mfp mjim HP LaserJet 9050mfp. 

4 PacneMaiaMTe flOKyMem\ 

Ecjim aoKyMem" pacneMaiajica HenpaBMJibHO, npoBepbTe npaBMJibHOCTb ycTaHOBKM m HacTpoMKM 
M3,qejiMfl. fljifl nojiyMeHMFi aonojiHMTejibHoPi MH(J)opMauMM cm. pyKOBO/iCTBO SKcnnyaTaiwn. 

TexHMMecKaa noflflepmna 3aKa3MMKOB 

fljifl nojiyMeHMfl aonojiHMTejibHoPi MHcpopMauMM 06 M3,qejiMM cm. pyKOBO^CTBO SKcnnyaTaiwfl, 
HaxoflflLueeca Ha KOMnaKT-^MCKe. fljia nojiyMeHMa MH(J)opMauMM o nporpaMMe nozmep>KKM 
3aKa3MMKOB HP (Customer Care) cm. jiMCTOBKy, npMJiaraeMyK) k v\zi\env\\o. 
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3aHBJieHne Hewlett-Packard 06 orpammeHHOM rapaHTMM 

M3flEJlME HP CPOK flEMCTBMH TAPAHTMM 

HP LaserJet 9040mfp 1 roa, o6c/iy>KMBaHMe Ha iviecie 

HP LaserJet 9050mfp 



1 B TeMeHkie yKa3aHHoro Bbiuje cpoKa co aha noKynKM KOMnaHkia HP rapaHTMpyeT OTcyTCTBMe 
,qe(J)eKTOB b MaTepnajiax m McnojiHeHMM annapaTHoro obecneMeHMa, npMHaflJiewHOCTePi m 
pacxo/iHbix MaTepManoB. Ecjim HP nojiynaeT yBeaoMJieHMe o noaobHbix netyenjax b 
nepno/1 flePicTBMfl rapaHTMM, HP no CBoeiviy ycMOTpeHMK) peMOHTMpyeT mjim 3aiviehmeT 
mnenm, OKa3aBUJMecfl .qecpeKTHbiMM. MsflejiMFi, Mcnojib3yeMbie nnn 3aivieHbi 5 MoryT 6biTb 

HOBbIMM MJIM nOMTM HOBblMM. 

2 B tgmghmg yKa3aHHoro Bbiuje cpoKa HP rapaHTMpyeT, mto nporpaMMHoe obecneMeHMe HP 
He 6ynei Bbi/iaBaTb cboeB npM Bbino/iHeHMM nporpaMMHbix MHCTpyKUMM BCJieacTBMe 
aeQeKTOB b MaTepMane m Mcno/iHeHMM npM yc/iOBMM npaBM/ibHOM yciaHOBKM m 
Mcno/ib30BaHMfl. Ecjim HP nojiynaeT yBe^OMJieHMe o noaobHbix netyeKiax b nepMoa 
aeMCTBMfl rapaHTMM, HP 3aivieHMT hocmtgjim c nporpaMMHbiM obecneneHMeM, flaK)U4MM 
c6om npM Bbino/iHeHMM nporpaMMHbix MHCTpyKUMM BCJie^CTBMe noflobHbix aeQeKTOB. 

3 HP He rapaHTMpyeT OTcyTCTBMfl cboeB m oujm6ok npM OKcnnyaTauMM M3/ieJiMM HP. Ecjim 
KOMnaHMA HP He cyMeeT b pa3yMHbiM cpoK OTpeMOHTMpoBaTb mjim 3aMeHMTb M3,qejiMe 
TaKMM o6pa30M, MTobbi oho y^OBJieTBopflJio rapaHTMMHbiM ycjiOBMAM, to npM HeMeflJieHHOM 
B03BpaTe TOBapa noKynaTejib nojiynaeT npaBO Ha B03MemeHMe ero ctommoctm. 

4 kl3,qejiMfl HP MoryT coaepwaTb nepepaboTaHHbie mjim bbiBLime b ynoTpebjieHMM 

KOMnOHeHTbl, HO npM OKCnJiyaTaUMM HeOTJIMMMMbie OT HOBblX. 

5 rapaHTMMHbiM nepMOfl OTCH MTbl BaeTCfl CO flHfl flOCTaBKM MJIM CO flHfl yCTaHOBKM, eCJIM OH 

ycraHaBJiMBaeTCfl KOMnaHMePi HP. Ecjim noKynaTejib Ha3HaMaeT mjim OTKJia/ibiBaeT ycTaHOBKy 
6ojiee MeM Ha 30 ^HePi nocjie ziocTaBKM, rapaHTMM otcm mth BaeTCfl c 31 -ro ahr c Hanajia 

flOCTaBKM. 

6 TapaHTMa He npMMeHMMa K^ecpeKTaM, bo3hmklumm BCJieacTBMe (a) HenpaBMJibHoro mjim 
He/iocTaTOMHoro yxona mjim KajiMbpoBKM; (6) Mcnonb30BaHMa nporpaMM, MHTepQePica, 
KOMnoHeHTOB m TexHMMecKMx cpeacTB, He nocraBJifleMbix HP; (b) HecaHKUMOHMpoBaHHbix 
MOflM(J)MKai4MM mjim HenpaBMJibHoro McnoJib30BaHMfi; (r) OKcnnyaTauMM b ycJiOBMax, He 
OTBeMaKDmMx cneuM(J)MKai4MflM cpe^bi; mtim (ri) HeyqaMHoro Bbibopa MecTa fljia ycTaHOBKM 
mjim obcjiy^MBaHMFi. 

7 B flOnyCKAEMblX MECTHbIM SAKOHOflATEflbCTBOM PAMKAX BblLUEHA3BAHHblE 
TAPAHTMH HBflHrOTCfl MCKJlfOHMTEJlbHblMM, M HMKAKAH MHAH TAPAHTMH, 
nMCbMEHHAH MJIM YCTHAH, HE BblPA>KAETCFI M HE nOflPASYMEBAETCH. KPOME 
TOrO, HP OCOBO OrOBAPMBAET HEnPMMEHMMOCTb JlfOBOM 
nOflPASYMEBAEMOM TAPAHTMM MJIM YCJIOBMH TOBAPHOM nPMrOflHOCTM, 
AflEKBATHOrO KAMECTBA MJIM B03MO>KHOCTM nPMMEHEHMH flJlfl KAKOM-J1MBO 
KOHKPETHOM 3AflAMM. 

8 B PAMKAX, flOrWCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEnbCTBOM, nOKYriATEJlb 
MO>KET MCKJlfOHMTEJlbHO HA MHflMBMflyAJlbHblX OCHOBAHMHX TPEBOBATb 
KOMnEHCAUMM 3A YBblTKM. KPOME BblLUEOrOBOPEHHOrO, HM HP, HM EE 
nOCTABLUMKM HE HECYT HMKAKOM MHOM OTBETCTBEHHOCTM 3A nOTEPK) 
MHOOPMAL4MM, A TAK>KE 3A nPHMOM, OCOBbIM, CJlYMAMHblM, KOCBEHHbIM 
(BKJlfOMAH YTPATY flOXOflA MJIM MHOOPMAL4MM) MJIM MHOM YPOH, BYflb TO HA 
OCHOBE flOrOBOPA, rPA^flAHCKOfO nPABOHAPYLUEHMH MJIM MHblX YCJIOBMM. 
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9 flflfl nOTPEBMTEJlbCKMX CflEJlOK B ABCTPAJ1MM M HOBOM 3EJlAH,qMM: KPOME 
CJIYMAEB, CnEUMAJlbHO CAHKUMOHMPOBAHHblX 3AKOHOM, nEPEMMCJIEHHblE 
3flECb rAPAHTMMHblE YCJIOBMH HE ynPA3flHFIK)T, HE OrPAHMMMBAfOT M HE 
MEHHIOT, A JIMLUb flOnOJlHHKDT OBbNHblE fOPMflMMECKME I1PABA, CBH3AHHblE 
C nPOflA>KEM BAM 3T0I~0 M3flEJlMfl. 

06cny>KMBaHMe bo bpgmh m no OKOHnaHMM rapaHTMMHoro cpona 

• Ecjim annapaTHoe obecneMeHMe M3flGJiMf=i Bbmnei M3 CTpoa b tgmghmg rapaHTMMHoro 
nepMO/ia, obpaTMTecb b ynojiHOMOMGHHyto cjiywby tgxhmmgckoto o6cny>KMBaHMfl HP. 

• Ecjim Bbi ABJiflGTGCb obnaaaTGJiGM aoroBopa o tgxhmmgckom o6cny>KMBaHMM HP mjim naKGTa 
HP SupportPack, a annapaTHaa HGMcnpaBHOCTb mixenm B03HMK/ia nocno OKOHMaHMa 
rapaHTMMHoro cpoKa, o6c/iy>KMBaHMG BbinojiHAGTca b cootbgtctbmm c aoroBopoM. 

• Ecjim y Bac hgt floroBopa o tgxhmmgckom o6cJiy>KMBaHMM HP mjim naKGTa HP SupportPack, 

ObpaTMTGCb B ynOJIHOMOMGHHbIM UGHTp TGXHMMGCKOTO 06CJiy>KMBaHMfl MJIM nOflflGp^KM HP. 

fljia o6ecneMeHna fljimenbHoro cpona cjiym6bi maenvtR HP LaserJet 
KOMnaHMH HP npeflocTaBJiaeT cjiejiytOLijMe ycjiym: 

PaciuMpeHHafl TapaHTMMHbiM naKGT HP SupportPack pacnpocTpaHAGTca Ha annapaTHOG 

rapaHTMfl o6GCnGMGHMG HP M BCG nOCTaBJlflGMblG KOMnaHMGM HP BHyTpGHHMG 

KOMnoHGHTbi. 06cjiy>KMBaHMG annapaTHoro obocnGMGHMa HaMMHaGTca c naiu 

npMObpGTGHMFI M3flGJlMfl HP B TGMGHMG CpOKa, OrOBapMBaGMOrO B Bbl6paHHOM 

^oroBopG. TapaHTMMHbiM naKGT HP SupportPack /k)ji>kgh 6biTb npMobpGTGH 

3aKa3MMKOM B TGMGHMG 90 flHGM CO flHfl nOKynKM M3flGJlMfl HP. fljlfl nOJiyMGHMfl 

/lonoJiHMTGJibHOM MH(J)opiviauMM cm. www.hp.com/support/lj9040mfp mjim 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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fa pa htm a Premium Protection KOMnaHMM HP 



OrpaHMMeHHan rapaHTkm Ha cpoK cnyH<6bi neMaTatomux KapTpHflmen m 
6apa6aHa nepeHOca M3o6pameHMM 

KoMnaHkia HP rapaHTMpyeT, mto b aaHHbix npoayKTax byqyT OTcyTCTBOBaTb aecpeKTbi 
MaiepnanoB m KaMecTBa M3roTOBJieHMa. 

flencTBHe SToPi rapaHTMM He pacnpocTpaHaeTca Ha npoayKTbi, (a) KOTopbie 6binn noBTopHO 
3anpaBneHbi, BOCdaHOBJieHbi, nepeaejiaHbi mjim McnopneHbi KaKMM-nn6o apyrnivi cnocoboM, (6) 
npn pa6oTe Ha kotopwx B03HMKaK)T npo6neMbi, cBA3aHHbie c HenpaBMJibHbiM Mcnonb30BaHMeM, 
HeHaflJiewaiUMM xpaHeHMeM mjim 3Kcn^yaTauneM b ycjioBMax, He oTBenaioLUMx cneuM^MKauMHM 
cpeflbi fljifi npMHTepa 3tom Monem, mjim (b) M3HoujeHHbie b pe3ynbTaTe o6biMHOM oKcnnyaTauMM. 

fljifi nonyMeHMfi rapaHTMMHoro obcnywMBaHMH BepHMTe npoayKT b Medo ero npMobpeTeHMfi 
(c nMCbivieHHbiM onMcaHMeM HeMcnpaBHOCTM m o6pa3uaMM nena™) mjim o6paTMTecb b cnywby 
noflaep>KKM KJiMeHTOB HP. KoivinaHMfl HP o6a3yeTca no CBoeiviy ycMOTpeHMK) 3aivieHMTb 

npM3HaHHOe fle<|)eKTHblM M3fleJlMe MJIM B03MeCTMTb CTOMMOCTb noKynKM. 

B flOrWCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEJlbCTBOM PAMKAX BblLUEHA3BAHHAfl 
rPAHTMfl HBJlflETCfl MCKflKDHMTEflbHOM, M HMKAKAfl MHAfl TAPAHTMH MJIM 
YCJIOBME, nMCbMEHHblE MJIM YCTHblE, HE BblPA>KAK3TCfl M HE 
nOflPA3Y M E BAKDTCfl . KPOME TOrO, HP OCOBO OrOBAPMBAET HEnPMMEHMMOCTb 
JlfOBOM nOflPA3yMEBAEMOM TAPAHTHM MJIM KAKOrO-JIMBO YCJIOBMH TOBAPHOM 
nPMrOflHOCTM, AflEKBATHOrO KAMECTBA MJIM B03MO>KHOCTM nPMMEHEHMH flJlfl 
KAKOM-J1MBO KOHKPETHOM SAflAHM. 

B nPEflEJIAX, flOnyCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEJ1bCTBOM, HM KOMIIAHMH HP, 
HM EE nOCTABLUMKM HE HECYT HMKAKOM flPYrOM OTBETCTBEHHOCTM 3A IIPHMblE, 
OCOBblE, nOBOMHblE, KOCBEHHblE (BKJIKDMAFI ynYLHEHHYK) nPMBblJlb MJIM YTPATY 
flAHHblX) MJIM flPyrME YEblTKM, OnPEflEJlHEMblE HA OCHOBE nOJIOKEHMM 
flOrOBOPHOrO I1PABA, rPAWflAHCKCTO IIPABA MJIM HA MHblX OCHOBAHMHX. 

KPOME CJ1YHAEB, CnELjMAJlbHO CAHKUMOHMPOBAHHblX 3AKOHOM, 
nEPEHMCJIEHHblE 3flECb TAPAHTMMHblE YCJ10BMH HE ynPA3flHHKDT, HE 
OrPAHMHMBAKDT M HE MEHHfOT, A JlMLUb flOnOJIHflKDT OBbNHblE KDPMflMHECKME 
nPABA, CBH3AHHblE C nPOflAWEM BAM 3T0I~0 MSflEJlMfl. 



YcjiOBMn jiMueH3MM Ha nporpaMMHoe o6ecneneHMe HP 

BHMMAHME: MCnOJlb30BAHME IIPOrPAMMHOrO OEECnEMEHMH 0EYCJ10BJ1EH0 
nPMHHTMEM nPMBOflMMblX HM>KE yCflOBMM J1MI4EH3MM HA nPOrPAMMHOE 
OEECnEMEHME HP. MCnOJlb30BAHME HACTOHlHEI"0 riPOrPAMMHOrO 
OEECnEMEHMH nOflTBEPMflAET nPMHFITME BAMM M3J10>KEHHblX 3flECb YCJIOBMM 
M nOJ10>KEHMM. ECJ1M Bbl HE nPMHMMAETE 3TM J1MUEH3M0HHblE YCJIOBMFI, Bbl 
MOMETE BEPHYTb nPOrPAMMHOE OEECnEMEHME C nOJlHblM B03MELI4EHMEM El"0 
CTOMMOCTM. ECI1M nPOrPAMMHOE OEECnEMEHME IIOCTABJIFIETCFI B KOMI1J1EKTE 
C flPyrMM nPOflYKTOM, Bbl MOMETE BEPHYTb BECb HEMCnOJTb30BAHHblM 
nPOflYKT C nOJlHblM B03MEU4EHMEM ETO CTOMMOCTM. 

CjieaytOLiiMe Ycjiobma jiMueH3MM onpeaenniOT Mcnojib30BaHMe npMJiaraeivioro riporpaMMHoro 
obecneMeHMfi, ecnn Bbi He MMeeTe OTaejibHoro noflrmcaHHoro corjiaweHMa c HP. 

npeflocTaBJieHMe jinueH3nn 

KoivinaHMfl HP npeaocTaBJiaeT BaM nMueH3MK) Ha Mcnonb30BaHMe oahom koiimm riporpaMMHoro 
obecneneHMfl. l~lo,q "Mcnojib30BaHMeivi" MMeeTca b BMay xpaHeHMe, 3arpy3Ka, yciaHOBKa, 3anyc« 
mjim OTo6pa>KeHMe riporpaMMHoro o6ecneneHMfl. Bbi He MMeeie npaBa MOflMcfiMUMpoBaTb 
nporpaMMHoe obecneneHMe mjim OTKJiKDHMTb KaKyio-JiMbo jiMueH3MpyeMyK) mjim ynpaBJiflKDmyio 
(J>yHKLiMK) riporpaMMHoro obecneMeHMn. Ecjim nporpaMMHoe obecneneHMe jiMLieH3MpyeTca ana 
"napajuienbHoro Mcnonb30BaHMfl", Bbi He Moneie pa3peiuMTb oflHOBpeMeHHoe Mcnojib30BaHMe 
riporpaMMHoro obecneMeHMa nojib30BaTejiaM, hmcjio kotophx npeBbiiuaeT MaKCMManbHO 
pa3peiueHHoe mmcjio caHKUMOHMpoBaHHbix nonb30BaTejieM. 
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llpaBO Co6cTBGHHOCTM 

ripaBa co6ctbghhoctm m aBTopcKMG npaBa Ha riporpaMMHoe obecneMeHkie npnHaflJie>KaT HP 
mjim ee CTopoHHMM nocTaBiiiMKaM. HacTOflLiiaa nnueH3MFi He npe^ocTaBJiFieT HMKaKoro TMTy/ia 
mjim npaBa cobcTBeHHOCTM Ha riporpaMMHoe obecneMeHkie m He ABJiaeTCfl aKTOM npoaa>KM 
KaKnx-jin6o npaB Ha riporpaMMHoe obecneMeHkie. dopoHHHe nociaBiuMKM HP MoryT 
3aLi4MLi4aTb cbom npaBa b cjiynae HapyweHMfl nono>KeHMM stom nnueH3HM. 

KonMM m aflanTauMM 

Bbi MMeeTe npaBO M3roTOBrmTb Konnn m a^aniauMM riporpaMMHoro o6ecneMeHM?=i TO/ibKO Ann 
apxMBHoro xpaHeHMFi mjim b Tex cJiyMaax, Konqa KonMpoBaHMe mjim aaanTauMfl flBJifiKrrcfl 
cymecTBeHHbiM OTanoM caHKUMOHMpoBaHHoro Mcnojib30BaHMa aaHHoro riporpaMMHoro 
obecneMeHMFi. Ha Bcex KonMax mjim aaanTauMflx Bbi aoJi>KHbi noJiHOdbK) BOcnpoM3BecTM 
MH(J)opiviauMK) 06 aBTopcKMx npaBax, yKa3aHHyK) b opMrMHane riporpaMMHoro obecneMeHMa. 
Bbi He MMeeTe npaBa KonMpoBaTb riporpaMMHoe obecneMeHMe b obLijefloCTynHyK) ceTb. 

3anpeT Ha flH3acceM6jinpoBaHne m pacLUM<t>poBKy 

riporpaMMHoe obecneneHMe 3anpeu4aeTCfl no^BepraTb flM3acceM6jiMpoBaHMK) m 
fleKOMnMJiauMM, 3a mckjikdmohmom cjiynaeB, npe/iBapMTejibHO oroBopeHHbix nMCbMeHHbiM 
pa3peujeHMeM HP. B npeaenax neticTBwn HeKOTopbix kdpmc/imkumm corjiacMe HP Ha 
orpaHMMeHHbie flM3acceM6jiMpoBaHMe m /jeKOMnMJiflUMK) MoweT He TpeboBaTbca. no 3anpocy 
HP Bbi o6fl3aHbi npe^ocTaBMTb KOMnaHMM noapobHyK) (b pa3yMHbix npeaejiax) MH(J)opMauMK) 
OTHOCMTejibHO JiK)6bix BM^OB /iMsacceMbnMpoBaHMfl m fleKOMnMJifiuMM. Bbi He MMeeTe npaBa 
npoM3BO/iMTb pacLUM(J)poBKy riporpaMMHoro obecneMeHMfl, ecjiM TaKaa pacLUM(J)poBKa He 
flBJineTCfl Heobxo^MMOM MacTbK) paboTbi riporpaMMHoro obecneMeHMa. 

nepeAana jinueH3nn 

fleMCTBMe HacTOflineM JlMueH3MM aBTOMaTMMecKM npeKpaLiiaeTca npM nepe^ane riporpaMMHoro 
obecneMeHMFi. B cjiynae TaKOM nepe^aMM Bbi aomKHbi npeaocTaBMTb riporpaMMHoe 
obecneneHMe, BKJiKDMaa Bee KonMM m cooTBeTCTByKDinyK) aoKyMeHTauMK), npMHMMaKDineM 

CTOpOHe. ripMHMMaKDIHafl CTOpOHa flOJl>KHa npMHflTb nOJ10>KeHMfl 3T0M JlMUeH3MM b KanecTBe 

ycjiOBMfl nepe^aMM. 
ripeKpameHMe a^mctbmh 

HP ocTaBJiaeT 3a co6om npaBO npeKpaTMTb aePicTBMe HacTOflLijeM JlMueH3MM c 
cooTBeTCTByKDinMM M3BemeHMeM nojib30BaTejifi b cjiynae HapyweHMfl mm ee ycjiOBMM. ripn 
npeKpauieHMM neticTBm JlMueH3MM Bbi o6fl3aHbi HeMe/meHHo yHMMTo>KMTb riporpaMMHoe 
obecneneHMe BMecTe co BceMM KonMAMM, a^anTauMAMM m jiK)6biMM BMflaMM KOMnMJiauMM mx 
MacTePi. 

Tpe6oBaHMfl k SKcnopTy 

Bbi He MMeeTe npaBa OKcnopTMpoBaTb m noBTopHO OKcnopTMpoBaTb riporpaMMHoe 
obecneneHMe mjim jiK)6bie ero KonMM mjim aaamrauMM c HapymeHMeM cooTBeTCTByKDinMx 3aKOHOB 
m npaBMJi. 

OrpaHMMGHMG npaB npaBirreJibCTBa CLUA 

flaHHoe nporpaMMHoe obecneneHMe m bca conyTCTByKDujafl flOKyMemrauMfl 6biJiM pa3pa6oTaHbi 
nojiHOCTbK) Ha MacTHbie cpe^CTBa. Ohm n pe^iocTaBJifl kdtca m jiMueH3MpyK)Tca KaK "KOMMepMecKoe 
KOMnbKDTepHoe nporpaMMHoe obecneMeHMe" b cootbotctbm m c onpeaejieHMeM, npMBeaeHHbiM b 
ZlOKyMeHTax DFARS 252.227-7013 (oKTflbpb, 1988 r.) 3 DFARS 252.211-7015 (Mati, 1991 r.) mjim 
DFARS 252.227-7014 (MKDHb, 1995 r.), KaK "KOMMepMecKMM npoayKT", KaK onpeaeJieHO b 
FAR 2.101 (a) mjim KaK "OrpaHMMeHHoe KOMnbKDTepHoe nporpaMMHoe obecneMeHMe", KaK 
onpeaeJieHO b FAR 52.227-19 (MKDHb, 1987 r.) (mjim b jiK)6bix OKBMBaJieHTHbix npaBMJiax areHTCTB 

MJIM B nOJ10>KeHMflX KOHTpaKTOB), B TOM Mepe, B KOTOpOM 3TM flOKyMeHTbl npMMeHMMbl B flaHHOM 

CMTyauMM. Bbi pacnojiaraeTe TOJibKO TeMM npaBaMM, KOTopbie onpeaejieHbi fljia TaKoro 
riporpaMMHoro obecneMeHMa m jik)6om cooTBeTCTByK)ineM ^OKyMeHTauMM npMMeHMMbiMM 
noJiOKeHMAMM FAR mjim DFARS mjim CTaH^apTHbiM cornaujeHMeM Ha nporpaMMHoe 
obecneneHMe HP nr\n paccMaTpMBaeMOM npo/iyKUMM. 
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PernawieHTauMM FCC 



flaHHoe obopy/iOBaHMe npoiecTkipoBaHO m cooTBeTCTByeT orpaHkmeHkiflM nnn unQpoBbix 
ycTpoPicTB K/iacca A, cooTBGTCTByK)innx MacTM 15 npaBMJi FCC. YKa3aHHbie orpaHkmeHkm 
npn3BaHbi obecneMMBaTb HeobxoflkiMyK) 3au_inTy ot Heflonycmivibix noiviex b ycJiOBkmx 
KOMMGpMGCKkix noMeujeHMM. flaHHoe obopy^OBaHMe BbipabaTbiBaeT, ncnojib3yeT, aTatone 
MO>KeT reHepnpoBaTb BbicoKOMacTOTHoe M3nyMeHMe 5 m, ec/iM aaHHoe obopyqoBaHkie He 

yCTaHaBJIMBaTb M He MCnOJlb30BaTb B COOTBeTCTB M M C MHCTpyKUklflMkl, OHO MO>KeT C03flaBaTb 

He/ionycTMMbie noiviexM arm 6ecnpoBOflHOM cbfi3m. I~lpn paboie aaHHoro obopyqoBaHkm b 
>Kn;ibix noMemeHMFix MoryT B03HMKHyTb Hewejiaie/ibHbie noiviexM, npn B03HMKHOBeHMM kotophx 
mx ydpaHeHMe jio>kmtcfi Ha nojib30BaTejifl. JlK)6bie M3MeHeHMfl mjim MOflMcpMKauMM 
obopy^OBaHMfl, He oaobpeHHbie KOMnaHkiePi HP, MoryT npMBecTM k jiMLueHMK) no/ib30BaTejifl 
npaBa Ha ncnoJib30BaHne aaHHoro obopyqoBaHkm no npaBM/iaivi FCC. 

npaBMJia DOC ana KaHaflbi 

CooTBeTCTByeTTpeboBaHMAM EMC K/iacca A a/ia Kananu. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

3aaBJieHne VCCI (flnoHwa) 

Ms^eriMe VCCI K/iacca A 

z&mmi*, mmmmmmmm^wm^mm\m^ (vccn 



nojiomeHMe EMI (Kopea) 



4«-°J:^(A^ 71 71) 

•1 7]7l^ <$^<LJL W 7]7)*)±V\, 

W « ^U^HS^ "JMRr ^HH »}<$^«-jL 



nojiomeHMe EMI (TaMBaHb) 
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MH(()opMauMfl no TexHMKe 6e3onacHocTn 



3aaBJieHne o 6e3onacHocTM jia3epoB 

Uemp no M3yMGHMK) pa/iMOJiorMMecKoro B03/ieMCTBMfl ycTpoPicTB Ha 3,qopoBbe MenoBeKa (Center 
for Devices and Radiological Health, CDRH) npM YnpaBJieHMM no caHMTapHOMy Hafl3opy 3a 
KaMecTBOM nnmeBbix npoayKTOB m Me^MKaivieHTOB CLUA ssen npaBM/ia 6e3onacHOCTM nm 
/ia3epHbix ydpoMCTB, M3roTOBJieHHbix c 1 aBrycTa 1976 r. CooTBeTCTBMe stum npaBM/iaivi 
o6fl3aTenbHO fl/ia ycipoPicTB, npoflaK)u_iMxcfl b CLUA. flaHHoe v\zj\env\e cepTH(J)Mi4MpoBaHO KaK 
/ia3epHoe M3,qejiMe "K/iacca 1" b cooTBeTCTBMM co CTaH/iapTOM Radiation Performance 
Standard, onpeaejiem-ibiM MMHMCTepcTBOM 3flpaBOOxpaHeHna CLUA (DHHS), cor/iacHO aKTy 
Radiation Control for Health and Safety Act ot 1968 roaa. TaK KaK M3JiyMeHMe, reHepnpyeivioe 
BHyTpM mnenm, no/iHOCTbK) 3au4nmeHO KopnycoM m bholuhmm noKpbrmeivi, jia3epHbiPi Jiyn He 
MO>KeT npoHMKHyTb bo BHeniHee npocipaHCTBO npM jik>6om <pa3e obbNHOM paboTbi 
nojib30BaTejia. 



nPEflynPE>K- klcno/ib30BaHMe cpenciB ynpaBJieHMa, pery/ikipoBKa mjim Bbino/iHeHMe npoueayp, He yKa3aHHbix 
flEHME! b HacTOflLueM pyKOBO/iCTBe, MO>KeT npMBecTM k B03/ieMCTBMK) onacHoro M3JiyMeHMfl. 



Ta6jinua 6e3onacHocTM MaTepnanoB 

Tab/iMuy 6e3onacHOCTM MaTepna/iOB (MSDS) ana pacxo/iHbix npnHaflJie>KHOCTeM, coflepwauikix 
xMMMMecKMe BeujecTBa (TOHep), mo>kho nonyMMTb, noceTMB Web-y3en KoivmaHMM HP no aapecy 
www.hp.com/go/msds mjim www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

3aaBJieHne o 6e3onacHOCTM jia3epHoro n3JiyMeHna 

flJlfl 0MHJ1flHAMM 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, 
jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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3aflBJieHMe o cootb6tctbmm 

B COOTBGTCTBMM C TpebOBaHMRMM PyKOBOflCTBa 22 ISO/IEC n EN 45014 



M3roTOBMTeiib: 
Aflpec M3roTOBMTenfl: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



npuHTep HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP 

Q3726A, Q3727A, Q3728A m Q3729A, 
BK/iKDHan MOflynb noflann Ha 2000 nucTOB C8531 A 

BOISB-0403-01 
BCE 



3aflBJifler o tom, mto mnenue 

HaMMeHOBBHMe 

M3flejinn: 

HoMepa MOflejien: 

PeryjiMpyhoinMM HOMep 
MOfle/iM^: 

BapnaHTbi nociaBKM 

cooTBercTByer cneflyK>mnM tgxhmmgckmm Tpe6oBaHMflM: 

BE30nACHOCTb: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A11 +A2 
(na3epHoe/cBeTOflMOflHoe mjxenwe K/iacca 1) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - K/iacc A 1 ) 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 / A1 
EN 55024:1998 

FCC CTaTbH 47 CFR, nacTb 15 K/iacc A 2) / ICES-003, BbinycK 4 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 



EMC: 



AonoJiHMTeJibHafi MH<|>opMauMfl: 

flaHHoe mneniAe cooTBeTCTByeT TpeboBaHnnivi flupeKTMBbi EMC 89/336/EEC m flupeKTMBbi no HM3KOMy 
Hanpa>KeHMK) 73/23/EEC c cooTBeTCTByKDineM cepTucpuKauneM CE. 

1) flaHHoe M3flenne b TunnMHOM a/ir ero OKcnnyaTaunn KOHCpurypaunn npow/io McnbuaHMH c ncnonb30BaHneivi 
nepcoHanbHbix KOMnbKDTepoB m ncnbuaTenbHbix cucTeivi KOMnaHMM Hewlett-Packard. 

2) flaHHoe ycTpoMCTBO cooTBeTCTByeT npaBunaivi FCC, nacTM 15. Paboia ycipoMCTBa nonyana cooTBeTCTBOBaTb 
cneflyKDLiiMM flByM ycnoBunivi: 

(1) yCTpOMCTBO He flO/l>KHO 6blTb MCTOHHMKOM BpeflHOI~0 B03fleMCTBMn, 

(2) ycTpoPicTBO ,qon>KHO .qonycKaTb n\o6oe BOcnpuHMMaeivioe B03,qeMCTBMe, BK/iKDnaa B03fleMCTBne, 
Bbi3biBaK)Liiee Hewe/iaie/ibHbie neticiBm 

"BHMMaHne! flaHHoe mneniAe flB/iaeTCH mneniAeM K/iacca A. B >km/iom 30He aaHHoe mneniAe MO>KeT CTaTb npunnHOM 
paflnonoiviex, npn bo3hmkhob6hmm KOTopbix ot no/ib30BaTe/ifl mokct noipeboBaTbca nprnvieHkiTb 

COOTBeTCTByKDLUkie Mepbi". 

3) B pery/isTMBHbix ue/iflx aaHHOMy mneniAK) Ha3HaneH pery/isrmBHbiPi HOMep MOflenn. 3tot HOMep He/ib3H nyiaTb 
c Ha3BaHneM wsixenm nnn HOMepoM (HOMepaMM) M3flenna. 

Boise, Idaho USA 
30 flHBapa 2003 r. 

fljin nojiyMeHMH perynRTkiBHOM MH(|>opMauMM o6paTMTecb no cjieflyKnumvi aflpecan/i: 

Aflpec b ABCTpajiMM: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia. 

Aflpec b EBpone: MecTHoe ToproBoe wnw cepBMCHoe npeaciaBHTenbCTBO KOMnaHMM Hewlett-Packard mhm Hewlett-Packard Gmbh, 
Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 1 40, D-71 034 Boblingen (FAX: +49-7031 -14-31 43) 

Aflpec b CLUA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(TenecpOH: 208-396-6000) 
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3aflBJieHMe o cootb6tctbmm 

B COOTBGTCTBMM C TpebOBaHMRMM PyKOBOflCTBa 22 ISO/IEC M EN 45014 



kl3roTOBMTe;ib: Hewlett-Packard Company 



Aflpec M3roTOBMTeJin: Monte mo re los 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



3aflBJiaeT o tom, mto M3flejiMe 

HaMMeHOBaHMe ripm-iaa/iewi-ioc™ fl/ia OKOHHaTe/ibHoPi obpaboTKM Ann npm-rrepa 

M3fleJinn: HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP 

HoMepa MOfleneM: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

BapnaHTbi nocTaBKM Bee 



COOTBeTCTByeT CJieflyHDLUMM TeXHMMeCKMM Tpe6oBaHMHM: 

BE30riACHOCTb: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - K/iacc A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 /A1 

EN 55024:1998 

FCC CTaTbH 47 CFR, qacTb 15 K/iacc A / ICES-003, BbinycK 4 



flonojiHMTejibHaa MH<()opMaLiMfl: 

flaHHoe M3flenne COOTBeTCTByeT TpeboBaHkmM flupeKTMBbi EMC 89/336/EEC m flupeKTMBbi no HM3KOMy 
Hanpa>KeHMK) 73/23/EEC c cooTBeTCTByKDineM cepTM0MKauneM CE. 

1) flaHHoe mneniAe b TunnHHoPi a/ia ero OKcnnyaiaunn KOH0nrypaunn npow/io ncnbuaHna c ncno/ib30Bai-meM 
nepcoHanbHbix KOMnbKDTepoB m ncnbuaTenbHbix cucieivi KOMnaHMM Hewlett-Packard. 

2) flaHHoe ycTpoPicTBO COOTBeTCTByeT npaBunaivi FCC, HacTM 15. Paboia ycipoMCTBa ,qo/i>KHa cooTBeTCTBOBaTb 
cneflyKDLiiMM flByM ycnoBunivi: 

(1) yCTpOMCTBO He flO/l>KHO 6blTb MCTOHHMKOM BpeflHOrO B03fleMCTBMH, 

(2) ycTpoMCTBO flon>KHO .qonycKaTb /iK)6oe BOcnpm-miviaeMoe B03,qePicTBMe, BK/iKDHan B03,qePicTBMe, 
Bbi3biBaK)mee He>KenaTenbHbie fleMCTBua 

"BHMMaHne! flam-ioe M3flenne flB/iaeTca nsflenneivi K/iacca A. B wm/iom 30He flam-ioe wzixeme MO>neT CTaTb 
npuHMHOM paflnonoiviex, npn bo3hmkhob6hmm KOTopbix ot nonb30BaienR MO>KeT noTpeboBaTbCR npmviei-mTb 
COOTBeTCTByKDLUMe Mepbi". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 flHBapa 2003 r. 

fljifl nojiyMeHMH peryjiflTMBHon MH^opniauMM o6paTmecb no cjieflyiOLijHM aflpecaiu: 

Aflpec b ABCTpa/ikiki: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

Aflpec b EBpone: MecTHoe ToproBoe mhm cepBMCHoe npeacTaBMTenbCTBO KOMnaHMM Hewlett-Packard mhm Hewlett-Packard Gmbh, 
Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger Stra(3e140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Aflpec b CLUA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(TenecpOH: 208-396-6000) 
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hp LaserJet 9040mfp 
hp LaserJet 9050mfp 



Startboken 



© 2004 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Mangfaldigande, anpassning eller 
oversattning utan foregaende skriftligt 
tillstand ar forbjudet, utom i de fall som 
upphovsrattslagstiftningen medger. 

Denna information kan komma att andras 
utan foregaende meddelande. 

Utgivningsnummer 
Q3726-90903 



De enda garantierna for HP:s produkter och 
tjanster framlaggs i de uttryckliga 
garantimeddelanden som medfoljer dessa 
produkter och tjanster. Inget av detta skall 
anses utgora nagon extra garanti. HP 
ansvarar inte for tekniska eller redaktionella 
fel eller utelamnanden i denna information. 



Varumarken 

Microsoft®, Windows® och Windows NT® ar i 
USA registrerade varumarken som tillhor 
Microsoft Corporation. 

UNIX® ar ett registrerat varumarke som 
tillhor The Open Group. 

Alia ovriga produkter som namns i det har 
dokumentet kan vara registrerade 
varumarken som tillhor respektive foretag. 
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Introduktion 



Gratulerar till din nya skrivare HP LaserJet 9040mfp* (produktnummer Q3726A) eller 
HP LaserJet 9050mfp (produktnummer Q3728A). Foljande komponenter levereras som 
standard med produkten: 

• 256 MB RAM-minne 

• funktioner for kopiering, digital sandning och utskrift pa brett material 

• tva pappersfack for 500 ark (fack 2 och fack 3) 

• ett kombinationsfack for 1 00 ark (fack 1 ) 

• inmatningsfack for 2 000 ark (fack 4) 

• en inbyggd HP Jetdirect-skrivarserver 

• en intern harddisk 

• en enhet for dubbelsidig utskrift (for utskrift pa papperets bada sidor) 

Det finns en interaktiv pekskarm pa kontrollpanelens teckenfonster. Du maste valja en av 
foljande pappershanteringsenheter: staplingsenhet for 3 000 ark, staplare/haftare for 3 000 ark, 
flerfunktionsenhet eller sorterare med atta fack. 

*MFP-enheten 
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Har hittar du information 





Starthandbok 

Den har handboken innehaller 
information om hur du packar upp och 
installerar produkten. 



Anvandarhandbok 

Den har handboken innehaller 
detaljerad information om anvandning 
och felsokning och finns tillganglig pa 
CD-ROM-skivan som levererades med 
produkten. Om du vill ha en 
papperskopia kan du anvanda din 
produkt och skriva ut 
anvandarhandboken. 



Installationsanvisningar 

I den har handboken finns information om hur du kan stalla i ordning och installera produkten. 
Utfor atgarderna i varje avsnitt i tur och ordning, sa att du installerar skrivaren pa ratt satt. 

• Packa upp produkten steg 1 till 5 

• Installera produkten steg 6 till 1 5 

• Installera skrivarprogrammet steg 16 

• Verifiera produktinstallationen steg 17 



VARNING! For att undvika skador bor du inte forsoka lyfta produkten. Produkten ar utformad att rulla pa hjul. 
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Steg 1. Forbereda placering av produkten 
Utrymmeskrav for leveransladan 

Kontrollera att din byggnad har en dorr eller mottagningsyta som ar stor nog att ta emot 
leveransladan. De ungefarliga matten pa leveransladan ar som foljer: 

1 016 mm bred x 914 mm djup x 1 148 mm hog (40 turn bred x 36 turn djup x 57 turn hog). 

Utrymmeskrav for uppackning 

Innan du tar bort plastemballaget bor du se till att du har tillrackligt med utrymme for att ta ut 
innehallet ur ladan och sedan rulla produkten ner fran lastpallen. HP rekommenderar ett 
utrymme pa minst 3 meter runt leveransladan for att ta bort allt leveransmaterial. 
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Produktstorlek 



Gor i ordning en uppstallningsplats for produkten som uppfyller foljande fysiska och 
miljomassiga krav: 



1 105 mm (44 turn) 
1 201 mm (47 turn) 



643 mm 
(25 turn) 



457 mm 
(18 turn) 2 



ii 

CD _ 

8^ 




554 mm 
(22 turn) 



533 mm 
(22 turn) 
648 mm 
(26 turn) 1 



643 mm 
(25 turn) 



457 mm 
(18 turn) | 



( — \ 



00 



CO 
GO 



II 



CD 



00 



1 Det mindre mattet ar utrymmet som kravs for att falla ut tillbehoret for stapling eller haftning/stapling 
nar anslutningsstangen ar ansluten till sparren under fack 4. Det storre mattet ar utrymmet som 
kravs for att ta bort tillbehoret for stapling eller haftning/stapling fran produkten. Det extra utrymmet 
ger tillrackligt mycket svangrum for att ta bort anslutningsstangen fran sparren under fack 4. 

2 Det har mattet ar utrymmet som kravs for fack 1 nar det ar helt utfallt for material av storleken 
11 x 17/A3. 

3 Det har mattet visar djupet pa produkten, inklusive kanten pa kontrollpanelen och distanshallning 
fran hjulen pa fack 4. 

4 Det har mattet ar utrymmet som kravs for att helt falla ut fack 2 eller fack 3. 

Matt pa HP LaserJet 9040mfp och 9050mfp med den extra enheten for stapling av 

3 000 ark eller den extra enheten for haftning/stapling av 3 000 ark (vy uppifran och fran 

sidan) 
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1 1 05 mm (44 turn) 643 mm 

1 201 mm (47 turn) 1 (25 turn) 



457 mm 
(18 turn) 2 



n 

CD __ 

Sat 



554 mm 
(22 turn) 



533 mm 
(22 turn) 
648 mm 
(26 turn) 



643 mm 
(25 turn) 



457 mm 
,(18 turn 



i— i- 

II 



3 




1 Det mindre mattet ar utrymmet som kravs for att falla ut tillbehoret for stapling eller haftning/stapling 
nar anslutningsstangen ar ansluten till sparren under det extra facket 4. Det storre mattet ar 
utrymmet som kravs for att ta bort tillbehoret for stapling eller haftning/stapling fran produkten. Det 
extra utrymmet ger tillrackligt mycket svangrum for att ta bort anslutningsstangen fran sparren under 
fack 4. 

2 Det har mattet ar utrymmet som kravs for fack 1 nar det ar helt utfallt for material av storleken 
11 x 17/A3. 

3 Det har mattet visar djupet pa produkten, inklusive kanten pa kontrollpanelen och distanshallning 
fran hjulen pa fack 4. 

4 Det har mattet utrymmet som kravs for att helt falla ut fack 2 eller fack 3. 

Matt pa HP LaserJet 9040mfp och 9050mfp med den extra enheten for stapling av 

3 000 ark eller den extra enheten for haftning/stapling av 3 000 ark och med locket pa den 

automatiska dokumentmataren oppet (vy uppifran och fran sidan) 
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1 194 mm (47 turn) 
1 308 mm (52 tum^ 1 



643 mm 
(25 turn) 



457 mm 
(18 turn) 2 
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1 Det har mattet ar utrymmet som kravs for att falla ut flerfunktionsenheten med anslutningsstangen 
fortfarande ansluten till sparren under fack 4. Om du vill ta bort anslutningsstangen fran sparren ar 
utrymmet som kravs 617,2 mm (24,3 turn). 

2 Det har mattet ar utrymmet som kravs for fack 1 nar det ar helt utfallt for material av storleken 
11 x 17/A3. 

3 Det har mattet ar utrymmet som kravs med anslutningsstangen fortfarande ansluten till sparren 
under fack 4. Om du vill ta bort anslutningsstangen fran sparren ar utrymmet som kravs 617,2 mm 
(24,3 turn). 

4 Det har mattet visar djupet pa produkten, inklusive kanten pa kontrollpanelen och distanshallning 
fran hjulen pa fack 4. 

5 Det har mattet ar utrymmet som kravs for att helt falla ut fack 2 eller fack 3. Det totala djupet for 
produkten och fack 2 eller fack 3 nar det ar utfallt ar 1 130,3 mm (44,5 turn.) 

Matt pa HP LaserJet 9040mfp och 9050mfp med den extra flerfunktionsenheten och med 
locket pa den automatiska dokumentmataren oppet (vy uppifran och fran sidan) 
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1018 mm (40 turn) 2 643 mm 45 mm 

(25 turn) (18 turn) 1 




1 Det har mattet ar utrymmet som kravs for fack 1 nar det ar helt utfallt for material av storleken 
11 x 17/A3. 

2 Det har mattet ar utrymmet som kravs for att falla ut sorteraren med 8 fack med anslutningsstangen 
fortfarande ansluten till sparren under fack 4. 

3 Det har mattet visar djupet pa produkten, inklusive kanten pa kontrollpanelen och distanshallning 
fran hjulen pa fack 4. 

4 Det har mattet ar utrymmet som kravs till att helt falla ut fack 2 eller fack 3. Det totala djupet for 
produkten och fack 2 eller fack 3 nar det ar utfallt ar 1 130,3 mm (44,5 turn.) 

Matt pa HP LaserJet 9040mfp och 9050mfp med sorteraren med 8 fack och med locket pa 
den automatiska dokumentmataren oppet (vy uppifran och fran sidan) 
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Krav pa produktens uppstallningsplats 



En plan yta pa golvet, heist en hard yta utan 
matta. 

Utrymme runt produkten. 
Ett val ventilerat rum. 

Far ej utsattas for direkt solljus eller kemikalier, 
inklusive ammoniakbaserade 
rengoringsmedel. 



• Tillracklig stromforsorjning (For 

1 10-voltsmodellen rekommenderas en 
egen stromkrets pa 15 Ampere. For 
220-voltsmodellen rekommenderas en 
egen stromkrets pa 8 Ampere). 

• En stabil miljo utan plotsliga forandringar 
i temperatur eller luftfuktighet. 

• Relativ luftfuktighet 20 % till 80 %. 



• Rumstemperatur pa 10 ^ till 32,5 C C. 
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Steg 2. Kontrollera innehallet i kartongen 




Produktprogramvara 
CD-ROM-skiva 
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Snabbreferensaffisch 



Paketets innehall 




220 volts natsladd eller 




Tangentmallar till 
kontrollpanelen 




Starthandbok 

(den har handboken) 
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Steg 3. Ta ut produkten ur leveransladan 



VARNING! Produkten vager ungefar 143,2 kg. HP rekommenderar att produkten rullas pa hjulen och inte 
lyfts. 

Se diagrammen pa leveransladan om du vill ha instruktioner om uppackning. Diagrammen 
innehaller ocksa instruktioner om hur du flyttar produkten fran lastpallen. 
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Steg 4. Avlagsna forpackningsmaterialet 



VIKTIGT! Produkten innehaller orange tejp och internt emballage for att forhindra skador under transport. 

Du maste ta bort allt leveransmaterial och internt emballage for att produkten ska fungera 
ordentligt. 

1 Ta bort allt orangefargat forpackningsmaterial fran produktens yttre och ta bort all papp och 
skumplast som inte ar orangefargad. 

2 Ta bort allt orangefargat forpackningsmaterial fran utmatningsmagasinet och skyddsfilmen 
fran kontrollpanelfonstret. 

3 Oppna den vanstra luckan och dra packningstejpen rakt bakat sa att de tva fixeringsblocken 
tas bort (sa som visas i diagrammet pa produkten). Se till att fixeringssparrarna ar i last 
position. 
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4 Oppna facken, ta bort eventuellt orangefargat forpackningsmaterial och stang facken. 

5 Oppna frontluckan och ta bort den orangefargade forpackningstejpen i omradet dar de 
framre pappersvalsarna finns och fran lasspaken till tonerkassetten. Stang frontluckan. 

6 Oppna luckan pa den automatiska dokumentmataren och ta bort allt orangefargat 
forpackningsmaterial och orange tejp. 

7 Ta bort allt orangefargat forpackningsmaterial och orange tejp fran skannerglaset. 



Obs! Spara allt forpackningsmaterial. Du kanske kommer att behova det till att packa om produkten 

vid nagot annat tillfalle. 
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Steg 5. Identifiera produktens delar 



Foljande illustrationer visar var de viktigaste delarna i produkten sitter och vad de kallas. 




Produktens delar (vy framifran och bakifran) 



1 Utmatningsfackfor 
automatisk 
dokumentmatare 

2 Kontrollpanel med 
teckenfonster 

3 Framre lucka 

4 Fack 2 

5 Stromknapp 

6 Fack 3 

7 Vanster lucka (bakom 
utmatningstillbehor) 

8 Anslutning av natsladd 



9 Anslutning av 
natsladd till fack 4 

10 Lucka for automatisk 
dokumentmatare 

11 Automatisk 
dokumentmatare 

12 Fackl 

13 Hoger lucka 

14 Vertikal 
overforingslucka 

15 Fack 4 

16 Kontakttill 
kopieringskort 

17 ElO-plats 



18 Natverkskontakt 
(RJ-45) 

19 Foreign Interface Harness 
(anslutning av annat 
granssnitt) (AUX) 

20 Parallell B-kontakt 

21 Faxkontakt (for det extra 
faxtillbehoret) 

22 HP JetLink-sladd (for 
pappershanteringstillbehor) 

23 Ingang for sakerhetslas 
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Steg 6. Placera produkten 




1 Las upp produktens framre hjul (om de ar lasta) och rulla produkten 
till den tilltankta placeringen. Lamna tillrackligt med plats bakom 
produkten till att installera utmatningsenheten. 

2 Skjut lasflikarna pa framhjulen till last position. Endast framhjulen 
lases. 

3 Om utmatningsfacket for den automatiska dokumentmataren ar 
installerad tar du bort det. 

4 Kontrollera att skannerns transportlas ar upplast (flyttat till hoger). 
Transportlaset sitter pa skannerns vanstra sida. 

5 Anslut utmatningsfacket for den automatiska dokumentmataren. 



Obs! 

Du maste placera produkten innan du installerar utmatningsenheten. Se 
steg 8. Installera utmatningsenheten. 
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Steg 7. Installera tonerkassetten 



Obs! 




Om du far toner pa kladerna torkar du bort den med en torr trasa och tvattar sedan kladerna i 
kallt vatten. (Varmt vatten gor att tonern fastnar i tyget.) 



1 Innan du tar ut kassetten ur dess forpackning, bor du placera den 
pa ett fast underlag. Lat kassetten forsiktigt glida ut ur 
forpackningen. 

VIKTIGT! 

Anvand bada handerna nar du hanterar tonerkassetten, for att undvika 
skador pa kassetten. 

Utsatt inte tonerkassetten for ljus i mer an nagra minuter. Tack over 
tonerkassetten nar den ar utanfor MFP-enheten. 

2 Skaka tonerkassetten forsiktigt fram och tillbaka sa att tonern 
fordelas jamt inuti kassetten. Det ar den enda gangen som du 
behover skaka kassetten. 

3 Oppna produktens frontlucka. 

4 Dra den grona spaken nedat tills den ar i frilage. 

5 Hall kassetten sa att pilen ar pa vanster sida av kassetten. Placera 
kassetten som visas, sa att pilen pa vanster sida pekar mot 
produkten och ratta in kassetten efter ledarna i skrivaren. Skjut in 
kassetten i produkten sa langt det gar. 

Obs! 

Tonerkassetten har en intern dragflik. Produkten tar automatiskt bort 
dragfliken efter att kassetten har installerats och produkten slagits pa. 
Skrivaren ger ifran sig ett hogt ljud i flera sekunder nar produkten tar 
bort dragfliken. Det ljudet hors bara nar du installerar nya kassetter. 

6 Tryck pa knappen pa den grona spaken och vrid spaken medsols till 
sparrat lage. 

7 Stang frontluckan. 
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Steg 8. Installera utmatningsenheten 



Installera utmatningsenheten som du har kopt. Nar enheten ar installerad kan du ga till steg 9. 



Obs! Folj de installationsanvisningar som medfoljer utmatningsenheten. Instruktionerna kan finnas pa 

en CD-ROM-skiva. 




Sorterare med 8 fack 

Utmatningsenheter 
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Steg 9. Byta kontrollpanelens tangentmallar 




Kontrollpanelen levereras antingen med engelska tangentmallar eller 
utan tangentmallar. Om det behovs kan du anvanda foljande procedur 
till att byta kontrollpanelens tangentmallar. 

1 Lokalisera de tva tangentmallarna for kontrollpanelen. 

2 Lyft det ovre locket pa produkten. 

3 Placera en liten skruvmejsel med platt blad eller ett annat tunt 
foremal i kortplatsen pa kanten hogst upp pa nagon av 
tangentmallarna. 

4 Dra tangentmallen uppat/bakat bort fran produkten. 

5 Placera den nya tangentmallen over kontrollpanelen. Rikta in 
mallens andar efter halen pa kontrollpanelen och skjut in den. 

6 Tryck fast tangentmallen pa kontrollpanelen. Se till att den ligger an 
platt mot panelen. 

7 Upprepa steg 3 till 6 om du vill byta ut den andra tangentmallen. 

8 Stang den ovre luckan. 
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Steg 10. Ansluta produktens kablar 



Produkten kan anslutas till en dator med en parallellkabel eller till natverket via skrivarservern 
HP Jetdirect. 
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Natverkskontakt (RJ-45) 



Foreign Interface Harness 
(anslutning av annat 
granssnitt) (AUX) 

Parallellanslutning 
(Parallell) 



Faxkontakt (RJ-11 fordet 
extra faxtillbehoret) 

HP JetLink-sladd (for 
pappershanteringstillbehor) 



Placering av granssnittsportar 
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Ansluta skrivaren till ett Ethernet 10/100Base-TX-natverk 

Anvand kontakten RJ-45 till att koppla produkten till ett Ethernet 10/100Base-TX-natverk. 

1 Kontrollera att produktens natsladd inte ar ansluten till ett uttag. 

2 Dra bort utmatningsenheten fran produkten. 

3 Anslut en natverkskabel till RJ-45-kontakten. 

4 Anslut den andra anden av kabeln till natverksporten. 

5 Ateranslut utmatningsenheten till produkten. 
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Steg 11. Ansluta natsladdarna 



I det har avsnittet beskrivs hur du ansluter natsladden. 






VIKTIGT! 

Anslut inte produktens natsladd till natkontakten pa fack 4. Den 
kontakten ar avsedd att ansluta pappersutmatningsenheter sasom 
flerfunktionsenheten till fack 4. 

Anvand natsladdarna som levererades med produkten sa undviker du 
att skada produkten. 

1 Anslut natsladdarna till produktens natkontakt och till kontakten pa 
fack 4. Anslut sedan natsladdarna till ett passande vaxelstromuttag 
(AC). 

Obs! 

For att fa basta prestanda rekommenderas en egen stromkrets pa 
220 V och 8 A (eller pa 1 1 0 V och 1 5 A). 

2 Starta produkten genom att trycka pa stromknappen (knappen 
intryckt). Nar produkten varmts upp visas en uppmaning som ber 
dig att konfigurera spraket pa kontrollpanelen. (Mer information 
finns i Konfigurera spraket pa kontrollpanelens teckenfonster.) 

3 Kontrollera att lampan pa utmatningsenheten lyser fast gront. 
Kontrollera ocksa att lampan pa fack 4 lyser gront. Om lampan ar 
gul, blinkar eller ar slackt hittar du mer information i 
anvandarhandboken. 
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Steg 12. 



Konfigurera spraket pa kontrollpanelens teckenfonster 



Som standard visar produktens kontrollpanel meddelanden pa engelska. Vid behov kan du stalla 
in den sa att den visar meddelanden och skriver ut konfigurationssidor pa nagot annat av de 
inbyggda spraken. 



Obs! Nar produkten slas pa for forsta gangen kan du stalla in spraket sa att det visar meddelanden pa 

nagot av manga olika sprak. Om inget sprak valjs inom 60 sekunder nar visas 
pa det grafiska teckenfonstret valjs engelska som sprak och visas pa det graf iska 

teckenfonstret varje gang produkten startas tills ett sprak ar valt. 



Sa har konfigurerar du kontrollpanelens sprak 

Pa det grafiska teckenfonstrets pekskarm: 

1 Tryck pa Meny (Menu). 

2 Tryck pa Konfigurera enhet (Configure Device). 

3 Tryck pa Konfigurera enhet (System Setup). 

4 Tryck pa Sprak (Language). 

5 Tryck pa ditt sprak. 



Obs! Om du byter till turkiska, tjeckiska, ryska, ungerska eller polska kommer aven 

standardsymboluppsattningen att andras. For alia andra sprak ar standardsymboluppsattningen 
PC-8. 
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Steg 13. Fylla pa fack 1, 2, 3 och 4 





I det har avsnittet beskrivs hur du lagger in A4-papper eller papper med 
formatet Letter i facken. Anvisningar om laddning av och konfigurering 
for andra format och medietyper finns i anvandarhandboken. 

VIKTIGT! 

Oppna aldrig ett fack medan produkten hamtar papper fran det eftersom 
papperstrassel kan uppsta. 

Fylla pa fack 1 

Fack 1 ar ett kombifack som rymmer upp till 100 ark papper i 
standardstorlek eller 10 kuvert. Produkten tar papper fran fack 1 forst 
(standardfacket). Se anvandarhandboken om du vill ha information om 
hur du andrar standarden. 

Med fack 1 kan du enkelt skriva ut kuvert, OH-film, papper i egen 
pappersstorlek eller andra typer av material utan att behova tomma de 
andra facken. 

1 Oppna fack 1 . 

2 Fyll pa papper av storleken A4 eller Letter med langsidan forst 
i produkten och sidan som ska skrivas pa uppat. 

3 Justera pappersledarna sa att de natt och jamnt vidror 
pappersbunten, men inte bojer pappret. 

4 Se till att papperet far plats under flikarna pa pappersledarna och 
inte sticker ut ovanfor nivamarkeringarna. 



Obs! 

Om du skriver ut pa A3, 1 1 x 1 7 turn eller annat langt papper, kan du dra 
ut fackets forlangningsdel sa langt det gar. 
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Sa har laddar du fack 2 och fack 3 

1 Oppna facket sa langt det gar. 

2 Justera den vanstra pappersledaren (Y) genom att trycka in fliken 
pa pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

3 Justera den framre pappersledaren (X) genom att trycka in fliken pa 
pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

4 Fyll pa en bunt material med overdelen av bunten mot baksidan av 
facket. Vid enkelsidig utskrift ska den sida dar utskriften ska hamna 
vara vand nedat. Vid dubbelsidig utskrift ska den sida dar utskriften 
ska hamna vara vand uppat. 

Obs! 

Information om hur du skriver ut pa specialmaterial finns i 
anvandarhandboken. 



5 Stall pappersspaken i laget Standard om bada pappersledarna ar 
installda pa samma standardstorlek, t.ex. Letter eller A4. 1 annat fall 
staller du spaken i laget Egen. 

6 Stang facket. 

7 Pappersstorleken och -typen for det har facket visas pa 
MFP-enhetens kontrollpanel. Tryck pa ok for att bekrafta eller se 
anvandarhandboken om du vill gora andringar. 

8 Upprepa steg 1 till 7 nar det andra facket ska fyllas pa. 
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Fylla pa fack 4 

Facket 4 rymmer upp till 2 000 ark. Materialspecifikationer finns i 
anvandarhandboken. 

1 Dra ut fack 4 sa langt det gar. 

2 Justera den vanstra pappersledaren (Y) genom att trycka in fliken 
pa pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

3 Justera den framre pappersledaren (X) genom att trycka in fliken pa 
pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

4 Fyll pa upp till 2 000 ark av storleken A4 eller Letter med papperets 
kortsida in mot produkten. 

Obs! 

For enkelsidiga utskrifter pa brevpapper eller fortryckta ark ska sidan 
som du vill skriva ut pa vara vand nedat. For dubbelsidiga utskrifter pa 
brevpapper eller fortryckta ark ska sidan som du vill skriva ut pa forst 
vara vand uppat. 

Information om hur du skriver ut pa specialmaterial finns i 
anvandarhandboken. 

5 Stall omkopplaren Egen/Standard till laget Standard om bada 
pappersledarna ar installda pa samma standardstorlek, t.ex. Letter 
eller A4. I annat fall staller du omkopplaren i laget Egen. 

6 Tryck ned pappersbuntens fyra horn for att kontrollera att papperet 
ligger plant i facket och inte ar bojt. 
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VIKTIGT! 

Forvara aldrig papper eller andra foremal i omradet till vanster om 
pappersledarna. Om du gor det kan det uppsta permanenta skador pa 
facket. 



7 Stang facket. 



VIKTIGT! 

Dram inte in facket i produkten. 



Fylla pa fack 1, 2, 3 och 4 187 



Steg 14. Skriv ut konfigurationssidan 



Skriv ut konfigurationssidan sa att du kan vara saker pa att produkten fungerar ordentligt och att 
tillbehoren ar ratt installerade. 

Pa det grafiska teckenfonstrets pekskarm: 

1 Tryck pa Meny. 

2 Tryck pa Information. 

3 Tryck pa Skriv ut konfiguration. 

Konfigurationssidan skrivs ut. En natverkskonfigurationssida for HP Jetdirect skrivs ocksa ut. 
Den har sidan visar aktuella natverksinstallningar. 
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Konfigurera inbyggd Skicka till e-post 



Om du vill anvanda funktionen Skicka till e-post maste MFP-enheten vara ansluten till ett 
IP-natverk och vara konfigurerad med IP-adressen eller vardnamnet for en SMTP-server 
(SMTP = Simple Mail Transfer Protocol). MFP-enheten kan ocksa vara konfigurerad for att 
anvanda en LDAP version 2 eller 3 (LDAP = Lightweight Directory Access Protocol). Nar 
MFP-enheten ar konfigurerad for att anvanda en LDAP-adressbok kan anvandare lattare 
adressera Skicka till e-post-utskrifter genom att skriva mottagarens namn i stallet for den 
fullstandiga SMTP-e-postadressen. Nar anvandaren skriver mottagarens namn soks 
LDAP-adressboken automatiskt igenom efter liknande namn. Sedan fylls adressfaltet i med det 
namn som overensstammer mest. Nar anvandaren valjer en viss mottagare hamtas mottagarens 
fullstandiga SMTP-e-postadress i LDAP-adressboken. 

Om du inte vet IP-adressen eller vardnamnet pa SMTP- eller LDAP-servrarna pa ditt natverk kan 
du fraga din natverks- eller e-postadministrator. 

Pa det grafiska teckenfonstrets pekskarm: 

1 Tryck pa Meny. 

2 Tryck pa Konfigurera enhet. 

3 Tryck pa Sander. 

4 Tryck pa E-post. 

5 Du kan trycka pa Hitta sand-gateway om du vill att produkten ska soka efter LDAP- och 
SMTP-servrar pa det lokala natverket. Om det lyckas gar du till steg 8. I anat fall gar du till 
steg 6 

6 Tryck pa SMTP-gateway pa skarmen och ange sedan IP-adressen eller vardnamnet pa 
SMTP-servern. 

7 Tryck pa OK. 

8 Tryck pa Testa sandningsgatewayar om du vill testa konfigurationen. 

Om du vill ha mer information om hur du hittar IP-adressen pa SMTP- och LDAP-servrarna och 
om du vill ha andra procedurer for hur du konfigurerar produkten for att skicka digitalt kan du lasa 
mer i anvandarhandboken. 
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Steg 16. Installera programvara 



Produkten levereras med programvara pa en CD-ROM-skiva. Drivrutinerna pa denna 
CD-ROM-skiva maste installeras for att du ska kunna anvanda produktens alia funktioner. 

Om du inte har nagon cd-romenhet kan du hamta programvaran fran Internet pa 
www.hp.com/support/lj9040mfp eller www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Beroende pa datorns Windows-konfiguration kontrollerar programmet automatiskt under 
installationen om det finns mojlighet att ansluta till Internet for att hamta 
programvaruuppdateringar och erbjuder i sa fall ett alternativ for detta. 



Obs! Program for installation av produkten for UNIX-natverk (HP-UX, Sun Solaris) kan hamtas pa 

webbadressen www.hp.com/support/net_printing . 



Installera skrivarprogramvara for Windows 

I det har avsnittet beskrivs hur du installerar skrivarprogramvara for Windows. Programvaran 
stods for Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium 
Edition (Me), Windows XP och Windows Server 2003. 

1 Avsluta alia program som kors 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Beroende pa hur datorn ar konfigurerad kan det handa 
att installationsprogrammet startar automatiskt. I annat fall: Oppna Start-menyn och klicka 
pa Kor. Skriv x : setup (dar X ar beteckningen pa CD-ROM-enheten) och klicka pa OK. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen. 
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Installera skrivarprogramvara for Macintosh 



I det har avsnittet beskrivs hur du installerar skrivarprogramvara for Macintosh. Programvaran 
stods for Macintosh OS 8 och senare. 

Sa har installerar du Macintosh-skrivardrivrutiner for Mac OS 8.6 till 9.2 

1 Anslut natverkskabeln till HP Jetdirect-skrivarservern och en natverksport. 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Cd-rommenyn visas automatiskt. Om cd-rommenyn 
inte visas automatiskt dubbelklickar du pa cd-romikonen pa skrivbordet och dubbelklickar 
sedan pa installationsikonen. Denna ikon finns i mappen Installer/ <sprak> pa 
start-cd-romskivan (dar <sprak> din sprakinstallning). Mappen Installer/English innehaller 
till exempel installationsikonen for den engelska programvaran. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen. 

4 Oppna skrivarverktyget for Apple Desktop som finns i mappen (Startdisk): Program: 
Verktygsprogram. 

5 Dubbelklicka pa Skrivare (AppleTalk). 

6 Bredvid Apple Talk - Skrivarval klickar du pa Andra. 

7 Markera MFP-enheten, klicka pa Autoinstallning och klicka sedan pa Skapa. 

8 Valj Ange standardskrivare pa menyn Utskrift. 

Ikonen pa skrivbordet har ett allmant utseende. Alia utskriftspaneler syns i ett programs 
utskriftsdialog. 

Sa har installerar du Macintosh-skrivardrivrutiner for Mac OS 10.1 och 
senare 

1 Anslut natverkskabeln till HP Jetdirect-skrivarservern och en natverksport. 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Cd-rommenyn visas automatiskt. Om cd-rommenyn 
inte visas automatiskt dubbelklickar du pa cd-romikonen pa skrivbordet och dubbelklickar 
sedan pa installationsikonen. Denna ikon finns i mappen Installer/ <sprak> pa start-cd- 
romskivan (dar <sprak> din sprakinstallning). Mappen Installer/English innehaller till 
exempel installationsikonen for den engelska programvaran. 

3 Dubbelklicka pa installationsmappen for HP LaserJet. 

4 Folj anvisningarna pa skarmen. 

5 Dubbelklicka pa Installationsikonen for det sprak du vill anvanda. 

6 Pa datorns harddisk dubbelklickar du pa Program, dubbelklickar pa Verktygsprogram och 
dubbelklickar pa Utskriftskontroll. 

7 Klicka pa Lagg till skrivare. 

8 Markera AppleTalk-anslutningstypen pa OS X 10.1 och Rendezvous-anslutningstypen pa 
OS X 10.2. 

9 Markera MFP-namnet. 

10 Klicka pa Lagg till skrivare. 

11 Stang Utskriftskontroll genom att klicka pa stangningsknappen i det ovre vanstra hornet. 
Macintosh-datorer kan inte anslutas direkt till MFP-enheten via en parallellport. 
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Steg 17. Verifiera produktinstallationen 



Om du vill verifiera att produkten har installerats ordentligt att kopiera, skicka och skriva ut gar du 
igenom foljande steg. 

Verifiera kopiering 

1 Fyll pa ett dokument med framsidan nedat i den automatiska dokumentmataren och justera 
pappersledarna. Produkten identifierar automatiskt att papper har fyllts pa i den automatiska 
dokumentmataren. 

2 Tryck pa Start. 

Om dokumentet inte kopieras som det ska maste du kontrollera produktinstallationen. Mer 
information finns i anvandarhandboken. 

Verifiera e-post 

1 Placera ett ensidigt dokument med framsidan nedat pa glaset. 

2 Tryck pa E-post. 

3 Tryck pa Fran: och skriv sedan ditt namn med hjalp av tangentbordet pa pekskarmen. 

Obs! Tryck pa ( ) om du vill radera felaktiga tangenttryckningar. 

4 Tryck pa OK. 

5 Tryck pa Till: och skriv sedan din egen e-postadress. 

6 Tryck pa OK. 

7 Tryck pa Start. 

Produkten skickar dokumentet till dig som en e-postbilaga. 

Om dokumentet inte skickas som det ska maste du kontrollera produktens installation och 
konfiguration. 

Mer information finns i anvandarhandboken. 
Verifiera utskrift 

1 Oppna valfritt program. Oppna eller skapa ett enkelt dokument. 

2 I programmet valjer du kommandot Skriv ut. 

3 Valj HP LaserJet 9040mfp eller HP LaserJet 9050mfp som din produkt. 

4 Skriv ut dokumentet. 

Om dokumentet inte skrivs ut som det ska maste du kontrollera produktens installation och 
konfiguration. Mer information finns i anvandarhandboken. 

Kundsupport 

Mer information om produkten finns i anvandarhandboken pa cd-rom-skivan. Information om 
HP Customer Care finns i den supportbroschyr som levererades med produkten. 
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Uppgifter om garantier och andra bestammelser 



Hewlett-Packards avtal om begransad garanti 

HP-PRODUKT GARANTINS VARAKTIGHET 

HP LaserJet 9040mfp 1 ars pa platsen-garanti 

HP LaserJet 9050mfp 



Hewlett-Packard garanterar att maskinvara, tillbehor och forbrukningsartiklar fran HP 
kommer att vara felfria avseende material och utforande under ovan angivna tidsperiod. Om 
HP under garantiperioden mottager meddelande om sadana defekter, kommer HP att efter 
eget gottfinnande antingen reparera eller byta ut den felaktiga produkten. En utbytesprodukt 
kan antingen vara ny eller i skick som ny. 

HP garanterar att programvara fran HP inte kommer att misslyckas med att kora 
programinstruktionerna pa grund av fel i material och utforande under ovan angivna 
tidsperiod, under forutsattning att programvaran har installerats och anvands pa ratt satt. Om 
HP far meddelande om sadana defekter under garantiperioden kommer HP att ersatta det 
program fran vilket det inte gar att kora programinstruktionerna pa grund av sadana defekter. 

HP garanterar inte att anvandningen av nagra produkter kommer att kunna ske utan avbrott 
eller fel. Om HP under rimlig tid inte har mojlighet att reparera eller ersatta en produkt till 
sadant skick som anges i garantin, ager du ratt till ersattning av inkopspriset vid omedelbar 
returnering av produkten. 

HP:s produkter kan innehalla omfabricerade delar som prestandamassigt fungerar som nya 
eller som har anvants ett fatal ganger. 

Garantiperioden borjar galla fran leveransdatumet eller installationsdatumet, om produkten 
installeras av HP. Om kunden schemalagger eller fordrojer installationen av HP-produkten i 
mer an 30 dagar efter leverans borjar garantin att galla fran den 31 :a dagen efter leverans. 

Garantin galler inte nagra defekter som har uppstatt pa grund av (a) felaktigt eller otillrackligt 
underhall, (b) programvara, granssnitt, delar eller forbrukningsmaterial som ej kommer fran 
HP, (c) ej auktoriserad modifikation eller felaktig anvandning, (d) anvandning utanforde 
miljokrav som ar angivna for produkten eller (e) felaktig forberedelse eller felaktigt underhall 
av uppstallningsplatsen. 

I DEN OMFATTNING SOM MEDGES ENLIGT LOKAL LAGSTIFTNING, AR 
OVANSTAENDE GARANTIER EXKLUSIVA OCH INGA ANDRA GARANTIER, VARE SIG 
SKRIFTLIGA ELLER MUNTLIGA, AR UTTRYCKTA ELLER UNDERFORSTADDA OCH HP 
GER INGA SOM HELST IMPLICITA GARANTIER ELLER UTFASTELSER VAD GALLER 
SALJBARHET, KVALITET ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL. 

I DEN UTSTRACKNING SOM LOKAL LAGSTIFTNING MEDGER, AR DE 
GOTTGORELSER SOM ANGES I DENNA GARANTIDEKLARATION DINA ENDA OCH 
EXKLUSIVA GOTTGORELSER. FORUTOM NAR ANNAT ANGES OVAN SKALL UNDER 
INGA OMSTANDIGHETER HP ELLER DESS LEVERANTORER HALLAS ANSVARIGA 
FOR FORLUST AV DATA ELLER FOR NAGRA DIREKTA, SPECIELLA, TILLFALLIGA 
SKADOR ELLER FOLJDSKADOR (INKLUSIVE FORLUST AV VINST ELLER DATA), 
ELLER ANDRA SKADOR, VARE SIG DESSA BASERAS PA KONTRAKT, FORSEELSE % 
ELLER ANNAT. § 

FOR KONSUMENTTRANSAKTIONER I AUSTRALIEN OCH NYA ZEELAND: | 
GARANTI VILLKOREN I DENNA DEKLARATION, MED UNDANTAG FOR VAD LAGEN 
ANGER, VARE SIG UTESLUTER, BEGRANSAR ELLER MODIFIERAR, OCH SKA 
LAGGAS TILL, DE OBLIGATORISKA LAGSTADGADE RATTIGHETER SOM GALLER VID 
FORSALJNING AV DENNA PRODUKT TILL DIG. 
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Service under och efter garantiperioden 

• Om produktmaskinvaran inte fungerar under garantiperioden kontaktar du en av HP 
auktoriserad service- eller supportrepresentant. 

• Om produktmaskinvaran inte fungerar efter garantiperioden, och du har ett 

HP Underhallsavtal eller HP Support Pack ska du begara service enligt avtalet. 

• Om du inte har HP Underhallsavtal eller HP Support Pack ska du kontakta en av 
HP-auktoriserad service- eller supportrepresentant. 

HP tillhandahaller foljande for att du ska kunna anvanda din 
HP LaserJet-produkt sa lange som mojligt: 

Utokad HP SupportPack ger tackning for maskinvaruprodukten och alia interna 

garanti komponenter fran HP. Underhallet av maskinvaran tacker en period fran 

inkopsdagen for HP-produkten till sa lange som kontraktet du har valt 
galler. Kunden maste kopa HP SupportPack inom 90 dagar fran inkopet 
av HP-produkten. Om du vill ha mer information gar du till 
www.hp.com/support/lj9040mfp eller www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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HP:s Premium Protection-garanti 



Begransad garanti for tonerkassetter och bildtrummor 

Denna HP-produkt garanteras vara fri fran defekter vad galler material och utforande. 

Garantin galler inte produkter som (a) har fyllts pa, renoverats, gjorts om eller pa annat satt 
modifierats, (b) har defekter pga. felaktig anvandning eller lagring eller pga. anvandning utanfor 
de angivna miljospecifikationerna for produkten eller (c) har slitage fran vanlig anvandning. 

For att fa garantitjanster ska du ta tillbaka produkten till inkopsstallet (med en skriftlig beskrivning 
av problemet samt exempelutskrifter) eller kontakta HP:s kundtjanst. HP avgor sedan om 
ersattning av defekta produkter eller aterbetalning av inkopspriset. 

I DEN UTSTRACKNING SOM MEDGES AV LOKAL LAGSTIFTNING, AR OVANSTAENDE 
GARANTI EXKLUSIV OCH INGA ANDRA GARANTIER ELLER VILLKOR, VARE SIG 
SKRIFTLIGA ELLER MUNTLIGA, AR UTTRYCKTA ELLER UNDERFORSTADDA, OCH HP 
GER INGA SOM HELST UNDERFORSTADDA GARANTIER FOR SALJBARHET, KVALITET 
ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL 

I DEN UTSTRACKNING SOM MEDGES AV LOKAL LAGSTIFTNING, SKALL HP ELLER DESS 
LEVERANTORER UNDER INGA OMSTANDIGHETER HALLAS ANSVARIGA FOR FORLUST 
AV DATA ELLER FOR NAGRA DIREKTA, SARSKILDA, TILLFALLIGA SKADOR ELLER 
FOLJDSKADOR (INKLUSIVE FORLORAD INKOMST ELLER FORLUST AV DATA), ELLER 
ANDRA SKADOR, VARE SIG DESSA BASERAS PA KONTRAKT, FORSEELSE ELLER 
ANNAT 

VILLKOREN I DENNA GARANTIDEKLARATION, FORUTOM I DEN UTSTRACKNING LAGEN 
SA TILLATER, UTESLUTER INTE, BEGRANSAR INTE ELLER MODIFIERAR INTE OCH 
GALLER UTOVER DE OBLIGATORISKA LAGSTADGADE RATTIGHETER SOM AR 
TILLAMPLIGA FOR FORSALJNINGEN AV DENNA PRODUKT 



HP programlicensavtal 

VIKTIGT! ANVANDNINGEN AV DEN HAR PROGRAMVARAN STYRS AV HP 
PROGRAMLICENSAVTAL NEDAN. DU GODKANNER LICENSAVTALET GENOM ATT DU 
ANVANDER PROGRAMVARAN. OM DU INTE GODKANNER DESSA LICENSVILLKOR HAR 
DU RATT ATT RETURNERA PROGRAMVARAN MED RATT TILL FULL ATERBETALNING. 
OM PROGRAMVARAN AR KOMBINERAD MED ANNAN PRODUKT KAN DU RETURNERA 
HELA DEN OANVANDA PRODUKTEN MED RATT TILL FULL ATERBETALNING. 

Foljande licensvillkor styr din anvandning av den medfoljande programvaran, savida du inte 
undertecknat ett separat avtal med HP. 

Rattigheter 

HP ger dig ratt att under licens anvanda ett exemplar av programvaran. "Anvanda" betyder 
spara, ladda ned, installera, kora och visa programmet. Du far inte andra programmet eller 
inaktivera licens- eller kontrollfunktioner i programmet. Om programmet ar licensierat for 
"samtidig anvandning" far du inte tillata mer an det maximala antalet auktoriserade anvandare att 
anvanda programmet samtidigt. 
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Aganderatt 

Programmet ags av HP eller dess tredjepartsleverantorer. Dessa ager ocksa upphovsratten. Din 
licens ger dig ingen aganderatt till programmet och ar inte en forsaljning av rattigheterna i 
programmet. HP:s tredjepartsleverantorer kan skydda sina rattigheter i handelse av overtradelse 
mot dessa licensvillkor. 

Kopior och bearbetning 

Du far endast gora kopior eller bearbetningar av programmet for arkiveringssyfte eller nar 
kopiering eller bearbetning ar nodvandigt for att programmet ska kunna anvandas. Du maste 
aterge all information om copyright fran det ursprungliga programmet pa alia kopior och/eller 
bearbetningar. Du far inte kopiera programmet till ett offentligt natverk. 

Ingen isarplockning eller dekryptering 

Du far inte plocka isar eller dekompilera programmet utan HP:s skriftliga tillstand. I vissa 
jurisdiktioner kanske inte HP:s godkannande ar nodvandigt for begransad isarplockning och/eller 
dekompilering. Pa anmodan kan du vara tvungen att ge HP detaljerad information om 
isarplockningen och/eller dekompileringen. Du far inte dekryptera programmet savida inte 
dekryptering ar en obligatorisk del i anvandningen av programmet. 

Overlatelse 

Din licens upphor automatiskt att galla nar du overlater programmet till nagon annan. Vid 
overlatelse maste du lamna ifran dig programmet. I programmet ingar alia kopior av programmet 
och tillhorande dokumentation. Personen du overlater programmet till maste acceptera hela 
licensavtalet. Detta ar ett villkor for overlatelsen. 

Uppsagning 

HP kan saga upp din licens om du inte foljer alia villkor i licensavtalet. Vid sadan uppsagning 
maste du omedelbart forstora programvaran samt alia kopior, anpassningar och inkorporerade 
delar. 

Villkor for export 

Du far inte exportera eller aterexportera programvaran eller nagon kopia eller anpassning av 
denna om detta strider mot nagra lagar eller bestammelser. 

Begransade rattigheter for myndigheter i USA 

Programvaran med tillhorande dokumentation har utvecklats helt pa privat bekostnad. De 
distribueras och licensieras som "kommersiell datorprogramvara" i enlighet med DFARS 
252.227-701 3 (okt 1 988), DFARS 252.21 1 -701 5 (maj 1 991 ) eller DFARS 252.227-701 4 
(jun 1995), som en "kommersiell produkt" i enlighet med FAR 2.101(a) eller som 
"datorprogramvara med restriktioner" i enlighet med FAR 52.227-19 (jun 1987) (eller 
motsvarande myndighetsreglemente), sa som tillampligt. Du har endast de rattigheter som 
galler for sadan programvara och medfoljande dokumentation genom tillamplig klausul i FAR, 
DFARS eller HP:s standardavtal for programvara for den aktuella produkten. 
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FCC-regler 



Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla kraven for digital utrustning i klass A, enligt 
del 1 5 i FCC-reglerna. Dessa granser ar avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga storningar nar 
utrustningen anvands i foretagsmiljo. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstrala 
radiofrekvent energi och kan, om den inte installeras och anvands i enlighet med 
instruktionshandboken, fororsaka skadliga storningar i radiokommunikationer. Anvandning av 
den har utrustningen i ett bostadsomrade kan komma att orsaka skadliga storningar som 
anvandaren far atgarda pa egen bekostnad. Andringar som inte har godkants uttryckligen av HP 
kan medfora att anvandarens rattighet att nyttja utrustningen upphavs. 

Kanadensiska DOC-bestammelser 

Overensstammer med kanadensiska EMC-regler, klass A. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibility electromagnetique (CEM). 

VCCI-information, Japan 

VCCI klass A-produkt 

ti«i^?lti:t : 0 St com 



Koreansk EMI-information 
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Taiwanesisk EMI-information 
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Sakerhetsinformation 



Lasersakerhet 

Centret for apparater och radiologisk halsa (CDRH) vid det amerikanska livsmedelsverket 
(U.S. Food and Drug Administration) har utfardat regler for laserprodukter som tillverkats efter 
den 1 augusti 1976. Reglerna maste uppfyllas helt for att produkten ska kunna marknadsforas 
i USA. Produkten ar godkand som en laserprodukt klass 1 under det amerikanska halso- och 
personaldepartementets (DHHS) stralningstandard enligt lagen om stralningskontroll for halsa 
och sakerhet fran 1968. Eftersom stralningen som avges inom produkten fullstandigt ar 
avskarmad inom skyddande kapor och externa holjen kan laserstralen inte tranga ut under 
nagon del av normal anvandning. 



VARNING! Anvandning av skrivaren, justeringar pa den eller anvandning av andra procedurer an de som 

anges i denna anvandarhandbok kan utsatta anvandaren for skadlig straining. 



Informationsblad om materialsakerhet 

Informationsblad om materialsakerhet (MSDS) for material som innehaller kemiska substanser 
(till exempel toner) finns pa HP LaserJets materialwebbplats www.hp.com/go/msds eller 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laserinformation for Finland 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an vad som specificerats i bruksanvisningen kan 
anvandaren utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, 
jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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Overensstammelseforklaring 

i enlighet med ISO/IEC Guide 22 och EN 45014 



Tillverkarens namn: 
Tillverkarens adress: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



forklarar att denna produkt 
Produktnamn: 
Modellnummer: 



Kontrollmodell 
Nummer 3 >: 



Produkttillbehor: 



Skrivaren HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP 

Q3726A, Q3727A, Q3728A och Q3729A, 
inklusive C8531 A inmatningsenhet for 2 000 ark 

BOISB-0403-00 
ALLA 



overensstammer med foljande produktspecifikationer: 

SAKERHET: IEC 60950:1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (Klass 1 Laser/LED-produkt) 
GB4943-2001 

EMC . CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Klass A 1 ) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 / A1 
EN 55024:1998 

FCC artikel 47 CFR, del 15 klass A 2 ) / ICES-003, utgava 4 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -1998 



Ytterligare information: 

Produkten uppfyller darmed kraven i lagspanningsdirektivet 73/23/EEC och EMC-direktivet 89/336/EEC och har 
darmed CE-markts 

1) Produkten testades i en typisk konfiguration med Hewlett-Packards persondatorsystem. 

Denna enhet overensstammer med kraven i del 15 i FCC-bestammelserna. Den far endast anvandas under 
forutsattning att foljande tva villkor ar uppfyllda: 

(1) denna enhet far ej fororsaka skadliga storningar, och 

(2) enheten maste tala storningar, inklusive storningar som kan ge oonskade verkningar. 

"Varning! Detta ar en klass A-produkt. I hemmiljoer kan produkten orsaka radiostorning vilket gor att anvandaren bor 
vidta lampliga atgarder. 

3) Den har produkten har tilldelats ett kontrollmodellnummer for att uppfylla bestammelserna. Detta nummer bor inte 
forvaxlas med produktnamnet eller produktnumret. 

Boise, Idaho, USA. 
30 januari, 2003 

For fragor som endast ror bestammelser kontaktar du: 

I Australien: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australien. 

I Europa: Ditt lokala Hewlett-Packard forsaljnings- och servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/Standards 
Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15 Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Overensstammelseforklaring 

i enlighet med ISO/IEC Guide 22 och EN 45014 



Tillverkarens namn: Hewlett-Packard Company 

Tillverkarens adress: Monte mo re los 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 

forklarar att denna produkt 

Produktnamn: Efterbehandlingstillbehor for HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP 

Modellnummer: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Produkttillbehor: Alia 

overensstammer med foljande produktspecifikationer: 

SAKERHET: IEC 60950:1 999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1 997 / EN 55022:1 998 - Klass A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3:1 995 /A1 

EN 55024:1998 

FCC artikel 47 CFR, del 15 klass A / ICES-003, utgava 4 
Ytterligare information: 

Produkten uppfyller darmed kraven i lagspanningsdirektivet 73/23/EEC och EMC-direktivet 89/336/EEC och har 
darmed CE-markts. 

1) Produkten testades i en typisk konfiguration med Hewlett-Packards persondatorsystem. 

Denna enhet overensstammer med kraven i del 15 i FCC-bestammelserna. Den far endast anvandas under 
forutsattning att foljande tva villkor ar uppfyllda: 

(1) denna enhet far ej fororsaka skadliga storningar, och 

(2) enheten maste tala storningar, inklusive storningar som kan ge oonskade verkningar. 

"Varning! Detta ar en klass A-produkt. I hemmiljoer kan produkten orsaka radiostorning vilket gor att anvandaren 
bor vidta lampliga atgarder. 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 januari, 2003 

For fragor som endast ror bestammelser kontaktar du: 

I Australien: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australien 

I Europa: Ditt lokala Hewlett-Packard forsaljnings- och servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/Standards 
Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15 Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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hp LaserJet 9040mfp 
hp LaserJet 9050mfp 



Baslangic Kilavuzu 



© 2004 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Telif hakki yasalarinin izin verdigi durumlar 
dismda, onceden yazih izin almmadan 
gogaltilmasi, uyarlanmasi veya gevrilmesi 
yasaktir. 

Bu belgede saglanan bilgiler, onceden haber 
verilmeksizin degistirilebilir. 

Yaym numarasi 
Q3726-90903 



HP urunleri ve hizmetleri igin verilen yegane 
garantiler, bu urun ve hizmetlerle birlikte 
verilen ozel garanti bildirimlerinde agik olarak 
belirtilir. Bu beige herhangi bir ek garanti 
igermemektedir ve verilen bilgilerden higbiri 
ek garanti olarak yorumlanmamalidir. HP, bu 
belgedeki teknik hatalardan, baski ve yazim 
hatalarmdan veya eksikliklerden sorumlu 
tutulamaz. 



Ticari Marka Bilgileri 

Microsoft®, Windows® ve Windows NT® 
Microsoft Corporation kurulusunun ABD'de 
tescilli ticari markalaridir. 

UNIX® The Open Group'un tescilli ticari 
markasidir. 

Bu beige iginde adi gegen diger turn urunler 
kendi sirketlerinin ticari markalari olabilir. 



Edition 1, 11/2004 
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Giri§ 



HP LaserJet 9040mfp* (urun numarasi Q3726A) veya HP LaserJet 9050mfp (urun numarasi 
Q3728A) urununu satin aldiginiz igin sizi kutlariz. Urun, standart olarak a§agidaki ogelerle 
birlikte gelir: 

• 256 MB rasgele eri§imli bellek (RAM) 

• kopyalama, dijital gonderme ve geni§ bigimli yazdirma ozellikleri 

• iki adet 500 sayfahk tepsi (Tepsi 2 ve Tepsi 3) 

• bir adet 100 sayfahk gok amagh tepsi (Tepsi 1) 

• bir adet 2.000 sayfahk giri§ tepsisi (Tepsi 4) 

• kati§tirilmi§ bir HP Jetdirect yazici sunucusu 

• dahili sabit disk 

• dupleks yazdirma aksesuari (kagidm her iki yuzune yazdirmak igin) 

Urunun kontrol paneli grafik ekranmda etkile§imli, dokunmatik bir ekrani vardir. A§agidaki kagit 
i§leme aygitlarmdan birini segmeniz gerekir: 3.000 sayfahk yigmlayici, 3.000 sayfahk yigmlayici/ 
zimbalayici, gok i§levli son i§lemci veya 8 bolmeli posta kutusu. 

*Qok i§levli Qevre Birim Aygitlari 
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Bilgi arama yerleri 





Baslangic kilavuzu 

Bu kilavuz, urunun ambalajmdan 
gikarilmasi ve kurulmasiyla ilgili bilgiler 
igerir. 



Kullanim kilavuzu 

Bu kilavuz kullanim ve sorun giderme 
konularmda ayrintih bilgiler igerir ve 
urunle birlikte gelen CD-ROM'da 
bulunur. Basih kopyasini isterseniz, 
kullanim kilavuzunu yazdirmak igin 
urunu kullanin. 



Kurulum kontrol listesi 



Bu ba§langig kilavuzu yeni urunun kurulmasi ve yazihmin yuklenmesinde size yardimci olacaktir. 
Kurma i§leminin dogru §ekilde yapilabilmesi igin bolumleri §u sirayla tamamlaym. 

• Urunu ambalajmdan gikarma adim 1 - 5 

• Urunu kurma adim6-15 

• Yazici yazihmmi yukleme adim 16 

• Urun kurulumunu dogrulama adim 17 



UYARI! Yaralanma olmamasi igin, urunu kaldirmaktan kagmm. Urun tekerlekler uzerinde hareket edecek 

§ekilde tasarlanmi§tir. 



TRWW 



Bilgi arama yerleri 205 



Adim 1. Urunun yerini hazirlama 



Nakliye kutusu igin alan gereksinimleri 

Binanizda nakliye kutusunun teslimati igin yeteri kadar geni§ bir kapi veya alan olmahdir. Nakliye 
kutusunun yakla§ik boyutlari a§agidaki gibidir: 

1016 mm geni§lik x 914 mm derinlik x 1148 mm uzunluk (40 ing geni§lik x 36 ing derinlik x 57 ing 
yukseklik). 

Kutunun bosaltilmasi igin alan gereksinimleri 

Nakliye kutusunu saran plastik paketi gikarmadan once, etrafmda kutuyu bo§altmak ve sonra 
urunu ta§ima paletinden a§agi indirmek igin yeterli bo§ alan bulundugundan emin olun. HP, 
malzemelerin tumunu gikarmak igin nakliye kutusunun gevresinde en az 3 metrelik bo§luk (10 fit) 
bulunmasmi onerir. 
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Urun boyutu 

Urun igin §u fiziksel ve gevresel gereksinimlere uygun bir yer hazirlayin. 



1105 mm (44 ing) 
1201 mm (47 ing) 1 



643 mm 
(25 ing) 



457 mm 
(18 ing) 2 
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554 mm 

(22 ing) 



533 mm 
(22 ing) 
648 mm 
(26 ing) 1 



-7^ oo 



CO 
CO 



ro 

CT> 

3 
3 



643 mm 
(25 ing) 
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1 Kuguk deger, takma gubugu Tepsi 4 altmdaki mandal yiginlayiciya takihyken yiginlayici/ 
zimbalayiciyi uzatmak igin gereken alandir. Buyuk deger, yiginlayici veya yigmlayici/zimbalayiciyi 
urunden gikarmak igin gereken alandir. Ek alan, takma gubugunu Tepsi 4 altmdaki mandaldan 
gikarmak igin yeterli bo§ alan saglar. 

2 Bu deger, 11 x 17/A3 boyutlu ortam igin tam olarak geni§letildiginde Tepsi 1 igin gerekli alandir. 

3 Bu deger, kontrol panelinin kenari ile Tepsi 4 tekerleklerinin geni§ uglari dahil olmak uzere urunun 
geni§ligini gosterir. 

4 Bu deger, Tepsi 2 veya Tepsi 3'u tam olarak geni§letmek igin gereken alani gosterir. 

istege bagli 3.000 sayfalik yiginlayici veya istege bagh 3.000 sayfalik yiginlayici/ 
zimbalayici ile birlikte HP LaserJet 9040mfp and 9050mfp boyutlari (iistten ve yandan 
gorunum) 
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1 Kuguk deger, takma gubugu Tepsi 4 altmdaki mandal yigmlayiciya takihyken yigmlayici/ 
zimbalayiciyi uzatmak igin gereken alandir. Buyuk deger, yigmlayici veya yigmlayici/zimbalayiciyi 
urunden gikarmak igin gereken alandir. Ek alan, takma gubugunu Tepsi 4 altmdaki mandaldan 
gikarmak igin yeterli bo§lugu saglar. 

2 Bu deger, 11 x 17/A3 boyutlu ortam igin tam olarak geni§letildiginde Tepsi 1 igin gerekli alandir. 

3 Bu deger, kontrol panelinin kenari ile Tepsi 4 tekerleklerinin geni§ ucu dahil olmak uzere urunun 
geni§ligini gosterir. 

4 Bu deger, Tepsi 2 veya Tepsi 3'u tam olarak geni§letmek igin gereken alani gosterir. 

istege bagli 3.000 sayfahk yigmlayici veya istege bagli 3.000 sayfahk yigmlayici/ 
zimbalayici ve ADF kapagi (agik) ile birlikte HP LaserJet 9040mfp ve 9050mfp boyutlari 
(iistten ve yandan gorunum) 
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1194 mm (47 ing) 643 mm 457 mm 

1308 mm (52 ing) 1 (25 ing) (18 ing) 2 




1 Bu deger, gok i§levli son i§lemciyi, takma gubugu istege bagh Tepsi 4 altmdaki mandala takih iken 
uzatmak igin gereken alandir. Takma gubugunu mandaldan gikarmak igin, gereken bo§luk 

617,2 mm'dir (24,3 ing). 

2 Bu deger, 11 x 17/A3 boyutlu ortam igin tam olarak geni§letildiginde Tepsi 1 igin gerekli alani gosterir. 

3 Bu deger, takma gubugu Tepsi 4 altmdaki mandala takihyken gereken alani gosterir. Takma 
gubugunu mandaldan gikarmak igin, gereken bo§luk 617,2 mm'dir (24,3 ing). 

4 Bu deger, kontrol panelinin kenari ile Tepsi 4 tekerleklerinin geni§ uglari dahil olmak uzere urunun 
geni§ligini gosterir. 

5 Bu deger, Tepsi 2 veya Tepsi 3'u tam olarak geni§letmek igin gereken alani gosterir. Urun ile Tepsi 2 
ve Tepsi 3'un geni§letilmi§ olarak toplam derinligi 1130,3 mm'dir (44,5 ing.) 

HP LaserJet 9040mfp ve 9050mfp'nin istege bagli gok i§levli son i§lemci ve ADF kapagi 
(agik) ile birlikte boyutlari (iistten ve yandan goriinum) 
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1 Bu deger, 11 x 17/A3 boyutlu ortam igin tam olarak geni§letildiginde Tepsi 1 igin gerekli alani gosterir. 

2 Bu deger, 8 bolmeli posta kutusunu, takma gubugu istege bagh Tepsi 4 altindaki mandala takih iken 
uzatmak igin gereken alandir. 

3 Bu deger, kontrol panelinin kenari ile Tepsi 4 tekerleklerinin geni§ uglari dahil olmak uzere urunun 
geni§ligini gosterir. 

4 Bu deger, Tepsi 2 veya Tepsi 3'u tam olarak geni§letmek igin gereken alani gosterir. Urun ile Tepsi 2 
ve Tepsi 3'un geni§letilmi§ olarak toplam derinligi 1130,3 mm'dir (44;5 ing.) 

HP LaserJet 9040mfp ve 9050mfp'nin 8 bolmeli posta kutusu ve ADF kapagi (agik) ile 
birlikte boyutlari (iistten ve yandan gorunum) 
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Urunun yer gereksinimleri 



• Zemin uzerinde, tercihen hahsiz, sert, duz 
bir alan. 

• Urunun gevresinde bo§luk. 

• iyi havalandirilan bir oda. 

• Amonyak bazh temizleme gozeltiler dahil, 
kimyasal maddelerle ve gune§ i§igiyla 
dogrudan temas olmamasi. 



• Yeterli gug kaynagi (110 V modeli igin, 15 A'hk 
ayri bir elektrik hatti onerilmektedir, 220 V 
modeli igin, 8 A'hk ayri bir elektrik hatti 
onerilmektedir). 

• Ortam ko§ullarinm tutarh olmasi; sicakhk veya 
nem oranmda ani degi§ikliklerin olmamasi 
gerekir. 

• Bag 1 1 nem %20-80. 

• Odasicakhgi 10 °C - 32,5 °C (50 °F- 91 °F). 
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Adim 2. Ambalajin icindekileri kontrol etme 





MFP urunu 



® 

Orun yazihmi 
CD-ROM 



f£i' as, .,. 
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Hizh Ba§vuru Posteri 
Ambalajin igindekiler 



220 V gug kablosu, veya 
110 V gug kablosu 



Kontrol paneli kaplamalari 





Ba§langig kilavuzu 
(bu kilavuz) 
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Adim 3. Urunun nakliye kutusundan gikarma 



UYARI! Bu urun yakla§ik olarak 143,2 kg (315 lb) agirligmdadir. HP, urunun kaldirilmak yerine tekerlekleri 

uzerinde kaydirilmasmi onerir. 

Ambalaji agma yonergeleri igin nakliye kutusundaki diyagramlara bakm. Diyagramlar, urunun 
nakliye paletinden ayrilmasi yonergelerini de igerir. 
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Adim 4. igteki ambalaj malzemesini gikarma 



DiKKAT Urun, nakliye sirasmda hasar meydana gelmesini engellemek igin turuncu nakliye bandi ve ig 

ambalaj malzemeleri igerir. Urunun diizgun gah§masi igin turn nakliye malzemelerini ve ig ambalaj 
malzemesini gikarmahsmiz. 

1 Urunun di§mdaki turn turuncu ambalaj malzemelerini ve turuncu olmayan karton ve 
kopuklerin hepsini gikarin. 

2 Qiki§ bolmesinin turn turuncu ambalaj malzemesini ve kontrol paneli ekranmm koruyucu 
folyosunu gikarin. 

3 Sol kapagi agin ve kayna§tiricmm iki ta§ima kilidini gikarmak igin nakliye bandmi duz olarak 
geriye gekin (urun uzerindeki diyagramda gosterildigi gibi). Kayna§tirici kollarmin kilitli 
konumda olmasma dikkat edin. 
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4 Tepsileri agin, turn turuncu ambalaj malzemesini gikarip tepsileri kapatm. 

5 On kapagi agin ve on aktarma silindiri bolgesindeki ve yazici kartu§unun kilit kolu uzerindeki 
turn turuncu ambalaj bantlarmi gikarin. On kapagi kapatm. 

6 ADF kapismi agin ve turuncu renkli turn ambalaj malzemelerini ve turuncu bantlari gikarin. 

7 Duz yatakh camdan turn turuncu ambalaj malzemelerini ve turuncu bantlari gikarin. 



Not Turn ambalaj malzemelerini saklaym. Daha sonra urunu yeniden paketlemek igin bunlar 

gerekebilir. 
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Adim 5. Urunun parcalarini tanima 



A§agidaki §ekillerde urunun onemli pargalarmin adi ve yeri gosterilmi§tir. 




Urunun pargalari (onden ve arkadan gorunum) 



1 ADF giki§ bolmesi 

2 Grafik ekranh kontrol 
paneli 

3 On kapak 

4 Tepsi 2 

5 Gug dugmesi 

6 Tepsi 3 

7 Sol kapak (aksesuar 
giki§mm arkasmda) 

8 Gug kablosu konektoru 



9 Tepsi 4 gug kablosu 
konektoru 

10 ADFkapagi 

11 ADF 

12 Tepsi 1 

13 Sag kapak 



18 Yerel ag (LAN) konektoru 
(RJ-45) 

19 Yabanci arabirimi donanimi 
(Foreign interface harness, 
AUX) 

20 Paralel B konektoru 



21 Faks konektoru (istege 
14 Dikey aktarma kapagi bagh faks igin) 



15 Tepsi 4 

16 Kopya karti konektoru 

17 EIO yuvasi 



22 HP JetLink konektoru (kagit 
kullanim aksesuari igin) 

23 Guvenlik kilidi baglanti 
noktasi 
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Adim 6. Urunu konumlandirma 




1 Urunun on tekerleklerinin kilidini agin (kilitliyse) ve urunu kahci 
yerine kaydirm. Etrafmda arkasma gegebilecek ve giki§ aygitmi 
kurabilecek kadar bo§ alan birakm. 

2 On tekerleklerin uzerindeki kilitleme kulakgiklarmi bastirarak 
tekerlekleri kilitleyin. Yalnizca on tekerlekler kilitlenir. 

3 ADF giki§ bolmesi takihysa gikarm. 

4 Tarayici nakliye kilidinin agik olmasma (saga getirilmi§ olmasma) 
dikkat edin. Nakliye kilidi tarayicmm sol tarafmda bulunur. 

5 ADF giki§ bolmesini takm. 



Not 

Qiki§ aygitmi kurmadan once urunu yerle§tirmeniz gerekir. 
Bkz: Adim 8. Qiki§ aygitmi takma. 
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Adim 7. Yazici kartusunu takma 



■ 



Not 




Giysilerinize toner bula§acak olursa, giysinizi kuru bir bezle silip soguk suyla yikayin. Sicak su 
tonerin kuma§a i§lemesine neden olur. 



1 Yazici kartu§unu paketinden gikarmadan once, yazici kartu§unu 
dayanikh bir yuzeye koyun. Yazici kartu§unu yava§ga paketinden 
gikarm. 

DiKKAT 

Yazici kartu§unun zarar gormesini engellemek igin, kartu§u ta§irken her 
iki elinizi kullanm. 

Yazici kartu§unu birkag dakikadan fazla i§iga maruz birakmaym. 
MFP'den gikardiktan yazici kartu§unun ustunu kapatm. 

2 Kartu§u ileri geri hafifge sallaym, boylece toner kartu§ iginde e§it 
§ekilde yayihr. Kartu§u yalnizca ilk takildigmda sallamaniz yeterli 
olacaktir. 

3 Urunun on kapagmi agin. 

4 Ye§il kolu a§agi gevirerek kilidi agik konumuna getirin. 

5 Ok, kartu§un sol tarafmda olacak §ekilde kartu§u tutun. Kartu§u, 
gosterildigi gibi, oku sol yanda, urune dogru bakacak §ekilde 
konumlandirm ve, yazici kilavuzlarma gore hizalaym. Kartu§u 
gidebildigi kadar urunun igine itin. 

Not 

Yazici kartu§unda dahili bir gekme kulakgigi vardir. Yazici kartu§u takihp 
urun agildiktan sonra, urun, gekme kulakgigmi otomatik olarak gikarir. 
Urun, yazici kulakgigmi gikarirken yazici kartu§undan yuksek bir ses 
gikar. Bu ses yalnizca yeni yazici kartu§larmda duyulur. 

6 Ye§il kolun uzerindeki dugmeye basin ve kolu saat yonunde 
gevirerek kilit konuma getirin. 

7 On kapagi kapatm. 
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Adim 8. Qiki§ aygitini takma 

Satin aldiginiz giki§ aygitini takin. Aygit takildiktan sonra 9. adima gidin. 



Not Qiki§ aygiti ile ilgili i§lemlerde kendi ambalajlarmda bulabileceginiz yonergeleri kullanin. 

Yonergeler bir CD-ROM'da da olabilir. 




8 bolmeli posta 
kutusu 



Qiki§ aygitlan 
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Adim 9. Kontrol paneli kaplamalarini degistirme 




Kontrol paneli ingilizce kaplamalar yuklenmi§ olarak veya herhangi bir 
kaplama yuklenmemi§ olarak gelir. Gerekirse, kontrol paneli 
kaplamalarini degi§tirmek igin a§agidaki yordami uygulaym. 

1 Kontrol panelinin iki kaplamasmi bulun. 

2 Urunun ust kapagmi kaldirm. 

3 Kaplamalarm birinin ust kenarmdaki yuvaya kuguk bir duz tornavida 
veya ba§ka bir ince, dar alet sokun. 

4 Kaplamayi urunden ayirmak igin, yukari ve geriye dogru kaldirm. 

5 Yeni kaplamayi kontrol panelinin uzerine getirin. Kaplamanm 
uglarmi kontrol panelinin uzerindeki deliklerin hizasma getirip 
kaplamayi iglerine kaydirm. 

6 Kaplamayi sertge kontrol panelinin uzerine oturtun. Kaplamanm 
kontrol panelinin uzerine tamamen duz bir §ekilde oturmu§ 
olmasma dikkat edin. 

7 ikinci kaplamayi degi§tirmek igin 3 - 6 arasi adimlari yineleyin. 

8 Ust kapagi kapatm. 
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Adim 10. Urunun kablolarini baglama 



Urun, paralel kablo kullanilarak bir bilgisayara veya bir HP Jetdirect yazici sunucusu kullanilarak 
bir aga baglanabilir. 
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Yerel ag (LAN) konektoru 
(RJ-45) 

Yabanci arabirimi donanimi 
(Foreign interface harness, AUX) 



Paralel B konektor 
(Paralel) 

Faks konektoru (istege 
bagh faks igin RJ-11) 

HP JetLink konektoru (kagit 
kullanim aksesuari igin) 



Arabirim baglanti noktalarinin yeri 
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Ethernet 10/100Base-TX aga baglama 

Urunu bir Ethernet 10/100Base-TX aga baglamak igin RJ-45 konektor kullanin. 

1 Urunun giig kablosunun prize bagh olmamasma dikkat edin. 

2 Qiki§ aygitini urunden gekerek gikarin. 

3 RJ-45 konektorune bir ag kablosu baglayin. 

4 Kablonun diger ucunu ag baglanti noktasma baglayin. 

5 Qiki§ aygitini yeniden uriine takm. 
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Adim 11. Gug kablolanni baglama 



Bu bolumde gug kablosunun nasil baglanacagi agiklanmaktadir. 




DIKKAT 

Urunun gug kablosunu Tepsi 4'teki gug kablosu konektorune 
baglamayin. Bu konektor, Tepsi 4'e gok i§levli son i§lemci gibi kagit giki§ 
aygitlarini baglamak igin tasarlanmi§tir. 

Urunun zarar gormesini engellemek igin yalnizca, urunle birlikte gelen 
gug kablolanni kullanm. 



1 Gug kablolanni urunun gug kablosu konektorune ve Tepsi 4 

konektorune baglaym. Ardmdan gug kablolanni uygun bir alternatif 
akim (AC) prizine baglaym. 



Not 

En iyi performans igin, tahsis edilmi§ 110V, 15-amperlik bir priz (veya 
220V, 8-amperlik priz) onerilir. 



2 Urunu gah§tirmak uzere gug dugmesine basin (dugme igeri girer). 
Urun ismdiktan sonra, bir istem goruntulenerek kontrol panelinin 
ekran dilini yapilandirmanizi ister. (Bkz: Kontrol paneli ekran dilini 
yapilandirma.) 

3 Qiki§ aygitmdaki i§igm sabit ye§il renkte yanmasi gerekir. Ayrica 
Tepsi 4 uzerindeki i§ik da sabit ye§il olmahdir. I§ik koyu sariysa, 
yanip sonuyorsa veya kapahysa, daha fazla bilgi igin kullanim 
kilavuzuna bakm. 
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Adim 12. Kontrol paneli ekran dilini yapilandirma 



Varsayilan olarak, urunun uzerindeki kontrol paneli iletileri ingilizce goruntuler. Gerekirse urunu, 
iletileri goruntulemesi ve yapilandirma sayfalari yazdirmasi igin desteklenen ba§ka bir dili 
segmesi igin ayarlayabilirsiniz. 



Not Urun ilk gah§tirildigmda dili, iletilerin pek gok dilde goruntulenmesi igin ayarlama segeneginiz 

vardir. Grafik ekranda di l gIrIn goruntulendiginde 60 saniye iginde dil segilmezse, dil olarak 
ingilizce ayarlanir ve bir dil segilene kadar urun her agildigmda grafik ekranda enter language 
(Dil Girin) yazisi goruntulenir. 



Kontrol paneli dilini yapilandirma 

Grafik ekranm dokunmatik ekranmda: 

1 Menu (Menu)'ye dokunun. 

2 Aygiti Yapilandir (Configure Device)'a dokunun. 

3 Sistem Ayan (System Setup)'na dokunun. 

4 Dil (Language)'e dokunun. 

5 istediginiz dile dokunun. 



Not Turkge, Qekge, Rusga, Macarca ve Lehge dillerinin varsayilan simge seti, dil segimine gore 

degi§ecektir. Digertum dillerde belirlenen varsayilan simge seti PC-8'dir. 
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Adim 13.Tepsi 1, 2, 3 ve 4'u yukleme 




Bu bolumde A4 veya Letter boyutu kagidin nasil yuklenecegi 
agiklanmaktadir. Ba§ka boyutta ve turde ortam yukleme ve 
yapilandirmayla ilgili yonergeler igin, kullanim kilavuzuna bakin. 



DIKKAT 

Siki§malari onlemek igin, yazdirmak igin kullanilan tepsiyi i§lem 
sirasmda agmaym. 



Tepsi Ye kagit yerle§tirmek igin 

Tepsi 1, standart boyutta 100 sayfa kagit veya 10 zarf alabilen gok 
amagh bir tepsidir. Urun kagidi ilk once Tepsi 1'den (varsayilan tepsi) 
geker. Bu varsayilanm nasil degi§tirilecegi hakkmda bilgi igin kullanim 
kilavuzuna bakin. 

Tepsi 1 diger tepsileri bo§altmak zorunda kalmadan, zarflari, asetatlari, 
ozel boyutlu kagitlari veya diger ortam turlerini yazdirmak igin kullani§h 
bir yol saglar. 

1 Tepsi 1'i agin. 

2 Kagidin uzun kenari urune once girecek ve uzerine baski yapilacak 
yuzu yukari dogru bakacak §ekilde, A4 veya Letter boyutunda kagit 
yerle§tirin. 

3 Kagit kilavuzlarmi kagit yigmin kenarma hafifge dayanacak §ekilde 
ayarlaym, kagitlarm bukulmemesine dikkat edin. 

4 Kagidin kilavuzlarm uzerindeki gikintilarm altma gegmesine ve 



kagit yigmi yuksekliginin yukleme duzeyi i§aretlerinin uzerine 
gikmamasma dikkat edin. 



Not 

A3 boyutlu, 11 x 17 veya ba§ka bir uzun ortama yazdirma yapiyorsaniz, 
tepsi uzantismi sonuna kadar di§ari gekin. 
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Tepsi 2 ve Tepsi 3'e Kagit Yerle§tirme 



1 Durma noktasma gelene kadar tepsiyi agin. 

2 Sol (Y) kagit kilavuzunu ayarlamak igin, kilavuz uzerindeki dile 
basip kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 

3 On (X) kagit kilavuzunu ayarlamak igin, kilavuz uzerindeki dile basip 
kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 

4 Ortam yigmmi, ust kismi tepsinin arkasma yonelmi§ §ekilde 
yerle§tirin. Tek tarafh yazdirma igin, uzerine yazdirilacak yiiz 
a§agida olmahdir. iki tarafh yazdirma igin, uzerine yazdirilacak yuz 
yukarida olmahdir. 

Not 

Ozel ortamlara yazdirma hakkmda bilgi igin kullanim kilavuzuna bakm. 

5 Her iki kilavuz Letter veya A4 gibi ayni Standard i§arete ayarhysa 
kagit kolunu Standart konumuna getirin. Diger durumda kolu Ozel 
konumuna getirin. 

6 Tepsiyi kapatm. 

7 Bu tepsi igin kagit boyut ve turu, MFP kontrol panelinde 
goruntulenir. Dogrulamak igin Tamam'a dokunun veya degi§iklik 
yapmak igin kullanim kilavuzuna bakm. 

8 Diger tepsiyi yuklemek igin 1 - 7 arasmdaki adimlari tekrarlaym. 



7? 
0 
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Tepsi 4'e kagit yerle§tirmek igin 

Tepsi 4 en gok 2.000 yaprak ahr. Ortam ozellikleri igin kullanim 
kilavuzuna bakin. 

1 Tepsi 4'u durana kadar gekerek agin. 

2 Sol (Y) kagit kilavuzunu ayarlamak igin, kilavuz uzerindeki dile 



basip kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 




3 On (X) kagit kilavuzunu ayarlamak igin, kilavuz uzerindeki dile basip 
kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 

4 En gok 2.000 yaprak A4 veya Letter boyutlu kagidi, kisa kenari 
urune once girecek §ekilde yukleyin. 



Not 

Antetli veya baskih kagitlara tek tarafh baski igin, yazdirilacak yuzun 
a§agi bakmasi gerekir. Antetli veya baskih kagitlara iki tarafh baski igin, 
yazdirilacak ilk yuzun yukari bakmasi gerekir. 
Ozel ortamlara yazdirma hakkmda bilgi igin kullanim kilavuzuna bakin. 



5 Kilavuzlarm ikisi de Letter veya A4 gibi ayni Standart i§arete 
ayarlanmi§sa, Ozel/Standart anahtarmi Standart'a getirin. Diger 
durumda anahtari Ozel konumuna getirin. 

6 Kagidm tepsiye kivrilmadan duz olarak yerle§tiginden emin olmak 
igin kagit yiginmin dort ko§esine bastirm. 
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DiKKAT 

Kagit kilavuzlarmin solunda kalan alanda higbir zaman kagit veya 
benzeri nesneler bulundurmayin. Aksi takdirde tepsi kahci bir zarar 
gorebilir. 



7 Tepsiyi kapatin. 



DiKKAT 

Tepsiyi urune garparak kapatmayin. 
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Adim 14. Yapilandirma sayfasini yazdirma 



Urunun duzgun gah§tigmdan ve aksesuarlarin dogru takildigindan emin olmak igin yapilandirma 
sayfasini yazdirm. 

Grafik ekranm dokunmatik ekranmda: 

1 Menii'ye dokunun. 

2 Bilgi ye dokunun. 

3 Yazici Yapilandirmasi na dokunun. 

Yapilandirma sayfasi yazdinhr. Ayrica bir de HP Jetdirect ag yapilandirma sayfasi yazdinhr. Bu 
sayfa gegerli ag ayarlarmi gosterir. 
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Adim 15. Katistirilmis E-Postaya Gonder ozelligini yapilandirma 



E-postaya gonder ozelliginin kullanilabilmesi igin, MFP'nin bir IP agina bagh olmasi ve bir Basit 
Posta Aktarim Protokolu (SMTP) sunucusunun IP adresi veya ana bilgisayar adiyla 
yapilandirilmasi gerekir. istege bagh olarak, MFP, bir V2 veya V3 Basit Dizin Eri§im Protokolu 
(LDAP) kullanacak §ekilde yapilandirilabilir. MFP; LDAP adres defterini kullanacak bigimde 
yapilandirildigmda, kullanicilar e-postaya gonderme i§lerini alicmin tam SMTP e-posta adresi 
yerine yalnizca adim yazarak daha kolay gergekle§tirebilirler. Kullanici alicmin adim yazdigi 
sirada, MFP, e§le§en adlari LDAP adres defterinde arar ve adres alanmi en yakm e§le§meyle 
otomatik olarak doldurur. Kullanici belirli birahciyi segtiginde, MFP, LDAP'i kullanarak alicmin 
tam SMTP e-posta adresini ahr. 



Not Agmizdaki SMTP veya LDAP sunucularmin IP adresini veya ana bilgisayar adim bilmiyorsaniz, 

ag veya e-posta yoneticinize sorun. 

Grafik ekranm dokunmatik ekranmda: 

1 Menii'ye dokunun. 

2 Aygiti Yapilandir a dokunun. 

3 Gonderme'ye dokunun. 

4 E-posta'ya dokunun. 

5 Gonderme Ag Gegitlerini Bul'a dokunarak uruniin, LDAP ve SMTP sunucularmi yerel agda 
aramasmi saglayabilirsiniz. Ba§anh olursa, adim 8'den devam edin. Aksi takdirde, adim 6'ya 
gegin. 

6 Ekranda SMTP Ag Gegidi'ne dokunun ve ardmdan SMTP sunucusunun IP adresini veya 
ana bilgisayar adim girin. 

7 TAMAM'a dokunun. 

8 Yapilandirmayi smamak igin Gonderme Ag Gegitlerini Sma'ya dokunun. 



Not SMTP ve LDAP sunucularmin IP adreslerini bulma konusunda ek bilgi igin ve urunu dijital 

gonderimler igin yapilandirmaya yarayan alternatif yordamlar igin, kullanim kilavuzuna bakm. 
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Adim 16. Yazihm yukleme 



Urun, CD-ROM uzerindeki yazihmla birlikte gelir. Urunun ozelliklerinden tarn olarak 
yararlanabilmek igin, bu CD-ROM'daki suruculerin yuklenmesi gerekmektedir. 

CD-ROM surucusune eri§iminiz yoksa, yazihmi www.hp.com/support/lj9040mfp veya 
www.hp.com/support/lj9050mfp Internet adresinden yukleyebilirsiniz. 

Windows kullanan bilgisayarlarm yapilandirmasma bagh olarak yazihm yukleme programi 
otomatik olarak bilgisayarm Internet eri§imini kontrol eder ve Internet'ten en son yazihmi 
edinebilmek igin segenek saglar. 



Not UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) aglari igin urun kurulum yazihmi §u adresten yuklenebilir: 

www.hp.com/support/net printing . 



Windows yazici yazilimi yukleme 

Bu bolumde Windows yazici yazihmlarinin nasil yuklenecegi agiklanmaktadir. Yazihm; 
Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me), 
Windows XP ve Windows Server 2003'te desteklenir. 

1 Qah§makta olan turn programlari kapatm. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerle§tirin. Bilgisayarinizm yapilandirmasma bagh olarak, 
yukleme programi otomatik olarak gah§maya ba§layabilir. Program otomatik olarak 
gah§mazsa: Ba§lat meniisunden Qali§tir segenegini tiklatm. x: setup yazm (burada X, 
CD-ROM surucusunun harfidir) ve Tamam'i tiklatm. 

3 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 
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Macintosh yazici yazihmi yukleme 

Bu bolumde Macintosh yazici yazilimlarmin nasil yuklenecegi agiklanmaktadir. Yazihm, 
Macintosh OS 8 veya daha yeni surumler tarafmdan desteklenir. 

Mac OS 8.6'dan 9.2'ye kadar olan suriimlerde Macintosh yazici yazihmini 
yiiklemek igin 

1 Ag kablosunu kullanarak, HP Jetdirect yazici sunucusunu bir ag baglanti noktasma baglaym. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerle§tirin. CD-ROM menusu otomatik olarak gah§ir. CD-ROM 
menusu otomatik olarak gah§mazsa, masaustundeki CD-ROM simgesini gift tiklatm, sonra 
Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatm. Bu simge Ba§latici CD-ROM'undaki Installer/ <dil> 
klasorundedir (burada <dil> sizin segtiginiz dildir). Ornegin, Installer/English klasorunde, 
ingilizce dilinde hazirlanmi§ olan yazici yazilimmin Yukleyici simgesi bulunur. 

3 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 

4 (Startup Disk) (Ba§langig Diski) iginde bulunan Apple Desktop Printer Utility programmi agin: 
Applications: Utilities (Yardimci Programlar) klasoru. 

5 Printer (AppleTalk) (Yazici) ogesini gift tiklatm. 

6 Apple Talk Yazici Segimi'nin yanmda, Change'i (Degi§tir) tiklatm. 

7 MFP'yi segin ve Auto Setup'i (Otomatik Kurma) ardmdan, Create'u (Olu§tur) tiklatm. 

8 Printing (Yazdirma) menusunden Set Default Printer'yi (Varsayilan Yaziciyi Ayarla) tiklatm. 

Masaustundeki simge geneldir. Turn yazdirma bolmeleri, uygulamada yazdirma ileti§im 
kutusunda gorunecektir. 

Mac OS 10.1 ve ustii suriimlerde Macintosh yazici yazihmi yiiklemek igin 

1 Ag kablosunu kullanarak, HP Jetdirect yazici sunucusunu bir ag baglanti noktasma baglaym. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerle§tirin. CD-ROM menusu otomatik olarak gah§ir. CD-ROM 
menusu otomatik olarak gah§mazsa, masaustundeki CD-ROM simgesini gift tiklatm, sonra 
Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatm. Bu simge Ba§latici CD-ROM'undaki Installer/ <dil> 
klasorundedir (burada <dil> sizin segtiginiz dildir). Ornegin, Installer/English klasorunde, 
ingilizce dilinde hazirlanmi§ olan yazici yazilimmin Yukleyici simgesi bulunur. 

3 HP LaserJet Installers klasorunu gift tiklatm. 

4 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 

5 istenen dilin Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatm. 

6 Bilgisayarinizm sabit surucusunde Applications'! (Uygulamalar), Utilities'i (Yardimci 
Programlar), ardmdan da Print Center'i (Baski Merkezi) gift tiklatm. 

7 Add Printer'i (Yazici Ekle) tiklatm. 

8 OS X 10.1 surumde AppleTalk baglanti turunu, OS X 10.2'de ise Rendezvous baglanti turunu 
segin. 

9 MFP'nin admi segin. 

10 Add Printer'i (Yazici Ekle) tiklatm. 

11 Sol ust ko§edeki kapat dugmesini tiklatarak Print Center'i (Baski Merkezi) kapatm. 
Macintosh bilgisayarlari paralel baglanti noktasi kullanilarak MFP'ye dogrudan baglanamaz. 
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Adim 17. Urun kurulumunu dogrulama 



Urunun kopyalama, gonderme ve yazdirma i§lemleri igin duzgun kuruldugunu dogrulamak igin, 
a§agidaki adimlari izleyin. 

Kopyalamayi dogrulamak igin 

1 ADF'ye bir belgeyi yuzu a§agi gelecek §ekilde yukleyin ve kagit kilavuzlarini ayarlayin. Urun, 
ADF'ye kagit yuklendigini otomatik olarak algilar. 

2 BA^LAT'a basin. 

Beige duzgun kopyalanmazsa, urun kurulumunu denetleyin. Ek bilgi igin kullanim kilavuzuna 
bakm. 

E-postayi denetlemek igin 

1 Camm uzerine bir sayfahk bir beige yerle§tirin. 

2 E-posta'ya dokunun. 

3 Kimden: alanma dokunup dokunmatik ekran tu§ takimmi kullanarak admizi yazm. 

Not Yanh§tu§ ( ^— ) dokunun. 

4 TAMAM'a dokunun. 

5 Kime:'ye dokunup kendi e-posta adaresinizi yazm. 

6 TAMAM'a dokunun. 

7 BA§LAT'a basin. 

Urun belgeyi e-posta eki olarak size gonderir. 

Beige duzgun gonderilmezse, urun kurulumunu ve yapilandirmasmi denetleyin. 
Ek bilgi igin kullanim kilavuzuna bakm. 

Yazdirmayi dogrulamak igin 

1 istediginiz bir programi agin. Basit bir beige agin veya olu§turun. 

2 Programda Yazdir komutunu segin. 

3 Urununuz olarak HP LaserJet 9040mfp veya HP LaserJet 9050mfp'yi segin. 

4 Belgeyi yazdirm. 

Beige duzgun yazdirilmazsa, urun kurulumunu ve yapilandirmasmi denetleyin. Ek bilgi igin 
kullanim kilavuzuna bakm. 

Mu§teri destegi 

Urun hakkmda ek bilgi igin CD-ROM'daki kullanim kilavuzuna bakm. HP Mu§teri Hizmetleri igin, 
urun ile birlikte gelen destek belgesine bakm. 
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Garanti ve duzenleme bilgileri 



Hewlett-Packard sinirh garanti bildirimi 

HP URUNU GARANTi SURESi 

HP LaserJet 9040mfp 1 yil, yerinde 

HP LaserJet 9050mfp 



1 HP, HP donanimi, aksesuarlar ve sarf malzemelerini, malzeme ve i§gilikten kaynaklanan 
arizalara kar§i, yukarida belirlenen sure boyunca garanti eder. HP'ye garanti suresi iginde 
olu§abilecek bu gibi kusurlar bildirilirse HP kendi segimine bagh olarak kusurlu oldugu 
saptanan urunleri onarir ya da yenisiyle degi§tirir. Urunler ya yenileriyle ya da yeni gibileriyle 
degi§tirilebilir. 

2 HP, HP yazilimmin dogru §ekilde yuklendigi ve kullanildigi takdirde yukarida belirtilen sure 
boyunca malzeme ve i§gilikten kaynaklanan arizalardan dolayi programlama yonergelerini 
uygulamada ba§arisiz olmayacagmi garanti eder. HP garanti suresi iginde bu arizalardan 
haberdar edilirse, HP bu gibi arizalardan dolayi programlama yonergelerini yerine 
getirmeyen yazihm ortammi degi§tirecektir. 

3 HP, urunlerinin gali§masinm kesintisiz veya hatasiz olacagmi garanti etmez. HP'nin makul bir 
sure iginde urunu, garanti edildigi gibi onaramamasi veya yenisiyle degi§tirememesi 
durumunda mu§teri, urunu hemen geri vererek kar§ihgmda sati§ bedelini alabilir. 

4 HP urunlerinde performanslari yenisiyle e§deger olan yeniden uretilmi§ veya gok az 
kullanilmi§ pargalar bulunabilir. 

5 Garanti suresi uruniin teslim edildigi tarihte veya HP tarafmdan kurulduysa kurulum tarihinde 
ba§lar. Mu§teri, HP kurulumunu urunun tesliminden 30 gunden fazla bir sure sonrasi igin 
programlarsa veya geciktirirse, garanti teslimat tarihinden 31 gun sonra ba§lar. 

6 Garanti, (a) uygunsuz veya yetersiz bakim ya da kalibrasyon, (b) HP tarafmdan 
saglanmayan yazihm, arabirim, parga veya malzemeler, (c) urunde yetkisiz yapilan 
degi§iklikler veya kotu kullanim, (d) urunu, yaymlanmi§ olan gevresel spesifikasyonlar 
di§mda gah§tirmak veya (e) uygunsuz §ekilde hazirlanmi§ kullanim alani ya da bakim gibi 
nedenlerden dolayi ortaya gikan arizalari kapsamma almaz. 

7 YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, YUKARIDAKI GARANTiLER VERiLEN 
GARANTiLERiN TAMAMINI OLU§TURUR VE GEREK YAZILI GEREK SOZLU OLARAK 
AQIKQA VEYA DOLAYLi OLARAK BA§KA HiQBiR GARANTi VERiLMEZ VE HP 
OZELLiKLE SATILABiURUK, TATMiNKAR KALiTE VE BELLi BiR AMACA UYGUNLUKLA 
iLGiLi ZIMNi BUTUN GARANTi YA DA KO§ULLARI REDDEDER. 

8 YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, BU GARANTi BiLDiRiMiNDEN DOGAN 
HAKLAR MU§TERiYE SAGLANAN HAKLARIN TUMUDUR. YUKARIDA BELiRTiLEN 
DURUMLAR DI§INDA, HP VEYA BAYiLERi SOZLE§MEDEN KAYNAKLANSIN VEYA 
KAYNAKLANMASIN, HAKSIZ FiiL BigiMiNDE OLU§SUN VEYA OLU§MASIN YA DA 
BA§KA BiQiMDE ORTAYA QIKAN HiQBiR VERi KAYBINDAN YA DA DOG RUDAN, OZEL, 
ARIZi VEYA NEDEN OLUNAN ZARARLARDAN (KAR VE VERi KAYBI DAHiL OLMAK 
UZERE) HiQBiR DURUMDA SORUMLU DEGiLDiR. 

9 AVUSTRALYA VE YENi ZELANDA'DAKi MU§TERi i§LEMLERi iQiN, YASALARIN iZiN 
VERDiGi OLQUDE BU BiLDiRiMDEKi GARANTi KO§ULLARI, URUNUN SiZE 
SATILMASIYLA iLGiLi TAN I NAN ZORUNLU YASAL HAKLARI DI§LAMADIKLARI, 
SINIRLAMADIKLARI VE DEGi§TiRMEDiKLERi GiBi BUNLARA EK OLARAK 
SAGLANMAKTADIR. 
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Garanti siiresince ve sonrasinda servis 

• Urun donanimi, garanti suresi iginde bozulursa, HP yetkili servis veya destek saglayicisini 
arayin. 

• Urun donanimi, garanti suresi bittikten sonra arizalanirsa ve HP Bakim S6zle§mesi veya 
HP SupportPack'iniz varsa, sozle§mede belirtildigi bigimde servis isteyebilirsiniz. 

• HP Bakim S6zle§me veya HP SupportPack'iniz yoksa, HP-yetkili servisi veya destek 
saglayicisini arayin. 

HPLaserJet Lirununun uzun sure kullanilmasini saglamak igin 
HPa§agidakileri sunar: 

Geni§letilmi§ HP SupportPack, HP donanim urunii ve HP tarafmdan saglanan tiim dahili 
garanti pargalar igin destek verir. Donanim bakimi, HP urununun satin ahm tarihinden 

ba§layarak, segilen sozle§menin suresi kadar bir donemi kapsar. Mu§terinin 
HP SupportPack'i urunu satin aldiktan sonraki 90 gun iginde satin almasi 
gerekir. Daha fazla bilgi igin, www.hp.com/support/lj9040mfp veya 
www.hp.com/support/lj9050mfp adresini ziyaret edin. 
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HP'nin Premium Koruma Garantisi 



Yazici kartu§lan ve resim dramlan igin sinirh garanti 

HP urunu igin malzeme ve i§gilikten dogan hatalarin olu§mayacagi garanti edilir. 

Bu garanti (a) yeniden doldurulmu§, yenilenmi§, yeniden uretilmi§ veya herhangi bir §ekilde 
degi§iklik yapilan, (b) kotu kullanim, uygunsuz saklama ko§ullari veya yazici urunu igin 
yaymlanan ortam ozelliklerine uymayan yerlerde kullanim nedeniyle sorunlara maruz kalan veya 
(c) kullanim nedeniyle eskimi§ urunlere uygulanmaz. 

Garanti servisinden faydalanmak igin, lutfen urunu satin aldigmiz yere (sorunun yazih agiklamasi 
ve baski ornekleriyle birlikte) iade edin veya HP mu§teri destegine ba§vurun. HP kendi segimine 
bagh olarak kusurlu oldugu belirlenen urunleri degi§tirir veya size sati§ tutarmi iade eder. 

YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, YUKARIDAKi GARANTiLER TUM 
GARANTiLERi OLU§TURUR VE GEREK YAZILI, GEREK SOZLU OLARAK BA§KA HiQBiR 
GARANTi iMA VEYA iFADE EDiLMEMEKTE OLUP, HP OZELLiKLE SATILABURLiK, 
TATMiNKAR KALiTE VE BELiRLi BiR AMACA UYGUNLUGU iMA EDEN TUM GARANTi VEYA 
KO§ULLARI REDDEDER. 

YEREL YASALARIN iZiN VERDiGi OLQUDE, HP VEYA BAYiLERi SOZLE§MEDEN 
KAYNAKLANAN VEYA HAKSIZ FiiL BigiMiNDE OLU§AN YA DA BA§KA BiR BigiMDE 
ORTAYA QIKAN (KAR VE VERi KAYBI DA DAHiL OLMAK UZERE)DOGRUDAN, OZEL, 
RASTLANTISAL VE DOLAYLI VEYA DiGER ZARARLARDAN HiQBiR DURUMDA SORUMLU 
DEGiLDiR. 

YASAL OLARAK iZiN VERiLEN DURUMLAR DI§INDA, BU BiLDiRiDEKi GARANTi 
KO§ULLARI, URUNUN SiZE SATILMASIYLA \LG\L\ TANINAN ZORUNLU YASAL HAKLARI 
DI§LAMADIKLARI, SINIRLAMADIKLARI VE DEGi§TiRMEDiKLERi GiBi, BUNLARA EK 
OLARAK SAGLANMAKTADIR. 



HP yazihm lisans kosullari 

DiKKAT: YAZILIMIN KULLANIMI ASAGIDA BELiRTILEN HP YAZILIM LiSANSI 
KO§ULLARINA TABiDiR. YAZILIMI KULLANMAK BU KOSULLARI KABUL ETTiGiNiZi 
GOSTERiR. BU LiSANS KOSULLARINI KABUL ETMiYORSANIZ, BEDELiN EKSiKSiZ iADE 
EDiLMESi igiN YAZILIMI iADE EDiNiZ. YAZILIM, BERABERiNDE BA§KA BiR URUNLE 
SUNULMU§SA, BEDELiN EKSiKSiZ iADESi igiN KULLANILMAMIS TUM URUNLERi iADE 
EDiNiZ. 

A§agidaki Lisans Ko§ullari, HP ile ayrica imzalanmi§ bir anla§maniz yoksa, yazici ile beraber 
verilen Yazilimm kullanimini da yonetir. 

Lisans verme 

HP size yazilimm bir kopyasmi Kullanmaniz igin bir lisans verir. Burada "Kullanmak" saklamak, 
yuklemek, kurmak, gah§tirmak veya Yazilimm gosterimidir. Yazihmi degi§tiremez veya Yazilimm 
kontrol veya lisans ozelliklerini gegersiz kilamazsmiz. Yazihma "ayni zamanda kullanim" igin 
lisans verilmi§se, Yazilimm ayni zamanda Kullanilmasi igin, azami yetkili kullanici sayismdan 
daha fazla kullaniciya izin veremezsiniz. 

Mulkiyet 

Bu yazilimm mulkiyeti ve telif hakki, HP veya ugiincu taraf tedarikgilerinindir. Lisansmiz 
Yazihmda higbir unvan veya mulkiyeti devretmez, Yazihm uzerindeki haklarm sati§i anlamma 
gelmez. Bu Lisans Ko§ullarinm ihlal edilmesi durumunda, HP'nin malzeme edindigi diger 
§irketler haklarmi koruyabilirler. 

Kopya ve uyarlamalar 

Yazilimm kopyasmi veya uyarlamasmi yalnizca ar§ivleme amaciyla veya kopyalanmasi ve 
uyarlanmasmin, Yazilimm yetkili Kullanimmda zorunlu bir adim oldugu durumlarda yapabilirsiniz. 
Ozgun yazilimm igindeki turn telif hakki bildirimlerini turn kopyalar ve uyarlamalar igin mutlaka 
gogaltmahsmiz. Yazihmi, kamu oyuna agik herhangi bir agma kopyalayamazsmiz. 
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§ifre veya kodun gozulememesi 

Onceden HP'nin yazih onaymin almadan, Yazihmin §ifresi veya derlemesi gozulemez. Bazi 
durumlarda, sinirh §ifre ve derleme gozumu igin HP'nin onayi gerekmeyebilir. HP'nin istemesi 
durumunda, §ifre ve derleme gozumuyle ilgili butun bilgileri HP'ye vermelisiniz. Kod gozmenin 
Yazihmin gah§masmda gerekli oldugu haller di§mda, Yazihmin kodunu gozemezsiniz. 

Devretme 

Yazihmin devredilmesi durumunda, lisansmiz otomatik olarak feshedilecektir. Devretme 
durumunda Yazihmi, ilgili belgeler ve kopyalar da dahil olmak uzere devri alacak ki§iye 
nakletmelisiniz. Devralacak ki§i, bu Lisans Ko§ullarmi devrin ko§ulu olarak kabul etmek 
zorundadir. 

Fesih 

HP, bu Lisans Ko§ullarma herhangi bir §ekilde uyulmamasi durumunda lisansmizi feshedebilir. 
Feshedilme durumunda Yazihmi, kopyalari, uyarlamalari ve herhangi bir §ekilde birle§tirilmi§ 
kisimlariyla beraber derhal yok ediniz. 

ihracat gereksinimleri 

Yazihmi veya herhangi bir kopyasmi veya uyarlamasmi ihlal edecek §ekilde ihrag veya yeniden 
ihrag edemezsiniz. 

ABD hukumetinin sinirli haklari 

Yazihm ve beraberinde gelen turn belgeler tamamiyla ozel gabalarla geli§tirilmi§tir. Bu yazihmlar, 
herhangi birinin uygun oldugu DFARS 252.227-7013 (Ekim 1988), DFARS 252.211-7015 (Mayis 
1991 ) veya DFARS 252.227-7014 (Haziran 1995)'de "ticari bilgisayar yazihmi" olarak 
tanimlandigi gibi FAR 2.101 (a)'da "ticari oge" olarak veya FAR 52.227-19 (Haziran 1987) (veya 
bunlara e§it herhangi bir araci yonetmeliginde veya sozle§me maddesi)iginde "Smirlanmi§ 
bilgisayar yazihmi" olarak nakledilmi§ ve lisansi verilmi§tir. Bu tur yazihm ve beraberinde gelen 
herhangi bir beige igin, size sadece bu haklar, uygulanabilir FAR veya DFARS maddesi veya ilgili 
urun igin HP standart yazihm sozle§mesi tarafmdan saglanmi§tir. 
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FCC duzenlemeleri 

Bu cihaz test edilmi§, FCC Kurallarinin 15. Bolum'e gore, A Sinifi dijital cihazlarin sinirlamalarina 
uygun oldugu saptanmi§tir. Bu sinirlar, cihaz ticari ortamlarda gah§tinldigi sirada zararh 
parazitleri onlemek uzere uygun koruma saglamak uzere tasarlanmi§tir. Bu cihaz, radyo frekansi 
enerjisi uretir, kullanir, yayabilir ve yonerge el kitabma uygun bir bigimde kurulmaz ve 
kullanilmazsa, radyo ileti§imini olumsuz yonde etkileyebilecek parazite neden olur. Bu cihazm 
konut alanlarmda gah§tirilmasi durumunda zararh parazit olu§ma olasihgi vardir ve bu durumda 
kullanicmin paraziti kendi gabasiyla gidermesi gerekir. HP tarafmdan agikga onaylanmayan 
tadilatlar, kullanicmin cihazi FCC kurallari dahilinde gah§tirma yetkisini gegersiz kilar. 

Kanada DOC duzenlemeleri 

Complies with Canadian EMC Class A requirements. 

Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

VCCI beyani (Japonya) 

VCCI A sinifi urunu 
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Kore EMI bildirisi 
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Tayvan EMI bildirisi 



Garanti ve duzenleme bilgileri 237 



Guvenlik bilgileri 



Lazer guvenligi 

U.S. Food and Drug Administration (ABD Gida ve Nag Te§kilati)'nm Devices and Radiological 
Health (CDRH - Aygitlar ve Radyolojik Saghk Merkezi) 1 Agustos 1976 tarihinden sonra uretilen 
lazer urunleri igin yonergeler yaymlami§tir. ABD'de satilan urunler igin bu yonergelere uyulmasi 
zorunludur. Urun 1968 yilmin Radyasyon Kontrol ve Guvenlik Kanunu geregince, U.S. 
Department of Health and Human Services (DHHS/ABD Saghk ve Halk Hizmetleri Bakanhgi)'in 
Radyasyon Performans Standardma gore bir "Class 1" (1. Smif) lazer urunu olarak tescil 
edilmi§tir. Urun iginde yayilan radyasyon koruyucu mahfazalar ve di§ kapaklar iginde 
kaldigmdan, lazer i§mi normal kullanici tarafmdan gergekle§tirilen kullanim a§amalarinm 
higbirinde di§ari sizamaz. 



UYARI! Bu kilavuzdabelirtilenlerdi§mdakontrollerkullanmak, ayarlaryapmakveyayontemleruygulamak 

zararh radyasyonun agiga gikmasma neden olabilir. 



Malzeme guvenligi veri sayfasi 

Kimyasal madde igeren sarf malzemeleri (toner gibi) igin Malzeme Guvenligi Veri Sayfalari (MSDS) 
www.hp.com/go/msds veya www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety 
adresindeki HP LaserJet Supplies web sitesinden edinilebilir. 

Finlandiya igin Lazer Bildirisi 

Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040mfp/HP LaserJet 9050mfp -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta 
tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, 
jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
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Uygunluk Bildirgesi 

ISO/IEC Kilavuz 22 ve EN 45014'e gore 



I, 

7? 
0 



Ureticinin Adi: 
Ureticinin Adresi: 



urunun 
Urun Adi: 
Model Numarasi: 

Duzenleme Model 
Numarasi 3 ^: 

Urun Secenekleri: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA (ABD) 



HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP yazici 

Q3726A, Q3727A, Q3728A ve Q3729A, 
C8531 A 2000 sayfahk giris besleme birimi dahil 

BOISB-0403-01 
TUMUNUN 



a§agidaki Urun Ozelliklerine uydugunu beyan eder: 

GUVENLiK: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993 + A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A11+A2 (Sinif 1 Lazer/LED Urun) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Sinif A 1 ) 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC Konu 47 CFR, Bolum 15 Sinif A 2 ) / ICES-003, 4. baski 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 



EMC: 



Tamamlayici Bilgiler: 

Bu urun, EMC Direktifi 89/336/EEC ve Dusuk Voltaj Direktifi 73/23/EEC tarafmdan belirlenen sartlara uygundur ve 
buna gore CE simgesi tasimaktadir. 

1) Urun, Hewlett-Packard Kisisel Bilgisayar Sistemleri'yle tipik bir yapilandirmada test edilmistir. 

2) Bu Cihaz, FCC kurallarmin Bolum 15'ine uygundur. isletim, asagidaki iki Kosula baglidir: 

(1) bu cihaz zararh parazitlere yol agmaz ve 

(2) bu cihaz, istenmeyen bir islemi gerektiren parazitler dahil olmak uzere, gergeklesen turn parazitlerden etkilenir. 

"Uyari - Bu, A si n if i bir urundur. Ev ortammda radyo parazitine neden olabilir ve bu durumda kullanicmin uygun 
onlemleri almasi gerekebilir." 

3) Duzenleme amaglariyla, bu urune bir Duzenleme model numarasi atanmistir. Bu numara urun adi veya urun 
numaralariyla karistmlmamalidir. 

Boise, Idaho USA 
30 Ocak 2003 



Yalmzca Duzenleme Konulan igin: 

Avustralya igin Ba§vuru: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia. 

Avrupa igin Basvuru: Yerel Hewlett-Packard Satis ve Hizmet Burosu veya Hewlett-Packard Gmbh, 

Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

ABD igin basvuru yeri: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Uygunluk Bildirgesi 

ISO/IEC Kilavuz 22 ve EN 45014'e gore 



Ureticinin Adi: 



Hewlett-Packard Company 



Ureticinin Adresi: 



Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



urunun 
Urun Adi: 
Model Numarasi: 
Uriin Secenekleri: 



HP LaserJet 9040MFP / 9050MFP yazici igin son islem aksesuarlari 

C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Tumu 



a§agidaki Uriin Ozelliklerine uydugunu beyan eder: 

GUVENLiK: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 /A1 

EN 55024:1998 

FCC Baslik 47 CFR, Bolum 15 Smif A / ICES-003, Sayi 4 



Tamamlayici Bilgiler: 

Bu urun, EMC Direktifi 89/336/EEC ve Dusuk Voltaj Direktifi 73/23/EEC tarafmdan belirlenen sartlara uygundur ve 
buna gore CE simgesi tasimaktadir. 

1) Urun, Hewlett-Packard Kisisel Bilgisayar Sistemleri'yle tipik bir yapilandirmada test edilmistir. 

2) Bu Cihaz, FCC kurallarmin Bolum 15'ine uygundur. isletim, asagidaki iki Kosula baghdir: 

(1) bu cihaz zararh parazitlere yol agmaz ve 

(2) bu cihaz, istenmeyen bir islemi gerektiren parazitler dahil olmak uzere, gergeklesen turn parazitlerden etkilenir. 

"Uyari - Bu, A smifi bir urundur. Ev ortammda radyo parazitine neden olabilir ve bu durumda kullanicmin uygun 
onlemleri almasi gerekebilir." 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 Ocak 2003 

Yalnizca Diizenleme Konulan igin a§agidaki baglantilan kullanin: 

Avustralya igin Ba§vuru: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia (Avustralya) 

Avrupa igin Basvuru: Yerel Hewlett-Packard Satis ve Hizmet Burosu veya Hewlett-Packard Gmbh, 

Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraGe 140, D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

ABD igin basvuru yeri: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 
(Telefon: 208-396-6000) 
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